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Quick Start Guide
Getting Started

[ it

@ Indicator @ WPS button

© WAN/LAN auto-adaptation port: Connects to the Internet
(such as optical modem, broadband modems, etc.) and
wired network device such as a computer.
® If you have a 2500 Mbit/s network port device at home, you
are advised to connect it to the 2500 Mbit/s network port of
the router to obtain a higher access rate.

O Power port ©® RESET button

Step 1: Install the app

Scan the QR code to download and install the HUAWEI Al Life
App on your mobile phone or tablet. You can use the app to
manage your router.

EETHE

O |If the app is already installed on your
phone, make sure you have the latest
version of the app.



Step 2: Connect the cables

Take out a router from HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, connect it to
the optical/broadband/cable modem using a network cable, then
connect it to a power supply.

Router
Optical/broadband/cable modem
(from your broadband provider)
Insert the cable to the WAN/LAN o

auto-adaptation port on the router

© - Ifthe indicator is steady red, this indicates that the router is not
connected to the Internet. Please refer to "Step 3: Set up the router".
« For routers that support WAN/LAN auto-adaptation, the network ports
are WAN/LAN combo ports. You can also specify a fixed WAN port
on the router's web-based management page.

Step 3: Set up the router
Method 1: Configure the router on the app

o Connect your mobile phone to the Wi-Fi® of the router
connected to the modem (no password required). Check for
the Wi-Fi name on the bottom of the router.

XXXXXX = -
Connected N




0 Open the app. After the app has detected the router, touch
CONFIGURE.

O If the prompt box does not appear,

LATER
touch +.

CONFIGURE N

o Touch GET STARTED and chose Create a Wi-Fi network.

Internet access wizard
Create a Wi-Fi network

Extend a WiFinetwork (relay)

->

=2 o8

0 Enter your broadband account and password.
If your Internet connection does not require an account and
password, please skip to the next step.

Internet access wizard

Broadband account

@ If you need to configure VLAN on
your network, contact your broadband
carrier to confirm the VLAN

VLAN parameters, and enable the VLAN

switch on the screen.

-

Broadband password




e Set a new Wi-Fi name, Wi-Fi password, and management
password for the new router.

Internet access wizard Internet access wizard Internet access wizard

Set up Wi-Fi information i | Router login password

Wi-Fi password |

Wi-Fi name )




Method 2: Configure the router on the web-based
management page

0 Connect your mobile phone to the Wi-Fi of the router

connected to the modem (no password required). Check for
the Wi-Fi name on the bottom of the router.

WiFi

XXXXXX
Connected

0 Open the browser and you will be automatically redirected
to the web-based management page (if the page is not
displayed automatically, enter "192.168.3.1" in the browser
address bar). Follow the onscreen instructions to configure
the router.

192.168.3.1

Lot's get started @



Step 4: Connect the other router(s) to the
power supply

If the pack you purchased contains more than one router, the
other router(s) will set up a network with the first configured
router automatically after being connected to the power supply.
Place the router(s) in the area where you wish to extend

Wi-Fi coverage, and connect it to a power supply. Wait for
approximately two minutes until the indicator turns breathing
blue, indicating that the router is connected to the network. You
can also check their network connection through the app.
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Modem

@ - For best results, place the routers within 10 meters of each other
with one wall in-between at most.

« To ensure optimal performance of the mesh networking, try
placing the secondary router directly above the primary one. If
there is no floor above the room where the primary router will
be placed, place the primary and secondary routers as shown
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above. (Make sure that the two routers are as close as possible
to each other horizontally.)

« All routers share the same Wi-Fi name and password. When you
move across rooms, you will automatically connect to the faster
Wi-Fi network.

« If a router's indicator is steady red, this means that it cannot
connect to the Internet. Please refer to "Indicator - Steady red"
below for more details.



Indicator

Breathing blue: Connected to the Internet.

Steady red: Not connected to the Internet.

For the router that is connected to the modem:

* Ensure that the Ethernet cable is not loose and connected
correctly.

« Contact your carrier to check for any network failure.

For the router(s) that is/are not connected to the modem:

« Ensure that the distance between two routers is less than 10
meters and there are no more than one wall in between.

Flashing: The router has detected a pairable HUAWEI
smart router.

When other HUAWEI devices (support HarmonyOS Connect)
are detected, the indicator on the HUAWEI WiFi Mesh X1

Pro will flash. When this happens, press the HUAWEI WiFi
Mesh X1 Pro's WPS button. The indicator should flash quickly,
indicating that the pairable device is connecting to the HUAWEI
WiFi Mesh X1 Pro. The connection process is complete when
the indicator stops flashing.




Frequently Asked Questions (FAQs)

1. What should | do if after configuring my router, my mobile
phone automatically connects to the Wi-Fi network of the
previously connected optical/broadband/cable modem
instead of the Wi-Fi network of my router?

It is recommended that you disable the Wi-Fi network of your
previous optical/broadband/cable modem to reduce potential
signal interference with your router.

2. What should I do if the router is not recognized on the

app?

« Ensure that you have the latest version of the app.

* Ensure that your phone is connected to the Wi-Fi network
of the router that is connected to the modem and is to be
configured.

« Ensure that all routers are new or restored to factory
settings.

* Ensure that the router's power supply is well connected. Wait
until the router completes the startup process and try again.

3. What should | do if | encounter any of the following issues
during the configuration of the router?

« If your phone cannot find the router's Wi-Fi, ensure that the
router is connected to a power supply. Wait until the router
completes the startup process. Then try searching for the
router's Wi-Fi again on your phone.

« If "Internet cable not detected" is prompted, ensure that the
Ethernet cables are well connected and in good condition.

« If "Incorrect username or password" is prompted, re-enter
your broadband account and password. If the problem
persists, contact your carrier for assistance.

O |f the problem persists, restore the router to its factory settings
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and follow the instructions in this guide to reconnect the cables
and re-configure the router.

4. How do | restore the router to its factory settings?

Connect the router to the power supply and wait until the
router completes the startup process. Use a needle or pin

to press the RESET button on the router for more than two
seconds until the indicator light goes out. Wait for the router
to complete the restart process. When the indicator turns red,
this indicates that the router has been restored to its factory
settings.

O |f the configured router has been restored to factory settings,
you need to configure it again. Then restore the other router(s)
to the factory settings so that it/they can automatically connect
to the configured router.

5. How do | connect an add-on HUAWEI router to my
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro to expand the Wi-Fi network?

You can connect the router in either of the following ways:

» Wired connection. Connect the WAN port of the add-on
router (new or restored to factory settings) to the LAN port
of the configured HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro using an
Ethernet cable.

» Wireless connection.

Step 1: Place the add-on router (new or restored to factory
settings) within one meter of the configured HUAWEI WiFi
Mesh X1 Pro and connect it to the power supply.

Step 2: When the indicator on the HUAWEI WiFi Mesh X1
Pro starts to flash, touch the WPS button on it. Wait until the
indicator on the add-on router shows it is connected to the
network.

Step 3: For broader coverage, disconnect the add-on router
from its power source, then place the router within a 10 m
range of the HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, with no more than

10



one wall in between the two routers.

@ "HUAWEI router” refers to routers that support HarmonyOS
Mesh+. Please check if your device supports such features.

6. How do | connect a Wi-Fi device to my router using WPS?

When your router is powered on, touch its WPS button,

and then press the WPS button on the Wi-Fi device (such

as a phone) within two minutes to initiate standard WPS
negotiation and connect the Wi-Fi device to the router's Wi-Fi
network.

7. How do | connect my router to the HUAWEI CPE to expand
the Wi-Fi network?

You can connect your router in either of the following ways:

- Wired connection

Place your router in a room with weak or no signal strength,
then connect the WAN port of your router to the LAN port of
the HUAWEI CPE using an Ethernet cable.

- Wireless connection (using the WPS button)

Step 1: Place the router within one meter of the HUAWEI CPE
and connect the power supply.

within one meter

Step 2: When the indicator on the HUAWEI CPE starts to
flash, press the WPS button on it. Wait until the indicator on
the router shows that the router is connected to the network.
Step 3: Place the router in a room with weak signal strength
and connect the power supply.
© - The figure is for reference only.

* Ensure that the HUAWEI CPE is connected to the Internet,

and the router is new or restored to factory settings.
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* Ensure that the HUAWEI CPE supports the HUAWEI HiLink
function and CoAP protocol. Please consult the distributor for
details.

» Ensure that the distance between your router and the
HUAWEI CPE is less than 10 meters and there are no more
than one wall in between.

Safety information

Operation and safety

[Warning] Please read all of the safety information carefully
A before using your device to ensure its safe and proper operation

and to learn how to dispose of your device properly.
« Do not use your device if using the device is prohibited. Do not
use the device if doing so causes danger or interference with other
electronic devices.
Pacemaker manufacturers recommend that a minimum distance of
15 cm be maintained between a device and a pacemaker to prevent
potential interference with the pacemaker. If using a pacemaker,
hold the device on the side opposite the pacemaker and do not
carry the device in your front pocket.
Avoid dusty, damp, or dirty environments. Avoid magnetic fields.
Using the device in these environments may result in circuit
malfunctions.
Ideal operating temperatures are 0 °C to 40 °C. |deal storage
temperatures are -40 °C to +70 °C. Extreme heat or cold may
damage your device or accessories.
Keep the device and accessories in a well-ventilated and cool area
away from direct sunlight. Do not enclose or cover your device with
towels or other objects. Do not place the device in a container with
poor heat dissipation, such as a box or bag.
The device should be installed and operated with a minimum
distance of 20 cm between the radiator and your body.
Using an unapproved or incompatible power adapter, charger, or
battery may damage your device, shorten its lifespan, or cause a
fire, explosion, or other hazards.
For pluggable devices, the socket-outlet shall be installed near the
devices and shall be easily accessible.
Unplug the power adapter from electrical outlets and the device
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when not in use.
Do not touch the device or the power adapter with wet hands. Doing
so may lead to short circuits, malfunctions, or electric shocks.
Ensure that the power adapter meets the requirements of IEC/EN
62368-1 and has been tested and approved according to national or
local standards.
For optimal Wi-Fi coverage and performance, it is recommended
that the installation distance between multiple mesh routers be
greater than 2 m when there is line of sight (LOS) Internet.
Disposal and recycling information
The symbol on the product, battery, literature, or packaging
means that the products and batteries should be taken to
= Separate waste collection points designated by local authorities
at the end of the lifespan. This will ensure that EEE waste is recycled
and treated in a manner that conserves valuable materials and
protects human health and the environment.
For more information, please contact your local authorities, retailer, or
household waste disposal service or visit the website
https://consumer.huawei.com/en/.

Reduction of hazardous substances

This device and its electrical accessories comply with local applicable
rules on the restriction of the use of certain hazardous substances in
electrical and electronic equipment, such as EU REACH regulation,
RoHS and Batteries (where included) directive. For declarations of
conformity about REACH and RoHS, please visit the website
https://consumer.huawei.com/certification.

EU regulatory conformance

Statement

Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device PANGU1-
BE32Ais in compliance with the following Directive: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.

The full text of the EU declaration of conformity, the detailed ErP
information and most recent information about accessories & software
are available at the following internet address:
https://consumer.huawei.com/certification.

Restrictions in the 2.4 GHz band:

Norway: This subsection does not apply for the geographical area
within a radius of 20 km from the centre of Ny-Alesund.
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Restrictions in the 5 GHz band:

The 5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in:
AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS,
IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

In accordance with the relevant statutory requirements in the UK, the
5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in the
United Kingdom.

Frequency Bands and Power

The frequency bands and transmitting power (radiated and/or
conducted) nominal limits applicable to this radio equipment are as
follows: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm,
5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Guidance on how to enable and disable wireless networks

1. 2.4 GHz Wi-Fi:

a. Connect your computer to the router's Wi-Fi network (or connect
the computer to the router's LAN port using an Ethernet cable). Enter
192.168.3.1 in the browser's address bar and log in to your router's
web-based management page.

b. Choose My Wi-Fi, toggle off Prioritise 5 GHz, and enable or
disable 2.4 GHz Wi-Fi.

2.5 GHz Wi-Fi:

a. Connect your computer to the router's Wi-Fi network (or connect
the computer to the router's LAN port using an Ethernet cable). Enter
192.168.3.1 in the browser's address bar and log in to your router's
web-based management page.

b. Choose My Wi-Fi, toggle off Prioritise 5 GHz, and enable or
disable 5 GHz Wi-Fi.

Legal Notice

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. All Rights Reserved.
THIS DOCUMENT IS FOR INFORMATION PURPOSE ONLY, AND DOES
NOT CONSTITUTE ANY KIND OF WARRANTIES.

Trademarks and Permissions

Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo, and the Wi-Fi logo are trademarks
of Wi-Fi Alliance.

Other trademarks, product, service and company names mentioned
may be the property of their respective owners.

Version Update
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In order to improve the security of the product and provide you with a
better user experience, we will push version update information to you
on a regular basis when an important update is released.

Privacy Policy

To better understand how we use and protect your personal
information, please see the privacy policy at
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

End User License Agreement

Please read and agree to the End User License Agreement (HUAWEI
EULA) on the product’s management page before using the product.
For More Help

Please visit https://consumer.huawei.com/en/support/hotline for
recently updated hotline and email address in your country or region.

For more information on accessibility features, please visit the Huawei
official website and refer to the Accessibility Guide of Access Point
Products.
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Skrécona instrukcja obstugi

Wprowadzenie

@ Wskaznik @ Przycisk WPS

® Port autoadaptacyjny WAN/LAN: umozZliwia nawigzanie
potaczenia z Internetem (np. za pomocg modemu optycznego,
modemu szerokopasmowego itp.) oraz przewodowego
pofaczenia z urzgdzeniem sieciowym takim jak komputer.
@ Jesli masz w domu urzadzenie z portem sieciowym 2500 Mb/

s, zaleca si¢ podtaczenie go do portu 2500 Mb/s routera, aby
uzyskac wyzszg predkos¢ dostepu.

O Port zasilania ® Przycisk RESET

Krok 1: Instalacja aplikacji

Zeskanuj kod QR, aby pobra¢ i zainstalowaé¢ na swoim telefonie
komérkowym lub tablecie aplikacje HUAWEI Al Life. Za pomoca
aplikacji mozesz zarzadza¢ swoim routerem.

EETHE

O Jesli aplikacja jest juz zainstalowana
na telefonie, upewnij sig, ze korzystasz
Z najnowszej wersji.

16



Krok 2: Podtaczenie przewodow

Wyjmij router z urzgdzenia HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, podtgcz
go do modemu optycznego/szerokopasmowego/kablowego przy
uzyciu kabla sieciowego, a nastepnie podtgcz go do zasilania.

Router
Modem optyczny/szerokopasmowy/kablowy

(od dostawcy ustug szerokopasmowych)

Podtacz przewod do portu
autoadaptacyjnego WAN/LAN w routerze

=1

-ﬂ@j ®
A

© - Jesli wskaznik $wieci ciggle na czerwono, oznacza to, ze router nie jest
podigczony do Internetu. Przejdz do ,Kroku 3: Konfiguracja routera”.
Routery obstugujgce automatyczng adaptacje WAN/LAN majg porty
sieciowe bedgce portami combo WAN/LAN. Istnieje tez mozliwos$¢
okreslenia statego portu WAN na stronie zarzadzania routerem

w przegladarce internetowej.

Krok 3: Konfiguracja routera

Metoda 1: Konfiguracja routera w aplikacji

G Przy uzyciu telefonu komérkowego nawigz potgczenie
z siecig Wi-Fi® routera potgczonego z modemem (hasto nie
jest wymagane). Sprawdz nazwe sieci Wi-Fi (Wi-Fi Name)
na spodzie routera.

y
'
.
XXXXXX = w
Polaczono B .




0 Otworz aplikacje. Po wykryciu routera przez aplikacje dotknij
opcji KONFIGURUJ.

O Jesli nie zostanie wyswietlony

ROl komunikat, dotknij ikony +.

KONFIGURUJ N

o Dotknij pozycji ROZPOCZNIJ i wybierz pozycje Utworz sie¢
Wi-Fi.

Kreator dostepu do Internetu

O

Utworz siec WiFi
Rozszerzerie sec WiFi

(przekanik)

ROZPOCZNIJ Q

0 Wprowadz konto i hasto potgczenia szerokopasmowego.
Jesli potgczenie z Internetem nie wymaga konta i hasta,
przejdz do nastgpnego kroku.

Kreator dostepu do Internetu

Konto pofaczenia
szerokopasmowego

O Aby skonfigurowac potaczenie sieci
VLAN w swojej sieci, skontaktuj sie
z operatorem sieci szerokopasmowe;j
w celu potwierdzenia parametrow
sieci VLAN, a nastepnie wigcz

przetacznik sieci VLAN na ekranie.

-

Haslo polaczenia
szerokopasmowego

VLAN

18



o Nadaj nowg nazwe sieci Wi-Fi, a nastepnie skonfiguruj nowe
hasto sieci Wi-Fi oraz hasto administracyjne na potrzeby
nowego routera.

Kreator dostepu do Internetu Kreator dostepu do Internetu Kreator dostepu do Internetu

Skonfiguruj informacje sieci Wi-Fi | Hasiologowania do routera | §

:*l :*
j

(Nazwa sieci Wi-Fi

Hasto Wi-Fi

T, ey

19



Metoda 2: Konfigurowanie routera na stronie
zarzadzania routerem w przegladarce

0 Przy uzyciu telefonu komérkowego nawigz potgczenie
z siecig Wi-Fi routera potgczonego z modemem (hasto nie
jest wymagane). Sprawdz nazwe sieci Wi-Fi (Wi-Fi Name)
na spodzie routera.

Wi-Fi ’

.
'

XXXXXX = X

Pofgczono : .

0 Otworz przegladarke. Nastgpi automatyczne przekierowanie
na strong zarzgdzania routerem (jesli strona nie zostanie
automatycznie wyswietlona, wpisz ,192.168.3.1” na pasku
adresu przegladarki). Skonfiguruj router, postepujac zgodnie
z instrukcjami ekranowymi.

192.168.3.1

3:
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Krok 4: Podtaczenie innych routeréw do
zasilania

Jesli zakupiony pakiet zawiera wigcej niz jeden router,
pozostate routery automatycznie skonfigurujg sie¢ z pierwszym
skonfigurowanym routerem po podtaczeniu ich do zasilania.
Umies$¢ router w obszarze, w ktérym chcesz zwigkszy¢ zasigg
sieci Wi-Fi, i podtgcz go do zasilania. Poczekaj okoto dwdch
minut, az wskaznik zacznie pulsowaé na niebiesko, co oznacza,
ze router zostat podtgczony do sieci. Mozesz réwniez sprawdzi¢
stan potgczenia sieciowego przy uzyciu aplikacji.

optctesorttane
oot ‘
Ehentca

p—

= 2omwn

B samwin « N 1
“r"':— i
G 2 T
S J

@ - Aby uzyskaé najlepsze wyniki, umies¢ routery w odlegtosci
10 metroéw od siebie z nie wiecej niz jedng $ciang migdzy nimi.
« Aby zapewni¢ optymalng wydajnos¢ sieci mesh, sprébuj umiescic¢
router pomocniczy bezposrednio nad routerem gtéwnym. Jesli
nad pomieszczeniem, w ktérym znajduje sie router podstawowy,

21



nie ma pietra, ustaw router podstawowy i pomocniczy tak, jak
pokazano powyzej. (Upewnij sig, ze oba routery sg mozliwie jak
najblizej siebie w poziomie).

« Wszystkie routery uzywajg tej samej nazwy i hasta sieci Wi-Fi.
Gdy przemieszczasz si¢ migdzy pomieszczeniami, urzadzenie
bedzie automatycznie przetgczane na szybsza sie¢ Wi-Fi.

« Jesli wskaznik routera $wieci na czerwono, oznacza to, ze router
nie moze nawigzac potaczenia z Internetem. Wigcej informacji
mozna znalez¢ w sekcji ,Wskaznik — ciggte $wiatto czerwone”
ponizej.

22



Wskaznik

Pulsuje na niebiesko: Router jest potaczony z Internetem.

Ciagte swiatto czerwone: Router nie jest potagczony

z Internetem.

W przypadku routera potaczonego z modemem:

« Sprawdz, czy przewdd Ethernet nie jest luzny i czy jest
prawidtowo podtgczony.

« Skontaktuj sie z operatorem w celu uzyskania informacji
o ewentualnych problemach z siecig.

W przypadku routeréw, ktére nie sg potgczone z modemem:

» DDopilnuj, aby odlegto$¢ miedzy dwoma routerami nie
przekraczata 10 metréw oraz aby migdzy nimi znajdowata sig¢
maksymalnie jedna $ciana.

Miganie: Router wykryt inteligentny router HUAWEI
mozliwy do sparowania.

Gdy zostang wykryte inne routery HUAWEI (obstugujace
HarmonyOS Connect), wskaznik na HUAWEI WiFi Mesh X1
Pro zacznie miga¢. W takim przypadku dotknij przycisku WPS
na routerze HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. Wskaznik powinien
szybko zamigaé, sygnalizujac, ze mozliwy do sparowania router
nawigzuje potaczenie z urzgdzeniem HUAWEI WiFi Mesh X1
Pro. Gdy wskaznik przestanie miga¢, proces nawigzywania
potaczenia bedzie zakonczony.
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Najczesciej zadawane pytania

1. Co zrobig, jesli po skonfigurowaniu routera telefon
komérkowy automatycznie nawigzuje potaczenie
z siecig Wi-Fi modemu optycznego/szerokopasmowego/
kablowego, ktory byt wczesniej podtaczony, zamiast
z siecig Wi-Fi routera?
Zalecane jest wylgczenie sieci Wi-Fi modemu optycznego/
szerokopasmowego/kablowego, ktéry byt wczesniej podtgczony,
aby ograniczy¢ potencjalne zaktdcenia sygnatu routera.
2. Co zrobi¢, jesli router nie jest rozpoznawany w aplikacji?
» Upewnij sie, Zze zainstalowano najnowszg wersje aplikacji.
» Upewnij sie, Ze telefon jest potaczony z siecig Wi-Fi routera,
ktory jest potgczony z modemem oraz skonfigurowany.
» Upewnij sig, ze wszystkie routery sg nowe lub przywrécono
w nich ustawienia fabrycznie.
» Upewnij sig, ze router jest prawidtowo podtgczony do
zasilania. Poczekaj, az proces rozruchu routera zostanie
zakonczony, i sprobuj ponownie.

3. Co zrobi¢, gdy wystapi jeden z nastepujacych probleméw
podczas konfiguracji routera?

« Jesli telefon nie moze wykry¢ sieci Wi-Fi routera, sprawdz,
czy router jest podtgczony do zasilania. Poczekaj, az proces
rozruchu routera zostanie zakonczony. Nastepnie sprobuj
ponownie wyszukac sie¢ Wi-Fi routera przy uzyciu telefonu.

« Jesli zostanie wyswietlony komunikat ,Nie wykryto przewodu
internetowego”, sprawdz, czy przewody Ethernet sg
w dobrym stanie oraz czy sg prawidtowo podtgczone.

* W przypadku wyswietlenia komunikatu ,Nieprawidtowa
nazwa uzytkownika lub hasto” wprowadz ponownie konto
i hasto potgczenia szerokopasmowego. Jesli problem nadal
bedzie wystepowac, skontaktuj sie z operatorem w celu
uzyskania pomocy.

© Jezeli problem nadal wystepuje, przywrdé ustawienia fabryczne
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w routerze i wykonaj czynnosci opisane w tej instrukcji obstugi,
aby ponownie podtgczy¢ kable i skonfigurowac router.

4. Jak przywroécic¢ ustawienia fabryczne routera?

Podtacz router do zasilania i poczekaj, az proces rozruchu
dobiegnie konca. Za pomocg igty lub pinezki nacisnij przycisk
RESET na routerze i przytrzymaj go przez ponad dwie
sekundy, az wskaznik przestanie $wieci¢. Poczekaj, az router
zakonczy proces ponownego uruchamiania. Gdy wskaznik
zaswieci sie na czerwono, bedzie to oznaczaé przywrdcenie
ustawien fabrycznych w routerze.
© W przypadku przywrdcenia ustawien fabrycznych w routerze
nalezy go ponownie skonfigurowaé. Nastepnie przywréc
ustawienia fabryczne w pozostatych routerach, aby umozliwi¢
automatyczne potgczenie z konfigurowanym routerem.

5. Jak potaczy¢ dodatkowy router HUAWEI z urzagdzeniem
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro w celu rozszerzenia sieci Wi-Fi?

Router mozna potaczy¢ na jeden z ponizszych sposobéw:

« Potgczenie przewodowe. Za pomocg przewodu Ethernet
pofacz port WAN dodatkowego routera (nowego lub po
przywréceniu do ustawien fabrycznych) do portu LAN
konfigurowanego urzgdzenia HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro.

« Potagczenie bezprzewodowe.

Krok 1: Umie$¢ dodatkowy router (nowy lub po przywréceniu
do ustawien fabrycznych) w odlegtosci metra od
konfigurowanego urzadzenia HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro

i podigcz go do zasilania.

Krok 2: Gdy wskaznik urzgdzenia HUAWEI WiFi Mesh

X1 Pro zacznie miga¢, dotknij znajdujgcego sie na nim
przycisku WPS. Poczekaj, az wskaznik dodatkowego routera
zasygnalizuje nawigzanie potgczenia z siecig.

Krok 3: W celu zwigkszenia zasiegu odtgcz dodatkowy router
od zrodta zasilania, a nastepnie umie$¢ go w odlegtosci do
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10 m od routera HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, tak aby migedzy
tymi dwoma routerami znajdowata sie nie wiecej niz jedna
Sciana.
© ,Router HUAWEI” oznacza router obstugujgcy funkcje Mesh+
w systemie HarmonyOS. Sprawdz, czy Twoje urzagdzenie
obstuguje te funkcje.

6. Jak potaczy¢ urzadzenie Wi-Fi z routerem za pomoca
funkcji WPS?
Po wigczeniu routera nacisnij przycisk WPS i w ciggu dwoch
minut nacisnij przycisk WPS na urzadzeniu Wi-Fi
(np. na telefonie). Spowoduje to rozpoczecie standardowego
procesu negocjowania WPS i nawigzanie potgczenia migdzy
urzadzeniem Wi-Fi a siecig Wi-Fi routera.

7. Jak potaczy¢ router z urzadzeniem HUAWEI CPE w celu
rozszerzenia sieci Wi-Fi?

Router mozna potaczy¢ na jeden z ponizszych sposoboéw:

- Pofaczenie przewodowe

Umies$¢ router w pomieszczeniu o stabym lub niewykrywalnym
sygnale, a nastepnie potgcz port WAN routera z portem LAN
urzagdzenia HUAWEI CPE za pomocg kabla Ethernet.

- Potgczenie bezprzewodowe (przy uzyciu przycisku WPS)
Krok 1: Umies$¢ router w odlegtosci 1 m od urzadzenia
HUAWEI CPE i podigcz zasilacz.

w odlegtosci 1 m

Krok 2: Gdy wskaznik urzgdzenia HUAWEI CPE zacznie
migac¢, naci$nij znajdujacy sie na nim przycisk WPS.
Poczekaj, az wskaznik routera zasygnalizuje nawigzanie
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potgczenia z siecia.
Krok 3: Umie$¢ router w pomieszczeniu o stabym sygnale
i podfacz do niego zasilacz.

0. llustracja ma jedynie charakter pogladowy.

» Upewnij sig, ze urzgdzenie HUAWEI CPE jest potgczone
z Internetem, a router jest nowy lub przywrécono na nim
ustawienia fabryczne.

» Upewnij sig, ze urzadzenie HUAWEI CPE obstuguje funkcje
HUAWEI HiLink oraz protokét CoAP. Szczegoétowe informacje
mozna uzyskac¢ u dystrybutora.

« Dopilnuj, aby odlegto$¢ miedzy routerem a urzgdzeniem
HUAWEI CPE nie przekraczata 10 metréw oraz aby miedzy
nimi znajdowata si¢ maksymalnie jedna $ciana.
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Bezpieczenstwo uzycia

Obstuga i bezpieczenstwo uzycia
A [Ostrzezenie] Przed przystgpieniem do korzystania z urzadzenia
uwaznie zapoznaj si¢ z zasadami bezpiecznej obstugi oraz z
informacjami o prawidtowej utylizacji urzadzenia.
« Nie uzywaj urzadzenia w miejscach, w ktérych korzystanie z niego
jest zabronione. Nie uzywaj urzgdzenia, jezeli stwarzatoby to
zagrozenie lub zaktocato dziatanie innych urzadzen.
Producenci rozrusznikéw serca zalecajg, aby odlegto$¢ pomigdzy
urzgdzeniem a rozrusznikiem wynosita co najmniej 15 cm w celu
wyeliminowania potencjalnych zaktdcen pracy rozrusznika. Jesli
uzywasz rozrusznika, uzywaj urzadzenia po stronie przeciwnej
wzgledem rozrusznika i nie nos urzadzenia w przedniej kieszeni.
Unikaj miejsc zakurzonych, wilgotnych i brudnych oraz takich, w
ktorych wystepujg pola magnetyczne. Uzywanie urzadzenia w takim
otoczeniu moze doprowadzi¢ do awarii obwoddw.
Idealny zakres temperatur pracy urzgdzenia: od 0 °C do 40 °C.
Idealny zakres temperatur sktadowania: od —40 °C do +70 °C.
Bardzo wysokie i bardzo niskie temperatury moga uszkodzi¢
urzadzenie lub jego akcesoria.
Urzadzenie i akcesoria przechowuj w dobrze wentylowanym i
chtodnym pomieszczeniu, nie narazajac ich na bezposrednie
dziatanie promieni stonecznych. Nie przykrywaj ani nie zastaniaj
urzadzenia recznikami ani innymi przedmiotami. Nie umieszczaj
urzgdzenia w pojemniku stabo rozpraszajgcym ciepto, takim jak
pudetko czy torba.
Urzgdzenie powinno by¢ uzywane przy zachowaniu minimalnej
odlegtosci 20 cm pomigdzy elementem promieniujgcym a ciatem
uzytkownika.
Korzystanie z nietypowego zasilacza, tadowarki lub baterii moze
prowadzi¢ do uszkodzen urzgdzenia i skrécenia zywotnosci, a takze
grozi pozarem lub wybuchem.
Gniazdo zasilajgce powinno znajdowac¢ sie blisko podtgczanego
urzadzenia i by¢ tatwo dostepne.
Jezeli zasilacz nie jest uzywany, odtgcz go od gniazdka
elektrycznego i urzgdzenia.
Nie dotykaj urzadzenia ani zasilacza mokrymi dtonmi. Moze
to doprowadzi¢ do zwarcia, usterki lub porazenia pradem
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elektrycznym.

« Upewnij sie, ze zasilacz spetnia wymagania normy IEC/EN 62368-
1 oraz ze zostat przetestowany i dopuszczony do uzytkowania
zgodnie z normami krajowymi lub lokalnymi.

* W celu uzyskania optymalnego zasiegu i wydajnosci sieci Wi-Fi
zalecamy, aby odlegto$¢ miedzy instalowanymi routerami mesh
byta wigksza niz 2 metry w przypadku potaczenia z Internetem
z bezposrednig widocznoscig (LOS, line of sight).

Utylizacja i recykling odpadow

Ten symbol na etykiecie produktu, na baterii, w dokumentacji
lub na opakowaniu oznacza, ze urzadzenia elektroniczne i

mmm baterie po zakonczeniu eksploatacji muszg zosta¢ oddane do

wyspecjalizowanych punktéw odbioru wyznaczonych przez lokalne

wiadze. Dzieki temu odpady pochodzgce z urzadzen elektrycznych i

elektronicznych zostang poddane recyklingowi i bedg traktowane w

sposéb umozliwiajgcy odzyskanie cennych surowcoéw oraz ochrone

zdrowia ludzkiego i Srodowiska naturalnego.

Wiegcej informacji mozna uzyskac¢, kontaktujgc sie z lokalnymi

wiadzami, sprzedawcg urzgdzenia lub lokalnym przedsigbiorstwem

utylizacji odpadoéw albo odwiedzajgc witryne
https://consumer.huawei.com/pl/.

Utylizacja i recykling odpadow

Niniejszym informujemy, ze gtéwnym celem regulacji europejskich

oraz ustawy z dnia 11 wrze$nia 2015 r o zuzytym sprzecie

elektrycznym i elektronicznym jest ograniczenie ilosci odpadéw
powstatych ze sprzetu oraz zapewnienie odpowiedniego poziomu
zbierania, odzysku i recyklingu zuzytego sprzetu oraz zwigkszenie

Swiadomosci spotecznej o jego szkodliwosci dla srodowiska

naturalnego, na kazdym etapie uzytkowania sprzetu elektrycznego i

elektronicznego.

Majgc na uwadze powyzsze nalezy wskazac, iz w powyzszym

procesie gospodarstwa domowe spetniajg bardzo wazng role w

przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu

zuzytego sprzetu. Stosownie do art. 35 ww. ustawy uzytkownik
sprzetu przeznaczonego dla gospodarstw domowych jest bowiem
obowigzany do oddania zuzytego sprzetu zbierajgcemu zuzyty sprzet.

Pamieta¢ jednak nalezy, aby produkty nalezgce do grupy sprzetu

elektrycznego lub elektronicznego byly utylizowane w:

« lokalnych punktach zbioru (sktadowisko, punkt zbiorki itp.).
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Informacje na temat lokalizacji tych punktéw mozna uzyska¢ od wtadz
lokalnych.

« miejscach sprzedazy podobnych urzadzen. Sprzedawcy detaliczni
i sprzedawcy hurtowi sg zobowigzani sg nieodptatnego przyjecia
zuzytego sprzetu w ilosci nie wigkszej niz sprzedawany nowy sprzet,
jezeli zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju.

Jesli twoj produkt zawiera baterig nalezy pamietac, iz baterii nie
nalezy wyrzuca¢ wraz z innymi odpadami w tym samym pojemniku.
Baterie nalezy wyrzuci¢ do specjalnie oznaczonych pojemnikéw
przy punktach zbierania odpadéw lub w sklepach ze sprzgetem
elektronicznym.

Szczegotowych informacji na temat jak i gdzie mozna pozby¢ sie
zuzytych baterii udzielajg wtadze lokalne. W ten spos6b mozesz
uczestniczy¢ w procesie ponownego wykorzystywania surowcow i
wspiera¢ program utylizacji odpadéw elektrycznych i elektronicznych,
co moze mie¢ wptyw na srodowisko i zdrowie publiczne. Pamieta¢
nalezy, iz prawidtowa utylizacja sprzetu umozliwia zachowanie
cennych zasoboéw i unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie
i srodowisko, ktére moze by¢ zagrozone przez nieodpowiednie
postepowanie z odpadami i sktadnikami niebezpiecznymi.

Ograniczenie stosowania substancji niebezpiecznych
Niniejsze urzadzenie i jego akcesoria elektryczne spetniajg wymogi
lokalnych przepiséw o ograniczaniu uzycia pewnych substancji
niebezpiecznych w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych,
takich jak unijne rozporzadzenie REACH, RoHS i dyrektywa w
sprawie baterii (jesli dotyczy). Informacje na temat zgodnosci z
wymogami REACH i RoHS mozna znalez¢ w witrynie
https://consumer.huawei.com/certification.
Zgodnos¢ z przepisami UE
Deklaracja
Firma Huawei Device Co., Ltd. niniejszym deklaruje, ze to urzagdzenie
PANGU1-BE32A spetnia wymagania nastepujacych dyrektyw: RED
2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/WE.
Petng tre$¢ deklaracji zgodnosci z normami UE, szczegoétowe
informacje dotyczace produktéw zwigzanych z energig oraz aktualne
informacje dotyczgce akcesoriéw i oprogramowania mozna uzyskac¢
pod nastepujgcym adresem:
https://consumer.huawei.com/certification.

30



Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 5 GHz:

Zakres czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz jest przeznaczony do
transmisji wewnatrz pomieszczen w nastepujacych krajach: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI,
LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Pasma czestotliwosci i zasilanie

Pasma czestotliwos$ci i znamionowe limity mocy przekazu
(wypromieniowanej i/lub przewodzonej) stosuje sie do tego sprzetu
radiowego w nastgpujgcy sposob: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30
dBm.

Wskazowki dotyczace wigczania i wytgczania sieci bezprzewodowych
1. Wi-Fi 2,4 GHz:

a. Potgcz komputer z siecig Wi-Fi routera (lub podtagcz komputer
do portu LAN routera za pomocg kabla Ethernet). Wprowadz
192.168.3.1 w pasku adresu przeglagdarki i zaloguj sie do
strony zarzadzania routerem.

b. Wybierz opcje Moja sie¢ Wi-Fi, wytgcz przetgcznik Priorytet 5 GHz,
a nastepnie wigcz lub wytgcz sie¢ Wi-Fi 2,4 GHz.

2. Wi-Fi 5 GHz:

a. Potgcz komputer z siecig Wi-Fi routera (lub podtgcz komputer do
portu LAN routera za pomocg kabla Ethernet). Wprowadz 192.168.3.1
w pasku adresu przegladarki i zaloguj sie do strony zarzgdzania
routerem.

b. Wybierz opcje Moja sie¢ Wi-Fi, wytacz przetacznik Priorytet 5 GHz,
a nastepnie wigcz lub wytgcz sie¢ Wi-Fi 5 GHz.

Nota prawna

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Wszelkie prawa
zastrzezone.
NINIEJSZY DOKUMENT StUZY WYLACZNIE DO CELOW
INFORMACYJNYCH | NIE STANOWI| ZADNEJ GWARANCJI.
Znaki towarowe i zezwolenia
Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED oraz logo Wi-Fi sg znakami
towarowymi Wi-Fi Alliance.
Pozostate znaki towarowe, nazwy produktéw, ustug i firm wymienione
w niniejszej instrukcji mogg stanowi¢ wtasnos¢ ich prawowitych
wiascicieli.
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Aktualizacja wersji

Aby ulepszy¢ zabezpieczenia produktu i poprawi¢ komfort
uzytkowania, bedziemy Ci przekazywac¢ informacje o aktualizaciji
wersji po opublikowaniu kazdej waznej aktualizaciji.

Zasady ochrony prywatnosci

Aby lepiej zrozumie¢, w jaki sposob wykorzystujemy i chronimy
Twoje dane osobowe, zapoznaj si¢ z zasadami ochrony prywatnosci
dostgpnymi na stronie https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Umowa licencyjna uzytkownika koncowego

Zanim skorzystasz z tego urzadzenia, przeczytaj i zaakceptuj umowe
licencyjng uzytkownika koncowego (HUAWEI EULA) na stronie
zarzgdzania produktem.

Dodatkowa pomoc

Aktualne dane teleadresowe i adres e-mail w wybranym kraju lub
regionie zawiera strona
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Aby uzyska¢ wiecej informacji na temat funkcji utatwien dostepu,
odwiedz oficjalng strone internetowg Huawei i zapoznaj sig¢ z
Przewodnikiem utatwien dostepu produktéw punktéw dostepowych
(Accessibility Guide of Access Point Products).
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Snabbstartsguide

Komma igang

@ Indikator ® Knappen WPS

©® Automatisk anpassningsport fér WAN/LAN: Ansluter till
internet (t.ex. optiskt modem, bredbandsmodem, etc.) och
tradbunden natverksenhet som en dator.
© Om du har en enhet med en néatverksport pa 2500 Mbit/
s hemma rekommenderas det att du ansluter den till
routerns natverksport pa 2500 Mbit/s for att fa en hogre
atkomsthastighet.

O Sstromuttag ©® RESET-knapp

Steg 1: Installera appen

Skanna QR-koden for att hdmta och installera HUAWEI Al Life App
pa din mobiltelefon eller surfplatta. Du kan anvanda appen for att
hantera din router.

©® Om appen redan é&r installerad pa
telefonen ska du se till att du har den
senaste versionen av appen.
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Steg 2: Ansluta kablarna

Ta en router fran HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, anslut den till ett
optiskt modem, bredbandsmodem eller kabelanslutet modem
med en néatverkskabel och anslut den sedan till ett eluttag.

Router
Optiskt modem/bredbandsmodem/
kabelanslutet modem
(frén din bredbandsleverantor)
o)l o
>>>>> Fér in kabeln i WAN/LAN automatisk
; anpassningsport pa routern ’%
------ @ 0y

Anlnternet\ e

®
L 2]

©® - Omindikatorn lyser réd indikerar det att routern inte ar ansluten till
internet. Se "Steg 3: Stélla in routern”.
» For routrar som stdder automatisk anpassning av WAN/LAN, ar
natverksportarna WAN/LAN-kombinationsportar. Du kan ocksa ange
en fast WAN-port pa routerns webbaserade hanteringssida.

Steg 3: Stélla in routern
Metod 1: Konfigurera routern i appen

0 Anslut din mobiltelefon till Wi-Fi® pa routern ansluten till
modemet (inget I6senord behdvs). Kontrollera efter
Wi-Fi-namnet (Wi-Fi Name) langst ner pa routern.

XXXXXX
Ansluten
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e Oppna appen. Nar appen har upptéckt routern pekar du pa
KONFIGURERA.

©® Om uppmaningsrutan inte visas

SENARE A
pekar du pa +.

KONFIGURERA! N

o Peka p4 KOMMA IGANG och vélj Skapa ett Wi-Fi-natverk.

Internetatkomstguide

Utdka eft WiFinéitverk (re)

e,

e Ange bredbandskontot och bredbandslésenordet.
Om din internetanslutning inte kraver ett konto och lI6senord
hoppar du till ndsta steg.

Internetatkomstguide

Bredbandskonto

©® Om du maste konfigurera VLAN
pa natverket kontaktar du din
bredbandsoperator for att bekrafta

VLAN VLAN-parametrarna och aktiverar

VLAN-véxeln pa skarmen.

-

Bredbandslésenord
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Ange ett nytt Wi-Fi-namn, Wi-Fi-lésenord och
hanteringslésenord for den nya routern.

lide

Konfigurera Wi-Fiinformation|

Wi-Fi-namn

Routems inloggningsiosenord |

C

Wi-Fi-losenord

36

Internetatkomstguide




Metod 2: Konfigurera routern pa den webbaserade
hanteringssidan

0 Anslut din mobiltelefon till Wi-Fi pa routern ansluten till
modemet (inget I6senord behdvs). Kontrollera efter
Wi-Fi-namnet (Wi-Fi Name) langst ner pa routern.

Wi-Fi g

XXXXXX = ‘,’.-'
Ansluten : Y

0 Oppna webblasaren. Du dirigeras automatiskt till den
webbaserade hanteringssidan (om sidan inte visas
automatiskt anger du "192.168.3.1” i webblasarens
adressfalt). Folj instruktionerna pa skarmen for att
konfigurera routern.

192.168.3.1

Lat oss starta Q

Steg 4: Ansluta andra routrar till eluttaget

Om paketet du kdpte innehaller fler an en router, upprattar
de andra routrarna automatiskt ett natverk med routern som
konfigurerades forst nar de ansluts till en stromkalla.
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Placera routern/routrarna i det omrade dar du vill utéka Wi-
Fi-tackningen och anslut den/dem till en stromkalla. Vanta i
ungefar tva minutter tills indikatorn blir langsamt blinkande,
vilket indikerar att router ar ansluten till natverket. Du kan

ocksa kontrollera routrarnas natverksanslutning via appen.

I s a: I *’—MM Internet

Opica fibr o teephone.
inefzthermetcablel

Ehenetcabie

B 240mwiR

= samwin

G

O - For basta resultat ska du placera routrarna inom 10 meter fran
varandra med hégst en vagg mellan varje router.

« For att sakerstalla optimal prestanda for mesh-néatverket, forsok
att placera den sekundara routern direkt ovanfor den primara.
Om det inte finns nagon vaning ovanfér rummet dar den priméra
routern ska placeras, placera den primara och sekundéra routern
som visas ovan. (Se till att de tva routrarna ar sa nara varandra
som méjligt horisontellt.)

« Alla routrar delar samma Wi-Fi-namn och Wi-Fi-lésenord. Nar du
ror dig mellan rummen ansluts du automatiskt till det snabbare
Wi-Fi-natverket.

« Om en routers indikator lyser rod betyder det att den inte kan
ansluta till internet. Se "Indikator — lyser réd” nedan fér mer
information.
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Indikator

Blinkande blatt: Ansluten till internet.

Lyser rod: Inte ansluten till internet.

Routern som ar ansluten till modemet:

« Kontrollera att Ethernet-kabeln inte sitter 16st och ar korrekt
ansluten.

« Kontakta din operator for att kontrollera eventuella natverksfel.

Routrar som inte ar anslutna till modemet:

« Se till att avstandet mellan tva routrar &r mindre an 10 meter
och att det inte finns fler 4n en vagg mellan dem.

Blinkar: Routern har upptéckt en parkopplingsbar HUAWEI

smartrouter.
Nar andra HUAWEI -routrar (stéder HarmonyOS Connect)

upptécks, blinkar indikatorn pa HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro.
Nar detta hander, tryck pa HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro WPS-
knappen. Indikatorn ska blinka snabbt, vilket indikerar att den
parningsbara routern ansluter till HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro.
Anslutningsprocessen ar klar nar indikatorn slutar blinka.
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Fragor och svar (FAQ)

-

. Vad ska jag gora om jag har konfigurerat min router, men
min mobiltelefon ansluter automatiskt till Wi-Fi-nétverket
for ett tidigare anslutet optiskt modem, bredbandsmodem,
kabelanslutet modem istéllet for min routers Wi-Fi-natverket?

Vi rekommenderar att du avaktiverar Wi-Fi-natverket pa ditt
féregaende optiska modem/bredbandsmodem/kabelanslutna
modem for att minska potentiella signalstérningar med din router.

N

. Vad ska jag gora om routern inte identifieras i appen?

« Kontrollera att du har den senaste versionen av appen.

« Kontrollera att telefonen &r ansluten till Wi-Fi-natverket
for routern som ar ansluten till modemet och att den kan
konfigureras.

« Kontrollera att alla routrarna ar nya eller aterstallda till
fabriksinstalliningarna.

« Kontrollera att routerns nataggregat ar ordentligt anslutet.
Vanta tills routern blir klar med startprocessen och forsok
igen.

w

. Vad ska jag goéra om jag stoter pa nagot av féljande
problem under konfigurationen av routern?

» Om telefonen inte kan hitta routerns Wi-Fi ska du kontrollera
att routern &r ansluten till ett eluttag. Vanta tills routern
blir klar med startprocessen. Férsok sedan att soka efter
routerns Wi-Fi igen pa telefonen.

» Om "Internetkabeln inte upptackt” visas ska du kontrollera
att Ethernet-kablarna ar ordentligt anslutna och i gott skick.

» Om "Fel anvandarnamn eller I6senord” visas anger du ditt
bredbandskonto och bredbandslésenord igen. Om problemet
kvarstar ska du kontakta din operator for hjalp.

© Om problemet kvarstar aterstaller du routem till fabriksinstélliningama

och foljer instruktionerna i den har handboken for att ansluta kablarma
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igen och konfigurera routern pa nytt.

4. Hur aterstaller jag routern till fabriksinstéllningarna?

Anslut routern till stromférsorjningen och vanta tills routern blir
klar med startprocessen. Anvand en nal eller ett stift for att
trycka pa knappen RESET pa routern i mer an tva sekunder
tills indikatorlampan slocknar. Vanta tills routern blir klar med
omstartsprocessen. Nar indikatorn blir rod indikerar detta att
routern har aterstallts till fabriksinstallningarna.

©® Om den konfigurerade routern har aterstillts till
fabriksinstéllningarna méaste du konfigurera den igen. Aterstall
sedan de andra routrarna till deras fabriksinstallningar, sa att
de kan ansluta automatiskt till den konfigurerade routern.

5. Hur ansluter jag en extra HUAWEI-router till mitt HUAWEI
WiFi Mesh X1 Pro for att utoka Wi-Fi-natverket?

Du kan ansluta routern pa foljande satt:

« Kabelanslutning. Anslut WAN-porten pa tillaggsroutern (ny
eller aterstalld till fabriksinstaliningarna) till en LAN-port pa den
konfigurerade HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro med en Ethernet-
kabel.

* Tradl6s anslutning.

Steg 1: Placera tilldaggsroutern (ny eller aterstalld till
fabriksinstallningarna) inom en meter fran den konfigurerade
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro och anslut den till ett eluttag.
Steg 2: Nar indikatorn pa HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro

borjar blinka trycker du pa WPS-knappen pa den. Vanta

tills indikatorn pa tillaggsroutern visar att den ar ansluten till
natverket.

Steg 3: For bredare téckning kopplar du bort tilldggsroutern
fran strémkallan och placerar sedan routern inom 10 m
avstand fran HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, med hogst en
vagg mellan de tva routrarna.
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© "HUAWEI router” avser routrar som stoder HarmonyOS Mesh+.
Kontrollera om din enhet stoéder en sadan funktion.

6. Hur ansluter jag en Wi-Fi-enhet till min router med hjalp
av WPS?

Nar din router har slagits pa trycker du pa WPS-knappen pa
routern och trycker sedan pa WPS-knappen pa Wi-Fi-enheten
(t.ex. en telefon) inom tva minuter, for att initiera standard-
WPS-férhandling och ansluta Wi-Fi-enheten till routerns
Wi-Fi-natverk.
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7. Hur ansluter jag min router till HUAWEI CPE for att
expandera Wi-Fi-natverket?

Du kan ansluta routern pa foljande sétt:

+ Kabelanslutning

Placera routern i ett rum med svag eller ingen signalstyrka,
anslut WAN-porten pa routern till LAN-porten p& HUAWEI
CPE med en Ethernet-kabel.

* Tradl6s anslutning (anvand WPS-knappen)

Steg 1: Placera routern inom en meter fran HUAWEI CPE och
anslut den till ett eluttag.

AHA inom en meter

%l

Steg 2: Nar indikatorn pa HUAWEI CPE borjar blinka trycker
du pa WPS-knappen pa enheten. Vanta tills indikatorn pa
routern visar att routern &r ansluten till natverket.

Steg 3: Placera routern i ett rum med svag signalstyrka och
anslut stromférsorjningen.

O - Figuren ar endast for referens.

« Kontrollera att HUAWEI CPE &r ansluten till internet och att
routern ar ny eller aterstalld till fabriksinstéliningarna.

« Kontrollera att HUAWEI CPE har stdd for funktionen HUAWEI
HiLink och CoAP-protokollet. Kontakta distributéren for
detaljer.

« Se till att avstandet mellan routern och HUAWEI CPE ar
mindre an 10 meter och att det inte finns fler an en vagg
mellan dem.
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Sakerhetsinformation

Drift och sdkerhet

A[Varning] Las all sékerhetsinformation noga innan du anvéander
din enhet sa att du vet hur du ska anvanda den pa ett sakert

och korrekt satt och hur den ska tas om hand nar den kasseras.

Anvand inte enheten om det ar férbjudet att géra det. Anvand inte

enheten om anvandningen kan medféra fara eller stora annan

elektronisk utrustning.

Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand pa 15 cm

mellan enheten och pacemakern for att eventuell interferens med

pacemakern inte ska uppsta. Om du anvander en pacemaker bor

du halla enheten pa motsatt sida i forhallande till pacemakern och

inte bara enheten i brostfickan.

Undvik dammiga, fuktiga och smutsiga miljoer. Undvik magnetfalt.

Anvandning av enheten i sadana miljder kan leda till funktionsfel i

kretsarna.

Idealisk drifttemperatur &r 0 °C till 40 °C. Idealisk

férvaringstemperatur ar —40 °C till +70 °C. Extrem varme eller kyla

kan skada enheten eller tillbehéren.

Placera enheten och tillbehdren i ett valventilerat och svalt utrymme

dar de inte utsétts for direkt solljus. Lagg inte handdukar eller andra

foremal kring eller pa enheten. Placera inte enheten i en behallare

som inte slapper igenom varme, till exempel en kartong eller pase.

Enheten ska installeras och anvandas med ett avstand pa minst 20

cm mellan stralningskallan och kroppen.

Anvandning av en icke-godkand eller inkompatibel natadapter,

laddare eller batteri kan skada enheten, férkorta dess brukstid eller

orsaka brand, explosion eller andra faror.

Om enheten ska anslutas till ett eluttag bor detta finnas i narheten

och vara lattatkomligt.

Koppla bort natadaptern fran eluttaget och enheten nar adaptern

inte anvands.

Ror inte vid enheten eller ndtadaptern med vata hander. Detta kan

leda till kortslutning, funktionsstorning eller elektriska stotar.

Se till att natadaptern uppfyller kraven i IEC/EN 62368-1 och har

testats och godkants enligt nationella eller lokala standarder.

For optimal Wi-Fi-tackning och prestanda rekommenderas att

installationsavstandet mellan flera natroutrar &r stérre &n 2 m nar
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det finns internet med en siktlinje (line of sight = LOS).
Information om avfallshantering och atervinning

Symbolen pa produkten, batteriet, litteraturen eller
Ef{jrpackningen betyder att produkterna och batterierna ska tas
= till KOmmunens separata stationer for avfallsinsamling i slutet av
livslangden. Detta garanterar att elektroniskt och elektriskt avfall (EEE)
atervinns och behandlas pa ett satt som bevarar vardefulla material
och skyddar manniskors halsa och miljon.

Kontakta kommunen eller aterférsaljaren eller besék webbplatsen
https://consumer.huawei.com/en/ om du behdver mer information.
Begréansning av anvandningen av farliga @mnen
Denna enhet och dess elektriska tillbehér éverensstammer med
géllande nationella bestdmmelser om begrénsning av farliga amnen i
elektrisk och elektronisk utrustning, t.ex. EU:s direktiv om registrering,
utvardering, godkannande och begransning av kemikalier (REACH),
om begrénsning av anvandningen av farliga @mnen (RoHS) och om
batterier (om sadana ingar). Férsédkran om 6verensstammelse med
REACH och RoHS finns pa webbplatsen
https://consumer.huawei.com/certification.
Overensstimmelse med EU-krav
Forsakran
Hérmed forsakrar Huawei Device Co., Ltd. att denna enhet, PANGU1-
BE32A, 6verensstammer med féljande direktiv: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EG.
Hela texten i EU-férsakran om 6verensstammelse, detaljerad
information om ErP och den senaste informationen om tillbehor och
programvara ar tillgangliga pa féljande internetadress:
https://consumer.huawei.com/certification.
Begréansningar i 5 GHz-bandet:
Frekvensomradet 5150-5350 MHz &r begrénsat till anvandning
inomhus i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR,
HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR
och UK(NI).
Frekvensband och stréom
Frekvensbandens och séndareffektens (stralad och/eller ledd)
nominella granser som géller for denna radioutrustning ar foljande:
Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600
MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.
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Véagledning om hur du aktiverar och inaktiverar tradlésa natverk
1. 2,4 GHz Wi-Fi:

a. Anslut datorn till routerns Wi-Fi-nétverk (eller anslut datorn till
routerns LAN-port med en Ethernet-kabel). Ange 192.168.3.1 i
webblésarens adressfalt och logga in pa din routers webbaserade
hanteringssida.

b. Valj Mitt Wi-Fi, stang av Prioritera 5 GHz, och aktivera eller
avaktivera 2,4 GHz Wi-Fi.

2.5 GHz Wi-Fi:

a. Anslut datorn till routerns Wi-Fi-nétverk (eller anslut datorn till
routerns LAN-port med en

Ethernet-kabel). Ange 192.168.3.1 i webbldsarens adressfalt och
logga in pa din routers webbaserade hanteringssida.

b. Valj Mitt Wi-Fi, stang av Prioritera 5 GHz, och aktivera eller
avaktivera 5 GHz Wi-Fi.

Juridisk information

Upphovsritt © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Med ensamritt.
DET HAR DOKUMENTET ANVANDS ENDAST |
INFORMATIONSSYFTE OCH UTGOR INGEN GARANTI AV NAGOT
SLAG.

Varumérken och tillstand

Wi-Fi®, logotypen Wi-Fi CERTIFIED och logotypen Wi-Fi &r
varumarken som tillhér Wi-Fi Alliance.

Ovriga varumérken, produkt-, tjanst- och féretagsnamn som namns i
detta dokument tillhér sina respektive agare.

Versionsuppdatering

For att kunna forbattra produktsadkerheten och ge dig en battre
anvandarupplevelse, kommer vi regelbundet att skicka dig information
om versionsuppdatering nar en viktig uppdatering frislapps.
Sekretesspolicy

Om du vill veta mer om hur vi anvander och skyddar din personliga
information kan du l&sa var Sekretesspolicy pa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Licensavtal for slutanvindare

Las och godkann Licensavtalet for slutanvandare (HUAWEI EULA) pa
produktens hanteringssida innan du anvander produkten.
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Mer hjalp

Pa https://consumer.huawei.com/en/support/hotline finns den senaste
informationen om vilka servicetelefonnummer och e-postadresser
som galler for ditt land eller din region.

For mer information om tillgadnglighetsfunktioner, besdk den
officiella webbplatsen Huawei och héanvisa till tillganglighetsguiden
for atkomstpunktsprodukter (Accessibility Guide of Access Point
Products).
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Hurtigstartveiledning

Komme i gang

© Indikator @® WPS-knapp

© WAN/LAN auto-tilpasningsport: Kobler til Internett (som
optisk modem, bredbandsmodemer, osv.) og kablet
nettverksenhet som en datamaskin.
© Dersom du har en 2500 Mbit/s nettverksport hiemme, bar
du koble den til 2500 Mbit/s nettverksporten pa ruteren for &
oppna en hayere tilkoblingshastighet.

O Stromport © RESET-knapp

Trinn 1: Installer appen

Skann QR-koden for & laste ned og installere HUAWEI Al Life
App pa mobiltelefonen eller nettbrettet ditt. Du kan bruke appen
til & administrere ruteren din.

EEHE

© Pass pa at du har den nyeste
versjonen av appen hvis den allerede
er installert pa telefonen.
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Trinn 2: Koble til kablene

Ta ut en ruter fra HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, koble den til det
optiske/bredbands-/kabelmodemet med en nettverkskabel, og
koble den deretter til en stremforsyning.

Ruter
Optisk/bredband/kabelmodem

(fra bredbandsleveranderen din)

Koble nettverkskabelen til WAN/LAN-auto-
tilpasningsporten pa ruteren

e =t
fintemett d\Q @ —
teeeend

O - Huvis indikatoren lyser konstant radt, indikerer dette at ruteren ikke er
koblet til Internett. Se «Trinn 3: Konfigurere ruteren».
« For rutere som stetter WAN/LAN auto-tilpasning, fungerer
nettverksportene som WAN/LAN kombinasjonsporter. Du kan ogsa
angi en fast WAN-port ved & apne ruterens adminside pa nettleseren.

Trinn 3: Konfigurere ruteren
Metode 1: Konfigurere ruteren via appen

o Koble mobiltelefonen til Wi-Fi®-nettverket til ruteren som er
koblet til modemet (passord er ikke ngdvendig). Se etter
Wi-Fi-navnet (Wi-Fi Name) pa bunnen av ruteren.

XXXXXX
Tilkoblet
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9 Apne appen. Etter at appen har gjenkjent ruteren, trykk
KONFIGURER.

O Hvis ledeteksten ikke vises, trykk +.
SENERE

KONFIGURER N

o Trykk pA KOMME | GANG, og velg Opprett et Wi-Fi-

nettverk.
[Veiviser til Internett-tilgang
Opprett et Wi-Fi-nettverk
->
Utvid et Wi-Fi-nettverk (relé)

0 Angi bredbandskonto og -passord.
Hvis Internett-tilkoblingen ikke krever konto eller passord,
hopp til neste trinn.

Veiviser til Interett-tilgang

Bredbandskonto

© Huvis du har behov for & konfigurere
VLAN pa nettverket ditt, ta kontakt
med bredbandsleverandgren din for

VLAN a bekrefte VLAN-parameterne, og

aktiver VLAN-bryteren pa skjermen.

Bredbandspassord
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Angi et nytt Wi-Fi-navn, Wi-Fi-passord og
administratorpassord til den nye ruteren.

Veiviser til Interett-tilgang| Veiviser til Internett-tilgang Veiviser til Internett-tilgang

Konfigurer Wi-Fi-informasjon|

[(Wi-Fi-navn
Wi-Fi-passord

Ruterens paloggingspassord |
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Metode 2: Konfigurere ruteren via den nettbaserte
administrasjonssiden

0 Koble mobiltelefonen til Wi-Fi-nettverket til ruteren som er
koblet til modemet (passord er ikke n@dvendig). Se etter
Wi-Fi-navnet (Wi-Fi Name) pa bunnen av ruteren.

Wi-Fi

XXXXXX
Tilkoblet

0 Apne nettleseren og bli automatisk omdirigert til den
nettbaserte administrasjonssiden (hvis siden ikke vises
automatisk, angi «192.168.3.1» i nettleserens adresselinje).
Folg skjermmeldingene for & konfigurere ruteren.

192.168.3.1
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Trinn 4: Koble en eller flere andre rutere til
stromforsyningen

Hvis pakken du kjgper inneholder mer enn én ruter, vil gvrige
rutere automatisk konfigurere et nettverk med den ruteren som
farst ble konfigurert etter & ha blitt koblet til stremforsyningen.
Plasser ruteren (ruterne) i omradet der du gnsker & utvide Wi-Fi-
dekningen, og koble den til en stremforsyning. Vent i

omtrent to minutter til indikatoren avgir et blatt pulserende lys,
som indikerer at ruteren er koblet til nettverket.
Nettverkstilkoblingen kan ogsa kontrolleres med appen.

Optca e fortlephone
ine/Ethernetcable)

Enemetcable
...... e

B 240mwiri

= sourwir

Opica fibr o telephone.
inefzthermetcablel

Ehenetcabie

\
P m\“r ‘
= — W
'—q_

|
il (3 = (al
(s 2 e
_—

© - Plasser ruterne innenfor en 10 meters avstand av hverandre med
maks. én vegg mellom dem for optimal ytelse.
« For a sikre optimal ytelse for mesh-nettverket, kan du prgve a
plassere den sekundaere ruteren rett over den primeere. Hvis
det ikke er etasjer over rommet der den primeere ruteren skal
plasseres, plasserer du de primeere og sekundaere ruterne

53



som vist ovenfor. (Serg for at de to ruterne er plassert sa neer
hverandre horisontalt som mulig.)

« Alle rutere deler samme Wi-Fi-navn og -passord. Nar du beveger
deg mellom rom, kobles du automatisk til det raskeste
Wi-Fi-nettverket.

« Hvis ruterens indikator lyser konstant radt, betyr dette at den ikke
kan koble til Internett. Se «Indikator — Konstant radt» under for
mer informasjon.

Indikator

Puster blatt: Tilkoblet Internett.

Konstant redt: lkke koblet til Internett.

For ruteren som er koblet til modemet:

« Kontroller at Ethernet-kabelen ikke er lgs og at den er koblet
til skikkelig.

« Kontakt operatgren for & kontrollere for eventuelle nettverksfeil.

For rutere som ikke er koblet til modemet:

* Kontroller at avstanden mellom de to ruterne er mindre enn ti
meter, og at det ikke er fler enn én vegg mellom.

Blinker: Ruteren har oppdaget en HUAWEI-smartruter
som kan tilkobles.

Nar andre HUAWE I-rutere (stetter HarmonyOS Connect)
detekteres, blinker indikatoren pa HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro.
Nar dette skjer bergrer du WPS-knappen pa HUAWEI WiFi
Mesh X1 Pro. Indikatoren skal blinke raskt, noe som indikerer
at ruteren kobles til HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. Tilkoblingen er
fullfert nar indikatoren slutter a blinke.

54



Vanlige spersmal (FAQ)

1. Hva gjer jeg hvis mobiltelefonen automatisk kobler
sed til det tidligere tilkoblede optiske/bredbands-/
kabelmodemets Wi-Fi-nettverk i stedet for ruterens
Wi-Fi-nettverk etter at den er konfigurert?
Vi anbefaler a deaktivere Wi-Fi-nettverket til det tidligere
optiske/bredbands-/kabelmodemet for a redusere potensielle
signalforstyrrelser med ruteren.

2. Hva gjer jeg hvis ruteren ikke vises i appen?

* Kontroller at du har den nyeste versjonen av appen installert.
« Kontroller at telefonen er koblet til Wi-Fi-nettverket til ruteren
som er koblet til modemet og som skal konfigureres.

« Kontroller at alle rutere er nye eller er gjenopprettet til
fabrikkinnstillinger.

« Kontroller at ruterens stremforsyning sitter godt pa plass.
Vent til oppstart av ruteren er ferdig, og prev igjen.
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3. Hva gjer jeg hvis jeg stoter pa noen av felgende
problemer i Igpet av konfigureringen av ruteren?

« Hvis telefonen ikke finner ruterens Wi-Fi, kontroller at ruteren
er koblet til en stremforsyning. Vent til oppstart av ruteren er
ferdig. Prov a soke etter ruterens Wi-Fi igjen pa telefonen.

* Hvis det varsles om «Fant ikke Internett-kabel», kontroller at
Ethernet-kablene sitter godt og at de er i god stand.

« Hvis det varsles om «Feil brukernavn eller passord», angi
bredbandskonto og -passord pa nytt. Ta kontakt med
operataren for hjelp hvis problemet vedvarer.

© Gjenopprett ruteren til fabrikkinnstillinger, og felg instruksjonene

i denne manualen for & koble til kablene og konfigurere ruteren

igien hvis problemet vedvarer.

4. Hvordan gjenoppretter jeg ruteren til fabrikkinnstillinger?

Koble ruteren til stramforsyningen, og vent til ruteren er

ferdig med oppstartprosessen. Bruk en nal eller en stift for a

trykke inn RESET-knappen pa ruteren i mer enn to sekunder

til indikatorlyset slar seg av. Vent til ruteren har fullfert

oppstartsprosessen. Nar indikatoren lyser rgdt, indikerer dette

at ruteren er gjenopprettet til fabrikkinnstillinger.

© Huvis den konfigurerte ruteren er blitt gjenopprettet til
fabrikkinnstillinger, ma den konfigureres pa nytt. Gjenopprett
deretter de andre ruterne til fabrikkinnstillinger, slik at de
automatisk kan koble til den konfigurerte ruteren.

5. Hvordan kobler jeg til en HUAWEI-tilleggsruter til en
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro for a utvide Wi-Fi-nettverket?

Ruteren kan kobles til pa en av falgende mater:

« Kablet tilkobling. Koble WAN-porten pa tilleggsruteren (ny
eller gjenopprettet til fabrikkinnstillinger) til LAN-porten pa
en konfigurert HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro med en Ethernet-
kabel.

« Tradlgs tilkobling.
Trinn 1: Plasser tilleggsruteren (ny eller gjenopprettet til
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fabrikkinnstillinger) innenfor én meter av en konfigurert
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, og koble ruteren til
stremforsyningen.

Trinn 2: Nar indikatoren pa HUAWEI WiFi Mesh X1

Pro begynner a blinke, trykk pa WPS-knappen. Vent til
indikatoren pa tilleggsruteren viser at den er koblet til
nettverket.

Trinn 3: For bredere dekning koble ekstraruteren fra
stremkilden, og plasser ruteren innenfor et omrade pa 10
m fra HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, med maksimalt én vegg
mellom de to ruterne.

© "HUAWEI-ruter" refererer til rutere som stetter HarmonyOS
Mesh+. Kontroller om enheten din stotter en slik funksjon.

6. Hvordan kobler jeg en Wi-Fi-enhet til ruteren med WPS?

Nar ruteren er pa, trykk pa ruterens WPS-knapp, deretter pa
Wi-Fi-enhetens (f.eks. en telefon) WPS-knapp innen to
minutter for & starte standard WPS-forhandling og koble
Wi-Fi-enheten til ruterens Wi-Fi-nettverk.
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7. Hvordan kobler jeg ruteren til HUAWEI CPE for a utvide
Wi-Fi-nettverket?

You can connect your router in either of the following ways:

» Kablet tilkobling

Plasser ruteren i et rom med svakt eller ingen signalstyrke,
koble deretter WAN-porten pa ruteren til LAN-porten pa
HUAWEI CPE med en Ethernet-kabel.

« Tradlgs tilkobling (med WPS-knappen)

Trinn 1: Plasser ruteren innen en meter fra HUAWEI CPE, og
koble til stramforsyningen.

Innen en meter

Trinn 2: Trykk pa4 WPS-knappen nér indikatoren pa HUAWEI
CPE begynner a blinke. Vent til indikatoren pa ruteren viser at
den er koblet til nettverket.

Trinn 3: Plasser ruteren i et rom med svak signalstyrke og
koble til stramforsyningen.

© - Figuren er kun ment som referanse.

* Sgrg for at HUAWEI CPE er tilkoblet Internett og at ruteren er
ny eller gjenopprettet til fabrikkinnstillingene.

* Serg for at HUAWEI CPE stgtter HUAWEI HiLink-funksjonen
og CoAP-protokollen. Kontakt forhandleren hvis du har
spgrsmal.

+ Kontroller at avstanden mellom ruteren din og HUAWEI CPE
er mindre enn ti meter og at det ikke finnes mer enn énvegg
mellom.
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Sikkerhetsinformasjon

Bruk og sikkerhet

[Advarsel] Les sikkerhetsinformasjonen ngye for du tar i bruk

enheten for a forsikre deg om at du bruker den pa en trygg og
korrekt mate og for a finne ut hvordan du skal avhende enheten pa
riktig mate.
Ikke bruk enheten der dette er forbudt. Ikke bruk enheten hvis dette
medferer fare eller forstyrrelse for andre elektroniske enheter.
Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst 15 cm
mellom enheten og pacemakeren for & unnga at pacemakeren
forstyrres. Hvis du bruker pacemaker, bgr du ha enheten pa motsatt
side av kroppen fra der pacemakeren er plassert, og ikke bzere
enheten i lommer foran pa kroppen.
Unnga stevete, fuktige og skitne miljger. Unnga magnetiske felter.
Bruk av enheten i slike miljger kan fore til kretsfeil.
Ideelle brukstemperatur: 0 °C til 40 °C. Ideell
oppbevaringstemperatur: —40 °C til +70 °C. Ekstrem varme eller
kulde kan skade enheten eller tilbehgret.
Oppbevar enheten og tilbehoret i et godt ventilert, kjelig omrade
uten direkte sollys. lkke dekk til enheten med handkleer eller
andre gjenstander. |kke plasser enheten i en beholder med darlig
varmespredning (f.eks. en eske eller veske).
Enheten skal installeres og brukes med minst 20 cm avstand
mellom radiatoren og kroppen.
Bruk av ikke godkjent stremadapter, lader eller batteri kan skade
enheten, forkorte dens levetid eller fare til brann, eksplosjon eller
andre farlige situasjoner.
Hvis enheten skal kobles til stramnettet, ma stikkontakten veere
montert lett tilgjengelig naer enheten.
Koble stremadapteren fra bade stikkontakten og enheten nar den
ikke er i bruk.
Ikke ta pa enheten eller stramadapteren hvis du er vat pa hendene.
Det kan fore til kortslutninger, feil eller elektrisk stot.
Serg for at stremadapteren oppfyller kravene i IEC/EN 62368-
1 og har blitt testet og godkjent i henhold til nasjonale eller lokale
standarder.
For optimal Wi-Fi-dekning og ytelse, anbefales det at avstanden
mellom flere monterte mesh-rutere er sterre enn 2 meter nar de har
fri sikt til hverandre (Internett-tilgang).
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Informasjon om kassering og resirkulering
Symbolet pa produktet, batteriet, litteraturen eller innpakningen
betyr at produktene og batteriene som er pa slutten av sin
mmm levetiden, skal kastes i separate returpunkter utpekt av
lokale myndigheter. Dette vil sgrge for at EEE-avfall resirkuleres
og behandles pa en mate som konserverer verdifulle materiale og
beskytter menneskelig helse og miljg.
For mer informasjon, vennligst kontakt dine lokale myndigheter,
forhandler, eller tjeneste for husholdningsavfall, eller besgk nettsiden
https://consumer.huawei.com/en/.
Reduksjon av farlige stoffer
Enheten og dens elektriske tilbehar er i samsvar med lokale gjeldende
regler angaende bruksbegrensninger av visse risikofylte stoffer i
elektrisk og elektronisk utstyr, slik som EUs REACH-forordning,
RoHS-direktivet og batterier (hvor relevant). For samsvarserklzering
om REACH og RoHS, vennligst besgk nettsiden
https://consumer.huawei.com/certification.
Overholdelse av EU-forordninger

Erklaering

Huawei Device Co., Ltd. erkleerer herved at denne enheten PANGU1-
BE32A overholder fglgende direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.

Den fulle teksten i EU-samsvarserkleeringen, den detaljerte ErP-
informasjonen samt den nyeste informasjonen om tilbehar og
programvare er tilgjengelig pa felgende internettadresse:
https://consumer.huawei.com/certification.

Restriksjoner pa 2,4 GHz-bandet:

Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske omradet i
en radius pa 20 km rundt sentrum i Ny-Alesund.

Begrensninger i 5 GHz-bandet:

5150 til 5350 MHz-frekvensomradet er begrenset til innenders bruk i:
AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS,
IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekvensband og sendestyrke

De nominelle grensene til frekvensbandene og sendeeffekten (utstralt
ogl/eller giennomfart) som gjelder for dette radioutstyret er som falger:
Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600
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MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Veiledning pa hvordan du aktiverer og deaktiverer tradlgse
nettverk

1. 2.4 GHz Wi-Fi:

a. Koble datamaskinen din til ruterens Wi-Finettverk (eller
bruk en Ethernet-kabel til & koble datamaskinen til ruterens
LAN-port). Skriv inn 192.168.3.1 i adresselinjen i nettleseren,
og logg pa ruterens nettbaserte administrasjonsside.

b. Velg Mijn Wi-Fi, sla av Prioriter 5 GHz, og aktiver eller deaktiver 2.4
GHz Wi-Fi.

2.5 GHz Wi-Fi:

a. Koble datamaskinen din til ruterens Wi-Finettverk (eller bruk en
Ethernet-kabel til & koble datamaskinen til ruterens LAN-port). Skriv
inn 192.168.3.1 i adresselinjen i nettleseren, og logg pa ruterens
nettbaserte administrasjonsside.

b. Velg Mijn Wi-Fi, sla av Prioriter 5 GHz, og aktiver eller deaktiver 5
GHz Wi-Fi.

Juridisk merknad

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Med enerett.

DETTE DOKUMENTET ER KUN MENT SOM INFORMASJON, OG
UTGJOR INGEN FORM FOR GARANTI.

Varemerker og tillatelser

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED-logoen og Wi-Fi-logoen er varemerker som
hgrer til Wi-Fi Alliance.

Andre varemerker, produkter, tienester og selskapsnavn som nevnes,
kan tilhgre sine respektive eiere.

Oppdatering av versjonen

For a forbedre sikkerheten til produktet og og gi deg den beste
brukeropplevelsen, skal vi levere informasjon om oppdatering av
versjonen pa regelmessig basis nar en viktig oppdatering lanseres.
Personvernerklaring

Les personvernerkleeringen pa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy og a fa en bedre
forstaelse om hvordan vi bruker og beskytter personopplysninger.
Lisensavtale for sluttbrukere

Les og godta Lisensavtalen for sluttbrukere (HUAWEI EULA) pa
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produktets administrasjonsside for du bruker produktet.

Mer hjelp

Besgk https://consumer.huawei.com/en/support/hotline for a finne
oppdaterte telefonnumre og e-postadresser for landet eller regionen
du bor i.

For mer informasjon om tilgjengelighetsfunksjoner, besgk det

offisielle Huawei-nettstedet, og se tilgjengelighetsguiden for
tilgangspunktprodukter (Accessibility Guide of Access Point Products).
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Hurtigstartguide

Introduktion

@ Indikator @® WPS-knap (nulstil)

® Automatisk WAN/LAN-adapterport: Opretter forbindelse
til internettet (f.eks. via optisk modem, bredbandsmodem
osv.) og kablede netveerksenheder sdsom en computer.
© Huvis du har en enhed med en netvaerksport med 2500
Mbit/s derhjemme anbefales du at tilslutte den til 2500
Mbit/s-netvaerksporten pa routeren for at opna en hgjere
adgangshastighed.

O Stromport ©® RESET-knap (nulstil)

Trin 1: Installer appen

Scan QR-koden for at hente og installere appen HUAWEI Al
Life pa din mobiltelefon eller tablet. Du kan bruge appen til at
administrere din router.

EEHE

O Hvis appen allerede er installeret pa
din telefon, skal du serge for, at du har
den nyeste version af appen.
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Trin 2: Tilslut kablerne

Tag en router ud af HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, tilslut den til
det optiske modem/bredbandsmodemmet/kabelmodemmet
ved hjeelp af et netvaerkskabel, og tilslut den derefter til en
stremforsyning.

Optisk modem/bredbandsmodem/
kabelmodem

(fra din bredbandsudbyder)

Router

Seet kablet i routerens automatiske
WAN/LAN-adapterport ®

© - Huvis indikatoren lyser radt konstant, betyder det, at routeren ikke har
forbindelse til internettet. Se "Trin 3: Konfigurer routeren”.
» Netvaerksportene er WAN/LAN-kombiporte for routere, der
understetter automatisk tilpasning af WAN/LAN. Du kan ogsa angive
en fast WAN-port pa routerens webbaserede administrationsside.

Trin 3: Konfigurer routeren
Metode 1: Konfigurer routeren pa appen

0 Tilslut din mobiltelefon til Wi-Fi®-netvaerket for den router,
der er tilsluttet modemmet (der kreeves ingen adgangskode).
Du finder Wi-Fi-navnet (Wi-Fi name) nederst pa routeren.

XXXXXX

Tilsluttet




0 Abn appen. Nar appen har registreret routeren, skal du
trykke pa KONFIGURER.

O Hvis meddelelsesboksen ikke vises,
SENERE

skal du trykke pa +.

o Tryk pa KOM | GANG, og vzelg Opret et Wi-Fi-netvaerk.

Guiden Internetadgang

ey

e Indtast din bredbandskonto og -adgangskode.
Hvis din internetforbindelse ikke kraever en konto og en
adgangskode, skal du ga videre til det nzeste trin.

Guiden Internetadgang

Bredbandskonto

@ Hvis du har brug for at konfigurere
VLAN pa dit netveerk, skal du kontakte
din bredbandsudbyder for at bekraefte

Adgangskode til bredbénd

( )

VLAN VLAN-parametrene og aktivere
VLAN-kontakten pa skaermen.

!
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e Indstil et nyt Wi-Fi-navn, en Wi-Fi-adgangskode og en
administratoradgangskode for den nye router.

(Guiden Internetadgang Guiden Internetadgang Guiden Internetadgang

Konfigurer Wi-Fi-oplysninger| H Adgangskode til routerlogon

((Navn pa Wi-Fi

‘Adgangskode til Wi-Fi
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Metode 2: Konfigurer routeren pa den webbaserede
administrationsside

0 Tilslut din mobiltelefon til Wi-Fi-netveerket for den router, der
er tilsluttet modemmet (der kreeves ingen adgangskode). Du
finder Wi-Fi-navnet (Wi-Fi name) nederst pa routeren.

9 Abn browseren, og du vil automatisk blive sendt videre til
den webbaserede administrationsside (hvis siden ikke vises
automatisk, skal du indtaste "192.168.3.1" pa browserens
adresselinje). Falg skaerminstruktionerne for at konfigurere
routeren.

192.168.3.1
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Trin 4: Tilslut den anden router/de andre
routere til stremforsyningen

Hvis den kabte pakke indeholder mere end en router,

opretter den anden router/de andre routere automatisk et
netvaerk med den farst konfigurerede

router, nar de(n) er forbundet med strgmforsyningen.

Placer routeren/routerne i omradet, hvor du ensker at udvide
Wi-Fi-daekningen, og forbind den/dem med en stremforsyning.
Vent i

cirka to minutter indtil indikatoren pulserer blat,

og angiver at routeren er tilsluttet netveerket. Du kan

ogsa kontrollere netveerksforbindelsen via appen.

Optical e fortelephone
ine/Ethernetcable)
Enemetcable

Opica fibr o teephone.
inefzthermetcablel

e Ehemetaabie

P \

T 246K Wi

= souwn “ (]
.

G5 o

' 18 J |
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© - For at fa de bedste resultater skal du placere routerne inden for
10 meter fra hinanden med hgjst en veeg mellem dem.

« For at sikre optimal performance for mesh-netveerket skal
du prgve at placere den sekundaere router direkte over den
primeere. Hvis der ikke er nogen etage over det rum, hvor den
primeere router skal placeres, skal du placere de primaere og
sekundaere routere som vist ovenfor. (Serg for, at de to routere
er sa taet som muligt pa hinanden vandret).

« Alle routere deler det samme Wi-Fi-navn og den samme
adgangskode. Nar du gar fra rum til rum, vil du automatisk blive
tilsluttet det hurtigste Wi-Fi-netveerk.

« Hvis en routers indikator lyser rgdt konstant, betyder det, at den
ikke kan oprette forbindelse til internettet. Se "Indikator — lyser
rgdt konstant" nedenfor for at fa flere oplysninger.
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Indikator

Blinker blat: Tilsluttet til internettet.

Lyser redt konstant: Ikke tilsluttet til internettet.

For den router, der er tilsluttet modemmet:

« Sgrg for, at Ethernet-kablet ikke sidder lgst og er tilsluttet
korrekt.

+ Kontakt dit mobilselskab for at undersege, om der er en
netvaerksfejl.

For den router/de routere, der ikke er tilsluttet modemmet:

* Sorg for, at afstanden mellem to routere hgjst er 10 meter,
og at der ikke er mere end en vaeg mellem dem.

Blinker: Routeren har registreret en HUAWEI smart router,
der kan parres med.

Nar andre HUAWEI -routere (understgtter HarmonyOS
Connect) registrereres, blinker indikatoren pa HUAWEI WiFi
Mesh X1 Pro will flash. Nar dette sker, skal du trykke pa
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro's WPS-knap. Indikatoren bgr blinke
hurtigt, hvilket angiver at den parbare router opretter forbindelse
til HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. Forbindelsen er oprettet, nar
indikatoren holder op med at blinke.

70



Ofte stillede spergsmal

1. Hvad skal jeg gere, hvis min mobiltelefon, efter at jeg har
konfigureret min router, automatisk opretter forbindelse
til Wi-Fi-netvaerket pa det tidligere tilsluttede optiske
modem/bredbandsmodem/kabelmodem i stedet for min
routers Wi-Fi-netvaerk?

Det anbefales, at du deaktiverer Wi-Fi-netvaerket pa dit
tidligere optiske modem/bredbandsmodem/kabelmodem for at
reducere den potentielle signalinterferens med din router.

2. Hvad skal jeg gere, hvis routeren ikke bliver fundet i
appen?

* Sgrg for, at du har den nyeste version af appen.

* Sprg for, at din telefon er tilsluttet Wi-Fi-netveerket for den
router, der er tilsluttet modemmet og skal konfigureres.

* Sgrg for, at alle routere er nye eller nulstillet til
fabriksindstillingerne.

« Sgrg for, at routerens stremforsyning er tilsluttet korrekt.
Vent, til routeren har gennemfert opstartsprocessen, og prev
igen.

3. Hvad skal jeg gere, hvis et af de falgende problemer
opstar under konfigurationen af routeren?

« Hvis din telefon ikke kan finde routerens Wi-Fi, skal du
kontrollere, at routeren er tilsluttet en stremforsyning. Vent,
til routeren har gennemfgrt opstartsprocessen. Prgv derefter
igen at s@ge efter routerens Wi-Fi pa din telefon.

» Hvis meddelelsen "Internetkabel ikke registreret" vises, skal
du kontrollere, at Ethernet-kablerne er tilsluttet korrekt og i
god stand.

 Hvis meddelelsen "Forkert brugernavn eller adgangskode"
vises, skal du indtaste din bredbandskonto og din
adgangskode igen. Hvis problemet fortsaetter, skal du
kontakte dit mobilselskab for at fa hjzelp.

© Huvis problemet fortszetter, skal du gendanne routerens
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fabriksindstillinger og felge instruktionerne i denne vejledning for
at tilslutte kablerne og konfigurere routeren igen.

4. Hvordan gendanner jeg routerens fabriksindstillinger?

Tilslut routeren til stramforsyningen, og vent, til routeren
har gennemfart opstartsprocessen. Brug en nal eller en

stift til at trykke pa knappen NULSTIL pa routeren i mere
end to sekunder, indtil indikatorlampen slukkes. Vent pa, at
routeren gennemfgrer genstartsprocessen. Nar indikatoren
lyser rgdt, angiver det, at routeren er blevet nulstillet til dens
fabriksindstillinger.

© Hvis den konfigurerede router er blevet nulstillet til
fabriksindstillingerne, skal du konfigurere den igen. Nulstil derefter
den anden router/de andre routere til fabriksindstillingerne, sa de(n)
automatisk kan oprette forbindelse til den konfigurerede router.

o

Hvordan tilslutter jeg en ekstra HUAWEI-router til min
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro for at udvide netvaerket?

Du kan tilslutte routeren pa fglgende mader:

» Kabelbaseret forbindelse. Tilslut WAN-porten pa den ekstra
router (ny eller nulstillet til fabriksindstillingerne) til LAN-
porten pa den konfigurerede HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro
ved hjeelp af et Ethernet-kabel.

« Tradlgs forbindelse.

Trin 1: Placer den ekstra router (ny eller nulstillet

til fabriksindstillingerne) inden for én meter fra den
konfigurerede HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, og tilslut den til
stremforsyningen.

Trin 2: Nar indikatoren pa HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro
begynder at blinke, skal du trykke pa WPS-knappen pa den.
Vent, til indikatoren pa den ekstra router viser, at den er
tilsluttet netveerket.

Trin 3: For at fa en bredere deekning skal du afbryde den
ekstra router fra stremkilden og derefter placere routeren
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inden for en afstand af 10 meter fra HUAWEI WiFi Mesh X1

Pro med hgjst en vaeg mellem de to routere.

O "HUAWEI router" refererer til routere, der understatter
HarmonyOS Mesh+. Kontroller, om enheden understotter en
sadan funktion.

6. Hvordan tilslutter jeg en Wi-Fi-enhed til min router ved
hjalp af WPS?

Nar din router er teendt, skal du trykke pa WPS-knappen og
derefter trykke pa WPS-knappen pa Wi-Fi-enheden (f.eks. en
telefon) inden for to minutter for at aktivere WPS-funktionen i
standardtilstand og tilslutte Wi-Fi-enheden til routerens Wi-Fi-
netveerk.

7. Hvordan tilslutter jeg min router til HUAWEI CPE for at
udvide Wi-Fi-netvaerket?

Du kan tilslutte din router pa falgende mader:

» Kabelbaseret tilslutning

Placer din router i et rum med svag eller ingen signalstyrke,
og tilslut derefter din routers WAN-port til LAN-porten pa
HUAWEI CPE ved hjeelp af Ethernet-kablet.

« Tradlgs tilslutning (ved hjaelp af WPS-knappen)

Trin 1: Placer routeren inden for en meter fra HUAWEI CPE,
og tilslut stramforsyningen.

AH~ inden for en Ty
meter ";‘;;Z;/
;L . > ( ) J
Trin 2: Nar indikatoren pa HUAWEI CPE begynder at blinke,
skal du trykke pa WPS-knappen pa den. Vent, til indikatoren
pa routeren viser, at routeren er tilsluttet netveerket.
Trin 3: Placer routeren i et rum med svag signalstyrke, og
tilslut stremforsyningen.
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© - Figuren er kun til reference.

* Sgrg for, at HUAWEI CPE er tilsluttet til internettet, og at
routeren er ny eller nulstillet til fabriksindstillingerne.

« Sgrg for, at HUAWEI CPE understatter funktionen HUAWEI
HiLink og CoAP-protokollen. Kontakt din udbyder for at fa
flere oplysninger.

* Serg for, at afstanden mellem din router og HUAWEI CPE
hgjst er 10 meter, og at der ikke er mere end en vaeg mellem
dem.

Sikkerhedsoplysninger

Betjening og sikkerhed
[Advarsel] Du bedes leese alle sikkerhedsoplysningerne ngije,
for du bruger enheden for at sikre sikker og korrekt brug og for
at fa flere oplysninger om korrekt bortskaffelse af enheden.
« Enheden ma ikke anvendes, hvis det ikke er tilladt. Brug ikke
enheden, hvis dette medfarer fare eller interferens med andre
elektroniske enheder.
Producenter af pacemakere anbefaler en minimumsgraense pa
15 cm mellem enheden og en pacemaker for at undga eventuel
interferens med pacemakeren. Hold enheden pa den modsatte
side af pacemakeren, hvis en pacemaker anvendes, og laeg ikke
enheden i forlommen.
Undgéa stevede, fugtige eller snavsede omgivelser. Undgéa
magnetiske felter. Brug af enheden i disse omgivelser kan medfgre
funktionsfejl i kredslgb.
Den ideelle driftstemperatur er 0 °C til 40 °C. Den ideelle
opbevaringstemperatur er —40 °C til +70 °C. Ekstrem varme eller
kulde kan beskadige enheden eller tilbehgr.
Opbevar enheden og tilbehgret pa et godt ventileret sted uden
direkte sollys. Enheden ma ikke omsluttes eller tildeekkes med
handkleeder eller andre genstande. Anbring ikke enheden i en
beholder med darlig varmeafledning, f.eks. en kasse eller pose.
Enheden skal installeres og betjenes med mindst 20 cm afstand
mellem antennen og din krop.
Brug af ikke-godkendte eller ikke kompatible stremadaptere,
opladere eller batterier kan beskadige enheden, forkorte dens
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levetid eller fgre til brand, eksplosion eller andre farer.

For enheder til stikkontakter skal kontakten vaere monteret neer

enhederne og veere let tilgaeengelige.

Afbryd stremadapteren fra stikkontakten og enheden, nar den ikke

eribrug.

Ror ikke ved enheden eller stremadapteren med vade haender. Det

kan fare til kortslutning, funktionsfejl eller elektrisk stad.

Kontroller, at stremadapteren overholder kravene i standarden

IEC/EN 62368-1, og at den er afprovet og godkendt i henhold til

nationale og lokale standarder.

For at opna den bedste Wi-Fi-deekning og ydelse anbefales det,

at flere mesh-routere installeres med en afstand pa over 2 m til

hinanden, hvor der er synsvidde-deekning af internettet.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

ESymbolet pa produktet, batteriet, tekstmaterialet eller
emballagen betyder, at brugte produkter og batterier skal

mmm indleveres til separate affaldsindsamlingssteder, som er udpeget

af de lokale myndigheder. Dette sikrer, at EEE-affald genbruges

og behandles pa en made, som bevarer veerdifulde materialer og

beskytter det menneskelige helbred og miljzet.

Hvis du har brug for flere oplysninger, bedes du kontakte de lokale

myndigheder, forhandleren eller renovationsselskabet eller besgge

webstedet https://consumer.huawei.com/en/.

Reduktion af sundhedsfarligt indhold

Denne enhed og dens elektriske tilbeher er i overensstemmelse

med geaeldende lokale regler for begraensning af brugen af visse

farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr, f.eks. EUs REACH-

forordning, RoHS og batteridirektivet (hvis der medfalger batterier).

Overensstemmelseserkleringer for REACH og RoHS findes pa

webstedet https://consumer.huawei.com/certification.

Overensstemmelse med EU-lovgivning

Erklaering

Huawei Device Co., Ltd. erkleerer hermed, at denne enhed PANGU1-
BE32A er i overensstemmelse med folgende direktiv: RED 2014/53/
EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EF.
EU-overensstemmelseserkleeringens fulde tekst, de detaljerede ErP-
oplysninger og de seneste oplysninger om tilbehgr og software er
tilgeengelige pa folgende internetadresse:
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https://consumer.huawei.com/certification.

Begransninger pa 5 GHz-bandet:

Frekvensomradet 5.150 til 5.350 MHz er begraenset til indenders brug
ir AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE,
IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekvensband og effekt

De nominelle greenser for frekvensband og sendeeffekt (udstralet og/
eller ledt) for dette radioudstyr er som fglger: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-
Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz:
30 dBm.

Vejledning i aktivering og deaktivering af tradlgse netvaerk

1. 2,4 GHz Wi-Fi:

a. Slut din computer til routerens Wi-Fi-netvaerk (eller slut computeren
til routerens LAN-port ved hjeelp af et Ethernet-kabel). Indtast
192.168.3.1 i browseradresselinjen, og log ind pa din routers
webbaserede administrationsside.

b. Veelg Mit Wi-Fi, sla Prioriter 5 GHz fra, og aktiver eller deaktiver 2,4
GHz Wi-Fi.

2.5 GHz Wi-Fi:

a. Slut din computer til routerens Wi-Fi-netvaerk (eller slut computeren
til routerens LAN-port ved hjeelp af et Ethernet-kabel). Indtast
192.168.3.1 i browseradresselinjen, og log ind pa din routers
webbaserede administrationsside.

b. Veelg Mit Wi-Fi, sla Prioriter 5 GHz fra, og aktiver eller deaktiver 5
GHz Wi-Fi.

Juridisk meddelelse

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Alle rettigheder
forbeholdes.

DETTE DOKUMENT ER KUN TIL INFORMATION OG UDG@YR
INGEN FORM FOR GARANTI.

Varemaerker og tilladelser

Wi-Fi®, det CERTIFICEREDE Wi-Fi-logo og Wi-Fi-logoet er
varemeerker tilharende Wi-Fi Alliance.

Andre varemeerker, produkt-, service- og firmanavne, der er nzevnt,
kan tilhgre deres respektive ejere.

Versionsopdatering
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Vi sender dig regelmassigt oplysninger om vigtige
versionsopdateringer for at forbedre produktets sikkerhed og give dig
en bedre oplevelse som bruger.

Politik for beskyttelse af personlige oplysninger

Fa en bedre forstaelse af, hvordan vi anvender og beskytter dine
personlige oplysninger, ved at leese politikken for beskyttelse af
personlige oplysninger pa https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Slutbrugerlicensaftale

Du bedes venligst laese og acceptere slutbrugerlicensaftalen (HUAWEI
EULA) pa produktets administrationsside, inden du bruger produktet.
Fa mere hjzlp

Se den opdaterede oversigt over hotline og e-mail-adresser for dit
omrade pa https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Besgg Huawei's officielle websted for at fa flere oplysninger om
tilgeengelighedsfunktioner, og referer til tilgaengelighedsvejledningen
til adgangspunktsprodukter (Accessibility Guide of Access Point
Products).
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Pika-aloitusopas

Aloittaminen

@ Merkkivalo @® WPS-painike

©® WAN-/LAN-automaattisovitusportti: Muodostaa
yhteyden internetiin (kuten optiseen modeemiin tai
laajakaistamodeemeihin) ja langalliseen verkkolaitteeseen,
kuten tietokoneeseen.
@ Jos kotona on 2500 Mbit/s -verkkoporttilaite, se suositellaan
yhdistdmaan reitittimen 2500 Mbit/s -verkkoporttiin
nopeampaa yhteysnopeutta varten.

® Virtaportti @ Palautuspainike

Vaihe 1: Asenna sovellus

Lataa ja asenna HUAWEI Al Life -sovellus matkapuhelimeesi
tai tablettiisi skannaamalla QR-koodi. Sovelluksella voit hallita
reititintasi.

EEHE

© Jos sovellus on jo asennettu
puhelimeen, varmista, etta se on
paivitetty uusimpaan versioon.
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Vaihe 2: Liita kaapelit

Ota reititin HUAWEI WiFi Mesh X1 Proista, liitd se optiseen/
laajakaista-/kaapelimodeemiin verkkojohdolla ja liité se
virtaldhteeseen. -
Reititin
Optinen/laajakaista-/kaapelimodeemi
(laajakaistantarjoajalta)

Kytke kaapeli reitittimen WAN-/LAN-
automaattisovitusporttiin

=1

5
o
i3
jics
-ﬂ@ﬁ@

© - Jos merkkivalo palaa punaisena, reititin ei ole yhteydessa i
nternetiin. Katso "Vaihe 3: Maarita reitittimen asetukset”.

» Automaattista WAN-/LAN-sopeutusta tukevissa reitittimissa
verkkoportit ovat WAN/LAN-yhdistelmaportit. Voit myds
maarittaa kiintean WAN-portin reitittimen verkkopohjaisella
hallintasivulla.

Vaihe 3: Maarita reitittimen asetukset
Menetelma 1: Maarita reititin sovelluksessa

c Yhdista matkapuhelin modeemiin liitetyn reitittimen Wi-Fi®
-verkkoon (salasanaa ei tarvita). Tarkista Wi-Fin nimi (Wi-Fi
Name) reitittimen pohjasta.
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0 Avaa sovellus. Kun sovellus on havainnut reitittimen, kosketa
kohtaa MAARITA.

© Jos kehoteruutu ei tule nakyviin,
MYOHEMMIN

kosketa kohtaa +.

o Kosketa kohtaa ALOITA ja valitse Luo Wi-Fi-verkko.

Intemet-kaytan ohjattu toiminto.

O

Lazjenna Wi Fiverko (vaitys)

Luo WiFi-veriko

>

ALOITA &\

0 Anna laajakaistayhteyden tili ja salasana.
Jos internet-yhteytesi ei edellyta tilid ja salasanaa, ohita
seuraavaan vaiheeseen.

Interet-kaytdn ohjattu toiminto.

Laajakaistayhteyden tl

Lossaisayheyden i @ Jos sinun téytyy maérittéd VLAN

H verkossasi, vahvista VLAN-parametrit
laajakaistaoperaattoriltasi ja ota
VLAN-kytkin kayttoon naytolla.

VLAN

YHDISTA b

-
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Maarita uusi Wi-Fin nimi, Wi-Fi-salasana ja hallinnan
salasana uudelle reitittimelle. Voit kayttaa Wi-Fi-salasanaa

reitittimen hallinnan salasanana.
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Menetelma 2: Maarita reititin verkkopohjaisella
hallintasivulla

0 Yhdistéa matkapuhelin modeemiin liitetyn reitittimen Wi-Fi-
verkkoon (salasanaa ei tarvita). Tarkista Wi-Fin nimi (Wi-Fi
Name) reitittimen pohjasta.

Wi-Fi Name: XXXXXX

0 Avaa selain, jolloin sinut ohjataan automaattisesti uudelleen
verkkopohjaiselle hallintasivulle (jos sivua ei nayteta
automaattisesti, kirjoita selaimen osoiteriviin "192.168.3.1").
Maarita reititin noudattamalla nayttdon tulevia ohjeita.

192.168.3.1

Aloitetaan QN
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Vaihe 4: Yhdista toinen reititin / toiset
reitittimet virtalahteeseen

Jos ostamasi pakkaus siséltdéd enemman kuin yhden reitittimen,
muut reitittimet maarittavat verkon ensimmaisen maaritetyn
reitittimen kanssa automaattisesti, kun ne liitetaan
virtalahteeseen.

Sijoita reititin (reitittimet) alueelle, jossa haluat laajentaa

Wi-Fin kattavuutta, ja liita se virtaldhteeseen. Odota

noin kaksi minuuttia, kunnes merkkivalo palaa hengittdvana
sinisena

merkkina siita, etta reititin on yhdistetty verkkoon. Voit katsoa
reitittimien verkkoyhteyden tilan myds sovelluksesta.

(A% R P fuﬁmw’m
= = souwi
T \

sttt
B samwin « Y (“
—

o EBln

Modem r—
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O - Aseta reitittimet parhaita tuloksia varten korkeintaan 10 metrin
etaisyydelle toisistaan ja niin, etta niiden valilla on enintaan yksi
seina.

« Kokeile toissijaisen reitittimen sijoittamista suoraan ensisijaisen
ylapuolelle varmistamaan mesh-verkon optimaalinen
suorituskyky. Jos ensisijaisen reitittimen huoneen ylapuolella
ei ole huonetta, sijoita ensisijainen ja toissijainen reititin kuvan
mukaisesti. (Varmista, etté kaksi reititintd ovat vaakasuunnassa
mahdollisimman Iahella toisiaan.)

« Kaikki reitittimet jakavat saman Wi-Fin nimen ja salasanan.
Kun kuljet huoneiden valilla, laite muodostaa automaattisesti
yhteyden nopeimpaan Wi-Fi-verkkoon.

« Jos reitittimen merkkivalo palaa punaisena, reititin ei pysty
muodostamaan internet-yhteytta. Katso lisatietoja alla olevasta
kohdasta "Merkkivalo — palaa punaisena”.
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Merkkivalo

Hengittdva sininen: yhdistetty internetiin.

Palaa punaisena: ei internet-yhteydessa.

Modeemiin yhdistetty reititin:

« Varmista, ettd Ethernet-kaapeli ei ole I6ysalla ja ettd se on
liitetty oikein.

« Ota yhteys operaattoriin ja tarkista, ettd verkkoyhteydessa ei
ole hairigita.

Reititin/reitittimet, joita ei ole yhdistetty modeemiin:

« Varmista, etta reitittimien valinen etéisyys on alle 10 metria ja
etté niiden valilla ole enempaa kuin yksi seina.

Vilkkuu: Reititin on havainnut HUAWEI-alyreitittimen, josta
voi muodostaa laiteparin.

Kun muita (HarmonyOS Connectia tukevia) HUAWE I-reitittimia
on havaittu, HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro:n merkkivalo vilkkuu.
Kun nain tapahtuu, kosketa HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro:n WPS
-painiketta. Merkkivalon tulee vilkkua nopeasti merkiksi siita,
etta laitepariksi muodostettava reititin yhdistaéd HUAWEI WiFi
Mesh X1 Pro:aan. Yhteys on muodostettu, kun merkkivalo
lopettaa vilkkumisen.
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Usein kysyttyja kysymyksia

1. Mitéa minun tulee tehda, jos reitittimen maarittamisen
jalkeen matkapuhelimeni yhdistda automaattisesti
aiemmin yhdistetyn optisen/laajakaista-/kaapelimodeemin
Wi-Fi-verkkoon reitittimen Wi-Fi-verkon sijaan?

Suosittelemme poistamaan aiemman optisen/laajakaista-/
kaapelimodeemin Wi-Fi-verkon kaytdsta, jotta mahdollinen
signaalihairio reitittimeen vahenee.

2. Mita teen, jos reititinta ei tunnisteta sovelluksessa?

« Varmista, etta sinulla on sovelluksen uusin versio.

* Varmista, etta puhelin on yhdistetty modeemiin liitetyn,
maaritettavan reitittimen Wi-Fi-verkkoon.

» Varmista, etta kaikki reitittimet ovat uusia tai ettd ne on
palautettu tehdasasetuksiin.

* Varmista, etta reititin on kytketty oikein virtalahteeseen.
Odota, kunnes reititin on kaynnistynyt kokonaan, ja yrita
sitten uudelleen.

3. Mité voin tehd3, jos kohtaan seuraavia ongelmia
reitittimen maarityksen yhteydessa?

« Jos puhelimesi ei 10yda reitittimen Wi-Fi-verkkoa, varmista,
etta reititin on kytketty oikein virtalahteeseen. Odota, kunnes
reititin on kaynnistynyt kokonaan. Etsi sitten uudelleen Wi-Fi-
verkkoa puhelimellasi.

« Jos naytetdan kehote "Internet-kaapelia ei havaittu”,
varmista, ettd Ethernet-kaapelit on kytketty oikein ja etta ne
ovat hyvakuntoisia.

« Jos naytetdan kehote "Vaara kayttajanimi tai salasana”,
anna laajakaistayhteyden tilisi ja salasanasi uudelleen. Jos
ongelma ei poistu, ota yhteytta operaattoriisi saadaksesi apua.
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©® Jos ongelma jatkuu, palauta reititin tehdasasetuksiin ja yhdista
kaapelit seké maarita reititin ja yhdista kaapelit uudelleen
oppaan ohjeiden mukaisesti.

. Kuinka palautan reitittimen tehdasasetukset?

Kytke reititin virtaldhteeseen ja odota, kunnes reititin on
kaynnistynyt kokonaan. Paina reitittimen palautuspainiketta
neulalla tai muulla teréavakarkisella esineelld yli kaksi sekuntia,
kunnes merkkivalo sammuu. Odota, kunnes reititin on
kaynnistynyt uudelleen. Kun merkkivalo muuttuu punaiseksi,
reititin on palautettu tehdasasetuksiin.
© Jos maaritetty reititin on palautettu tehdasasetuksiin, sinun

on méaaritettava se uudelleen. Palauta sitten toinen reititin /

toiset reitittimet tehdasasetuksiin, jotta ne voivat muodostaa
automaattisesti yhteyden maaritettyyn reitittimeen.

. Miten yhdistan HUAWEI-lisareitittimen HUAWEI WiFi Mesh
X1 Proiin Wi-Fi-verkon laajennusta varten?

Voit yhdistaa reitittimen jommallakummalla seuraavista
tavoista:

« Langallinen yhteys. Kytke lisareitittimen (uusi tai
tehdasasetuksiin palautettu) WAN-portti maaritetyn HUAWEI
WiFi Mesh X1 Proin LAN-porttiin Ethernet-kaapelilla.

* Langaton yhteys.

Vaihe 1: Sijoita (uusi tai tehdasasetuksiin palautettu)
lisareititin enintdan yhden metrin etaisyydelle maaritetysta
HUAWEI WiFi Mesh X1 Proista ja kytke se virtalahteeseen.
Vaihe 2: Kun HUAWEI WiFi Mesh X1 Proin merkkivalo alkaa
vilkkua, kosketa reitittimen WPS-painiketta. Odota, kunnes
lisareitittimen merkkivalo osoittaa, etta laite on yhdistetty
verkkoon.

Vaihe 3: Peittoalue laajenee, kun kytket lisareitittimen irti
virtaldhteesta ja asetat sen 10 metrin kantaman sisélle
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro:sta niin, etta reitittimien valilla
on enintaan yksi seina.
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© HUAWEI-reitittimella tarkoitetaan HarmonyOS Mesh+:aa
tukevia reitittimia. Tarkista, tukeeko laitteesi kyseista
ominaisuutta.

6. Miten yhdistan Wi-Fi-laitteen reitittimeen WPS:n avulla?

Kun reititin on kytketty paalle, kosketa sen WPS-painiketta ja
paina sitten Wi-Fi-laitteen (kuten puhelimen) WPS-painiketta
kahden minuutin kuluessa, jotta voit aloittaa standardin
WPS-neuvottelun ja yhdistada Wi-Fi-laitteen reitittimen Wi-Fi-
verkkoon.

7. Kuinka yhdistan reitittimen HUAWEI CPE:hen Wi-Fi-
verkon laajennusta varten?

Voit yhdistaa reitittimen jollakin seuraavista tavoista:
 Langallinen yhteys

Aseta reititin huoneeseen, jossa signaalin vahvuus on heikko
tai sita ei ole lainkaan, ja liita reitittimen WAN-portti HUAWEI
CPE:n LAN-porttiin Ethernet-kaapelilla.

» Langaton yhteys (WPS-painikkeella)

Vaihe 1: Aseta reititin enintdan metrin padhan HUAWEI
CPE:sta ja kytke virtaldhde.

enintdan metrin
| S etaisyys

o] S >

Vaihe 2: Kun HUAWEI CPE:n merkkivalo alkaa vilkkua, paina
sen WPS-painiketta. Odota, kunnes reitittimen merkkivalo
nayttaa, etta reititin on yhdistetty verkkoon.

Vaihe 3: Aseta reititin huoneeseen, jossa signaalin vahvuus
on heikko, ja kytke virtaldhde.

O - Tama kuva on vain viitteellinen.
« Varmista, ettd HUAWEI CPE on internet-yhteydessa ja etta
reititin on uusi tai palautettu tehdasasetuksiin.
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« Varmista, ettda HUAWEI CPE tukee HUAWEI HiLink -toimintoa
ja CoAP-protokollaa. Tarkempia tietoja saat jalleenmyyijalta.

« Varmista, etta reitittimen ja HUAWEI CPE:n valinen etaisyys
on alle 10 metria ja etta niiden valissa on korkeintaan
yksiseina.

Turvallisuutta koskevat tiedot

Kaytto ja turvallisuus
[Varoitus] Lue kaikki turvallisuustiedot huolellisesti ennen
laitteen kayttamista, jotta voit kayttaa laitetta turvallisesti ja
asianmukaisesti ja osaat havittda sen asianmukaisesti.
Ala kayta laitetta, jos laitteen kayttd on kielletty. Ala kayta laitetta, jos
laitteen kayttd aiheuttaa vaaraa tai hairitsee muiden sahkélaitteiden
toimintaa.
Sydamentahdistinten valmistajat suosittelevat, ettd mahdollisten
hairididen valttamiseksi laitetta pidetdan vahintdan 15 cm:n
etaisyydellda sydamentahdistimesta. Jos kaytat sydamentahdistinta,
pidé laitetta tahdistimeen nahden vastakkaisella puolella alaka
kanna laitetta rintataskussasi.
Valta polyisia, kosteita ja likaisia ymparistoja. Valtd magneettikenttia.
Laitteen kaytté naissd ymparistéissa voi johtaa virtapiirien
toimintahairidihin.
Ihanteellinen kayttélampdtila on 0 - 40 °C. Ihanteellinen
varastointilampétila on —40 - +70 °C. Aarilampétilat voivat
vahingoittaa puhelinta ja lisavarusteita.
Sailyta laitetta ja lisdvarusteita hyvin tuuletetussa ja viiledssa tilassa
suojattuna suoralta auringonvalolta. Ala peité tai ymparéi laitetta
pyyhkeilla tai muilla esineilld. Al4 aseta laitetta sailytyskoteloon,
jonka lamménsiirtokyky on heikko, kuten rasiaan tai pussiin.
« Laite on asennettava ja sita on kaytettava siten, etta sateilylahteen
ja kehon valissa on vahintaan 20 cm vapaata tilaa.
Ei-hyvaksytyn tai yhteensopimattoman verkkolaitteen, laturin tai
akun kayttdminen voi vahingoittaa laitetta, lyhentda sen kayttoikaa
tai aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen tai muita vaaroja.
Kytkettavien laitteiden seindpistorasia asennetaan laitteiden lahelle.
Pistorasian on oltava helposti kaytettavissa.
Irrota verkkovirtasovitin pistorasiasta ja laitteesta, kun sita ei
kayteta.
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Al4 kosketa laitetta tai verkkolaitetta, kun kétesi ovat marét.
Seurauksena voi muuten olla oikosulku, toimintah&irié tai séhkoisku.
Varmista, ettd verkkolaite on standardin IEC/EN 62368-
1 vaatimusten mukainen ja ettd se on testattu ja hyvaksytty
kansallisten tai paikallisten standardien mukaisesti.
Optimaalista Wi-Fin kattavuutta ja suorituskykya varten
on suositeltavaa, ettda useiden verkkoreitittimien véalinen
asennusetaisyys on yli 2 metrid, kun kaytéssa on LOS (line of sight)
-internet.
Havittdmista ja kierrédtysta koskevat tiedot
ETuotteessa, akussa, kirjallisuudessa tai pakkauksessa nékyvéa
symboli tarkoittaa, etta tuotteet ja akut on vietava erillisiin,
mmmm paikallisten viranomaisten osoittamiin jatteenkerayspisteisiin
niiden kayttéian péaattyessa. Tama varmistaa, ettd EEE-romu
kierratetaan ja kasitellaan tavalla, joka sailyttaa arvokkaat materiaalit
ja suojelee ihmisten terveytta ja ympaéristoa.
Lisatietoja on saatavana paikallisilta viranomaisilta, jalleenmyyjalta,
jatehuoltopalvelusta tai osoitteesta https://consumer.huawei.com/en/.
Vaarallisten aineiden vahentaminen
Tama laite ja kaikki sahkotoimiset lisdvarusteet noudattavat
paikallisia soveltuvia maarayksia tiettyjen vaarallisten aineiden
kayton rajoittamisesta sahko- ja elektroniikkalaitteissa, kuten EU
REACH-maaraysta ja RoHS- ja Akut-direktiivia (jos mukana).
REACH- ja RoHS-vaatimustenmukaisuusvakuutukset ovat saatavilla
verkkosivustolla https://consumer.huawei.com/certification.
Yhdenmukaisuus EU:n maaraysten kanssa

limoitus

Huawei Device Co., Ltd. vakuuttaa, ettd tama laite, PANGU1-BE32A,
tayttda seuraavan direktiivin vaatimukset: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EY.

Taysi EU-vaatimustenmukaisuusilmoitus, yksityiskohtaiset ErP-
tiedot ja viimeisimmat lisédvaruste- ja ohjelmistotiedot ovat saatavana
seuraavasta internet-osoitteesta:
https://consumer.huawei.com/certification.

Rajoitukset 5 GHz:n taajuusalueella:

5150-5350 MHz:n taajuusalue on rajoitettu sisékayttdon seuraavissa
maissa: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR,
HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR,

90



UK(NI).

Taajuusalueet ja teho

Tata radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja lahetystehon (sateileva
jaltai johdettu) nimellisrajat ovat seuraavat: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi
5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30
dBm.

Opas langattomien verkkojen kdyttoonottoon ja kaytosta
poistamiseen

1. 2,4 GHz:n Wi-Fi:

a. Yhdista tietokone reitittimen Wi-Fi-verkkoon (tai kytke tietokone
reitittimen LAN-porttiin Ethernet-kaapelilla).

Syota selaimen osoiteriville 192.168.3.1 ja kirjaudu reitittimen
hallintaverkkosivulle.

b. Valitse Oma Wi-Fi, kytke Priorisoi 5 GHz:n verkkoa pois paalta ja
ota 2,4 GHz:n Wi-Fi kayttoon tai poista se kaytosta.

2.5 GHz:n Wi-Fi:

a. Yhdista tietokone reitittimen Wi-Fiverkkoon (tai kytke tietokone
reitittimen LAN-porttiin Ethernetkaapelilla). Sy6ta selaimen osoiteriville
192.168.3.1 ja kirjaudu reitittimen hallintaverkkosivulle.

b. Valitse Oma Wi-Fi, kytke Priorisoi 5 GHz:n verkkoa pois paalta ja
ota 5 GHz:n Wi-Fi kayttdon tai poista se kaytosta.

Oikeudellinen huomautus

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Kaikki oikeudet
pidatetaan.

TAMAN ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN ANTAA
TIETOA, EIKA SIIHEN SISALLY MINKAANLAISIA TAKUITA.
Tavaramerkit ja luvat

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED -logo ja Wi-Fi-logo ovat Wi-Fi Alliancen
tavaramerkkeja.

Muut mainitut tavaramerkit ja tuotteiden, palvelujen ja yritysten nimet
saattavat olla omistajiensa omaisuutta.

Version paivitys

Tuotteen turvallisuuden ja paremman kayttdkokemuksen tarjoamista
varten l&hetdmme version paivitystietoja push-palveluna saannéllisesti
tarkeiden paivitysten julkaisujen yhteydessa.
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Tietosuojakaytanto

Jotta ymmartaisit paremmin, miten henkilokohtaiset tietosi suojataan,
tutustu tietosuojakaytantéon osoitteessa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Loppukayttajan kayttooikeussopimus

Lue ja hyvaksy Loppukayttajan kayttdoikeussopimus (HUAWEI EULA)
tuotteen hallintasivulla ennen tuotteen kayttamista.

Lisdohjeita

Katso maasi tai alueesi tukipalvelujen uusimmat puhelinnumerot ja
sahkopostiosoitteet osoitteesta
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Lisatietoja helppokayttétoiminnoista saat Huawei viralliselta

verkkosivustolta ja Tukiasematuotteiden helppokayttétoiminto-
oppaasta (Accessibility Guide of Access Point Products).
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Schnelistartanleitung
Erste Schritte

@ Voyant ® WPS-Taste

Selbstanpassender WAN/LAN Anschluss: Zum Anschluss an
das Internet (lber ein optisches Modem, Breitbandmodem
usw.) und ein kabelgebundenes Netzwerkgerat wie einen
Compulter.

Wenn du ein 2500-Mbit/s-Netzwerkanschlussgerat zu
Hause hast, wird empfohlen, es mit dem 2500-Mbit/
s-Netzwerkanschluss des Routers zu verbinden, um eine
héhere Zugriffsrate zu erhalten.

O Netzanschluss @® RESET-Taste

Schritt 1: Installation der App

Bei Routern, die die automatische WAN/LAN-Anpassung
unterstiitzen, handelt es sich bei den Netzwerkanschliissen um
WAN/LAN-Kombianschliisse. Du kannst auf der web-basierten
Verwaltungsseite des Routers auch einen festen WAN-Anschluss
festlegen.

EEHE

©® Wenn die App bereits auf lhrem
Telefon installiert ist, priifen Sie, ob es
sich dabei um die aktuellste Version
der App handelt.
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Schritt 2: AnschlieBen der Kabel

Nehmen Sie einen Router vom HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro
heraus, schlieRen Sie ihn mit einem Netzwerkkabel an das
Glasfaser-/Breitbandkabel-/Kabelmodem an und schlieRen Sie
ihn dann an eine Stromversorgung an.

Router
Optisches/Breitband-/Kabelmodem
(von lhrem Breitbandanbieter) H
Stecke das Kabel in den Port mit ] [

automatischer WAN/LAN-Anpassung des
Routers. ’-ﬁ

L @}

© - Wenn die Kontrollleuchte dauerhaft rot leuchtet, bedeutet dies, dass
der Router nicht mit dem Internet verbunden ist. Sehen Sie nach
unter ,Schritt 3: Einrichtung des Routers".

Bei Routern, die die automatische WAN/LAN-Anpassung
unterstiitzen, handelt es sich bei den Netzwerkanschliissen um
WAN/LAN-Kombianschliisse. Du kannst auf der web-basierten
Verwaltungsseite des Routers auch einen festen WAN-Anschluss
festlegen.

Schritt 3: Einrichtung des Routers
Methode 1: Konfigurieren Sie den Router in der App
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o Verbinden Sie |hr Mobiltelefon mit dem WLAN® des an
das Modem angeschlossenen Routers (kein Passwort
erforderlich). Den WLAN-Namen (Wi-Fi Name) finden Sie
auf der Unterseite des Routers.

@ Offnen Sie die App. Wenn die App den Router erkannt hat,
beriihren Sie KONFIGURIEREN.

® Wenn das Aufforderungsfenster nicht

SPATER angezeigt wird, tippen Sie auf +.

KONFIGURIEREN @

0 Tippe auf STARTEN und wahle WLAN-Netzwerk erstellen.

‘Assistent fiir Internetzugriff
WLAN-Netzwerk erstellen

Extend a WiFi network (relay)

STARTEN S




o Geben Sie das Breitbandkonto und Passwort ein.
Wenn lhre Internetverbindung kein Konto und Passwort
bendtigt, Uberspringen Sie diesen Schritt.

—
Assistent fir Internetzugriff

Breitbandkonto

© Wenn Sie VLAN in Inrem Netzwerk
konfigurieren miissen, wenden Sie
sich an lhren Breitbandanbieter, um
die VLAN-Parameter zu bestatigen,
und aktivieren Sie den VLAN-Schalter
auf dem Bildschirm.

Breitbandpasswort

e Legen Sie einen neuen WLAN-Namen, ein neues WLAN-
Passwort und ein Adminpasswort flir den neuen Router fest.

Assistent fiir Internetzugriff Assistent fiir Intemnetzugriff Assistent fiir Internetzugriff

Anmeldepasswort fiir Router | §

)

WLAN-Informationen festiegen
WLAN-Name
WLAN-Passwort

>

\
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
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Methode 2: Konfigurieren Sie den Router tliber
webbasierte Verwaltung.

0 Verbinden Sie Ihr Mobiltelefon mit dem WLAN des an
das Modem angeschlossenen Routers (kein Passwort
erforderlich). Den WLAN-Namen (Wi-Fi Name) finden Sie
auf der Unterseite des Routers.

WLAN

WLAN

XXXXXX
Verbunden
Wi-Fi Name:

N\

0 Offnen Sie den Browser. AnschlieRend werden Sie automatisch
zu der webbasierten Verwaltung weitergeleitet (wenn die Seite
nicht automatisch angezeigt wird, geben Sie ,192.168.3.1"
in die Adressleiste des Browsers ein). Befolgen Sie die
Bildschirmanweisungen zum Konfigurieren des Routers.

192.168.3.1

3:
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Schritt 4: SchlieBen Sie den/die anderen
Router an die Stromversorgung an

Wenn das Paket, das du gekauft hast, mehr als einen Router
umfasst, werden

die anderen Router nach dem AnschlieRen an eine
Stromversorgung automatisch

ein Netzwerk mit dem Router aufbauen, der als erstes konfiguriert
wurde.

Stelle den (die) Router in dem Bereich auf, in dem du die WLAN-
Abdeckung

erweitern mochtest, und schlieRe ihn (sie) an die Stromversorgung
an. Warte

ca. zwei Minuten bis sich die Anzeige in blauen rhythmischen
Intervallen ein- und ausblendet.

Dies zeigt an, dass der Router mit dem Netzwerk verbunden ist.
Du kannst

deine Netzwerkverbindung auch Uber die App prifen.

‘ — Optialberortelephone.

e el
[r—
...... wei
/ “ Ve ‘ T 2w
B B sourwisi




© - Um ein optimales Ergebnis zu erzielen, stellen Sie die Router in
einem Abstand von maximal 10 m zueinander auf. Dabei diirfen
sie hochstens durch eine Wand voneinander getrennt sein.

« Um eine optimale Leistung des Mesh-Netzwerks zu
gewahrleisten, solltest du versuchen, den sekundaren Router
direkt iber dem priméaren Router aufzustellen. Wenn sich Gber
dem Raum, in dem der primére Router aufgestellt wird, kein
Stockwerk befindet, platziere den primaren und den sekundaren
Router wie oben dargestellt. (Achte darauf, dass die beiden
Router horizontal so nah wie méglich beieinander stehen.)

« Alle Router haben den gleichen WLAN-Namen und das gleiche
WLAN-Passwort. Wenn Sie sich durch die Rdume bewegen,
werden Sie automatisch mit dem schnelleren WLAN-Netzwerk
verbunden.

« Wenn die Kontrollleuchte des Routers dauerhaft rot leuchtet,
bedeutet dies, dass er sich nicht mit dem Internet verbinden
kann. Lesen Sie ,Kontrollleuchte — Dauerhaft rot' unten fiir
weitere Details.
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Kontrollleuchte

Breathing Blue: Mit dem Internet verbunden.

Leuchtet rot: Nicht mit dem Internet verbunden.

Bei dem mit dem Modem verbundenen Router:

« Stellen Sie sicher, dass das Ethernet-Kabel nicht lose sitzt
und ordnungsgemaf verbunden ist.

* Fragen Sie lhren Betreiber, ob eine Netzwerkstérung vorliegt.

Bei dem/den nicht mit dem Modem verbundenen Router(n):

« Vergewissere dich, dass die Entfernung zwischen zwei
Routern weniger als 10 Meter betragt und sich nicht mehr als
eine Wand zwischen zwei Routern befindet.

Blinken: Der Router hat einen koppelbaren HUAWEI Smart
Router erkannt.

Wenn andere HUAWEI-Router (die HarmonyOS Connect
unterstiitzen) erkannt werden, blinkt die Anzeige auf dem
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. Wenn dies geschieht, tippe die
WPS-Taste des HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro an. Die Anzeige
sollte schnell blinken, um anzuzeigen, dass der koppelbare
Router eine Verbindung mit dem HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro
herstellt. Der Verbindungsvorgang ist abgeschlossen, wenn die
Anzeige aufhort zu blinken.
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Haufig gestellte Fragen (FAQs)

1. Wie sollte ich vorgehen, wenn sich mein Mobiltelefon
nach Konfigurieren meines Routers automatisch mit
dem WLAN-Netzwerk des zuvor verbundenen optischen/
Breitband-/Kabelmodems verbindet, statt mit dem
WLAN-Netzwerk meines Routers?

Es wird empfohlen, das WLAN-Netzwerk Ihres zuvor verbundenen
optischen/Breitband-/Kabelmodems zu deaktivieren, um
potenzielle Signalstérungen lhres Routers zu reduzieren.

2. Was kann ich tun, wenn der Router von der App nicht
erkannt wird?

« Stellen Sie sicher, dass Sie Uber die aktuellste Version der
App verfigen.

« Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefon mit dem WLAN-Netzwerk
des Routers verbunden ist, der mit dem Modem verbunden
ist und konfiguriert werden soll.

« Stellen Sie sicher, dass alle Router neu sind oder auf die
Werkseinstellungen zuriickgesetzt wurden.

« Stellen Sie sicher, dass der Router fest mit der
Stromversorgung verbunden ist. Warten Sie bis der Router
vollstédndig hochgefahren ist und versuchen Sie es erneut.

3. Wie sollte ich vorgehen, wenn ich beim Konfigurieren des
Routers auf eines der nachfolgenden Probleme stoRBe?

* Wenn |hr Mobiltelefon das WLAN-Netz des Routers
nicht finden kann, prifen Sie, ob der Router mit einer
Stromversorgung verbunden ist. Warten Sie, bis der Router
vollstéandig hochgefahren ist. Versuchen Sie dann, erneut
auf Inrem Mobiltelefon nach dem WLAN-Netz des Routers
zu suchen.

» Wenn die Meldung ,Internetkabel nicht erkannt‘ angezeigt
wird, stellen Sie sicher, dass das Ethernet-Kabel
ordnungsgemal verbunden und unversehrt ist.

* Wenn ,Falscher Benutzername oder falsches Passwort"
angezeigt wird, geben Sie das Breitbandkonto und Passwort
erneut ein. Wenn das Problem weiterhin besteht, wenden Sie
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sich an lhren Anbieter, um weitere Unterstltzung zu erhalten.
© Wenn das Problem weiterhin besteht, setzen Sie den
Router auf seine Werkseinstellungen zurtick und folgen Sie
den Anweisungen in dieser Anleitung, um die Kabel neu
anzuschlieRen und den Router neu zu konfigurieren.

4. Wie setze ich den Router auf die Werkseinstellungen zuriick?

Verbinden Sie den Router mit der Stromversorgung und
warten Sie, bis der Router vollstandig hochgefahren ist.
Verwenden Sie eine Nadel oder einen Pin, um die RESET-
Taste am Router fur langer als zwei Sekunden zu driicken,
bis die Kontrollleuchte ausgeht. Warten Sie, bis der Router
vollstéandig neugestartet wurde. Wenn die Kontrollleuchte
zu Rot wechselt, bedeutet dies, dass der Router auf die
Werkseinstellungen zuriickgesetzt wurde.
©® Wenn der konfigurierte Router auf die Werkseinstellungen
zurlickgesetzt wurde, missen Sie ihn erneut konfigurieren.
Setzen Sie dann den/die anderen Router auf die
Werkseinstellungen zuriick, sodass sie sich automatisch mit
dem bereits konfigurierten Router verbinden kénnen.

5. Wie kann ich einen weiteren HUAWEI-Router mit meinem
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro verbinden, um das WLAN-
Netzwerk zu erweitern?

Sie kdnnen den Router auf eine der folgenden Arten verbinden:

» Kabelverbindung. Verbinden Sie den WAN-Anschluss
des hinzuzufiigenden Routers (neu oder auf die
Werkseinstellungen zuriickgesetzt) mit dem LAN-Anschluss
des konfigurierten HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro mithilfe eines
Ethernet-Kabels.

» Drahtlose Verbindung.
Schritt 1: Platzieren Sie den hinzuzufiigenden Router (neu
oder auf Werkseinstellungen zuriickgesetzt) maximal einen
Meter von dem konfigurierten HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro
entfernt und verbinden Sie ihn mit der Stromversorgung.
Schritt 2: Wenn die Kontrollleuchte an dem HUAWEI WiFi
Mesh X1 Pro zu blinken beginnt, driicken Sie dessen
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WPS-Taste. Warten Sie, bis die Kontrollleuchte am

hinzuzufiigenden Router anzeigt, dass eine Verbindung mit

dem Netzwerk hergestellt wurde.

Schritt 3: Fur eine breitere Abdeckung trenne den

Zusatzrouter von seiner Stromquelle und platziere den

Router anschlieBend in einem Radius von 10 m zum

HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, wobei sich nicht mehr als eine

Wand zwischen den beiden Routern befindet.

@ ,HUAWEI Router” bezieht sich auf Router, die HarmonyOS

Mesh+ unterstitzen. Bitte priife, ob dein Gerat eine solche
Funktion unterstutzt.

6. Wie verbinde ich ein WLAN-Gerat mit meinem Router
mithilfe von WPS?

Wenn |hr Router eingeschaltet ist, tippen Sie auf dessen
WPS-Taste und anschlieRend innerhalb von zwei Minuten auf
die WPS-Taste auf dem WLAN-Gerat (wie einem Telefon), um
die Standard-WPS-Aushandlung zu initiieren und die WLAN-
Gerate in das WLAN-Netzwerk des Routers zu integrieren.
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7. Wie verbinde ich meinen Router mit dem HUAWEI CPE,
um das WLAN-Netzwerk zu erweitern?

Sie kénnen Ihren Router auf eine der folgenden Arten
verbinden:

» Kabelgebundene Verbindung

Stellen Sie lhren Router in einem Raum mit schwacher oder
keiner Signalstarke auf, und verbinden Sie dann den WAN-
Port Ihres Routers Uber ein Ethernet-Kabel mit dem LAN-Port
des HUAWEI CPE.

« Drahtlose Verbindung (unter Verwendung der WPS-Taste)
Schritt 1: Stellen Sie den Router in einem Abstand von
maximal einem Meter von Ihrem HUAWEI CPE auf und
schlieBen Sie ihn an die Stromversorgung an.

.ala| Innerhalb von
einem Meter

] R — >

Schritt 2: Wenn die Kontrollleuchte am HUAWEI CPE zu
blinken beginnt, driicken Sie dessen WPS-Taste. Warten Sie,
bis die Kontrollleuchte am Router anzeigt, dass der Router mit
einen Netzwerk verbunden ist.

Schritt 3: Stellen Sie lhren Router in einem Raum mit
schwacher Signalstarke auf und schliefen Sie ihn an die
Stromversorgung an.

© - Die Abbildung dient nur zu Referenzzwecken.

« Stellen Sie sicher, dass der HUAWEI CPE mit dem
Internet verbunden ist und der Router neu oder auf
Werkseinstellungen zuriickgesetzt ist.

« Stellen Sie sicher, dass der HUAWEI CPE die HUAWEI
HiLink-Funktion und das CoAP Protokoll unterstiitzt. Wenden
Sie sich fiir weitere Einzelheiten an lhren Anbieter.

« Priifen Sie, dass die Entfernung zwischen lhrem Router und
dem HUAWEI CPE weniger als 10 Meter betragt und sich
nicht mehr als eine Wand dazwischen befinden.
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Sicherheitsinformationen

Betrieb und Sicherheit
&[Wamung] Bitte lies alle Sicherheitsinformationen sorgféltig
durch, bevor du dein Gerat benutzt, um einen sicheren und
ordnungsgemalien Betrieb zu gewahrleisten und um zu erfahren, wie
du dein Gerat ordnungsgemaR entsorgen kannst.
Benutzen Sie das Gerat nur dort, wo es erlaubt ist! Verwenden Sie
das Gerat nicht, wenn es elektronische Gerate beeinflussen oder
Gefahr verursachen kénnte.
Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen Mindestabstand
von 15 cm zwischen dem Geréat und einem Herzschrittmacher
einzuhalten, um potenzielle Stérungen des Herzschrittmachers
zu verhindern. Falls Sie einen Herzschrittmacher tragen,
verwenden Sie das Gerat auf der entgegengesetzten Seite des
Herzschrittmachers und tragen Sie es nicht in der Brusttasche.
Vermeiden Sie staubige, feuchte oder schmutzige Umgebungen.
Meiden Sie Magnetfelder. Die Verwendung des Gerats in diesen
Umgebungen kann zu Schaltkreisdefekten fiihren.
Die optimale Betriebstemperatur ist 0 °C bis 40 °C. Die optimale
Lagerungstemperatur ist —40 °C bis +70 °C. Extreme Hitze oder
Kalte kann lhr Geréat oder das Zubehér beschadigen.
Bewahren Sie das Gerat und das Zubehor in einem gut bellifteten
und kihlen Bereich fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.
Umhiillen oder bedecken Sie Ihr Gerét nicht mit Handtlichern oder
anderen Objekten. Platzieren Sie das Gerét nicht in einem Behalter
mit einer schlechten Warmeableitung, wie beispielsweise in eine
Schachtel oder Tasche.
Dieses Gerat sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen
der Antenne und Ihrem Korper installiert und betrieben werden.
Durch die Verwendung eines unzulédssigen oder inkompatiblen
Netzadapters, Ladegerats oder Akkus kann lhr Gerat beschéadigt
werden, seine Lebensspanne reduziert werden oder es kann zu
einem Feuer, einer Explosion oder anderen Gefahren kommen.
Fir Gerate mit Stecker sollte sich die Steckdose in unmittelbarer
Nahe der Gerate befinden und leicht zuganglich sein.
Trennen Sie den Netzadapter von der Steckdose und vom Gerat,
wenn Sie ihn nicht verwenden.
Beriuhre das Gerat oder den Netzadapter nicht mit nassen Handen.
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Andernfalls kann es zu Kurzschliissen, Fehlfunktionen oder
elektrischen Schlagen kommen.

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.
Stelle sicher, dass der Netzadapter die Anforderungen des
Standards IEC/EN 62368-1 erflllt und gemaR nationalen oder
lokalen Normen getestet und zugelassen wurde.

Fir eine optimale WLAN-Abdeckung und -Leistung wird empfohlen,
dass der Installationsabstand zwischen mehreren Mesh-Routern bei
einem Internetzugang mit Sichtverbindung mehr als 2 m betragt.

Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling
EDas Symbol auf Ihrem Produkt, lThrem Akku, lhrem
Informationsmaterial oder lhrer Verpackung bedeutet, dass
mmm die Produkte und Akkus am Ende ihrer Lebensdauer getrennt
entsorgt werden und den von den Kommunen ausgewiesenen
Sammelpunkten zugefiihrt werden missen. Dadurch wird
sichergestellt, dass Elektro- und Elektronik-Altgerate in einer Weise
recycelt und behandelt werden, die wertvolle Materialien schont und
die menschliche Gesundheit und die Umwelt schitzt.
Fur weitere Informationen kontaktieren Sie Ihre lokalen Behérden,
Handler oder Entsorgungsunternehmen fiir Haushaltsmull oder
besuchen Sie die Website https://consumer.huawei.com/en/.
Reduzierung von gefahrlichen Stoffen
Dieses Gerat und alles elektrische Zubehor entsprechen geltenden
lokalen Richtlinien zur Beschrankung der Anwendung bestimmter
Gefahrenstoffe in elektrischen und elektronischen Geréaten,
wie z. B. die Richtlinien zu REACH, RoHS und Akkus (soweit
eingeschlossen) der EU. Bitte besuchen Sie unsere Website fiur
Konformitatserklarungen zu REACH und RoHS
https://consumer.huawei.com/certification.
Einhaltung der EU-Bestimmungen

Erkldrung

Huawei Device Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerat PANGU1-
BE32A die folgenden Richtlinien erfullt: Funkanlagen-Richtlinie
2014/53/EU, RoHS-Richtlinie 2011/65/EU, Okodesign-Richtlinie
2009/125/EG.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung, ausfiihrliche
Informationen zum Okodesign sowie aktuelle Informationen zu
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Zubehor und Software sind unter folgender Internetadresse verfugbar:
https://consumer.huawei.com/certification.

Beschrankungen des 5-GHz-Frequenzbandes:

Der Frequenzbereich von 5150 bis 5350 MHz ist in folgenden Landern
auf die Nutzung in Innenrdumen beschrankt: AT, BE, BG, CH, CY, CZ,
DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL,
NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frequenzbander und Leistung

Fur dieses Funkgerat gelten folgende Nenngrenzwerte fir
Frequenzband und (abgestrahlte und/oder leitungsgeflihrte)
Sendeleistung: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23
dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Anleitung zum Aktivieren und Deaktivieren von drahtlosen
Netzwerken

1. 2,4 GHz WLAN:

a. Verbinde deinen Computer mit dem WLANNetzwerk des Routers
(oder schlieBe den Computer mit einem Ethernetkabel an den LAN-
Anschluss des Routers an). Trage 192.168.3.1 in die Adressleiste des
Browsers ein und melde dich auf der webbasierten Verwaltungsseite
deines Routers an.

b. Wahle Mein WLAN, schalte 5 GHz bevorzugen aus und aktiviere
oder deaktiviere 2,4 GHz WLAN.

2.5 GHz WLAN:

a. Verbinde deinen Computer mit dem WLAN-Netzwerk des Routers
(oder schlieRe den Computer mit einem Ethernetkabel an den LAN-
Anschluss des Routers an). Trage 192.168.3.1 in die Adressleiste des
Browsers ein und melde dich auf der webbasierten Verwaltungsseite
deines Routers an.

b. Wahle Mein WLAN, schalte 5 GHz bevorzugen aus und aktiviere
oder deaktiviere 5 GHz WLAN.

Rechtliche Hinweise
Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Tutti i diritti riservati.

DIESES DOKUMENT IST NUR ZU INFORMATIONSZWECKEN
VORGESEHEN UND STELLT KEINE ART VON GARANTIE DAR.

Marken und Genehmigungen
Wi-Fi®, das Logo ,Wi-Fi CERTIFIED" und das Logo ,Wi-Fi* sind
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Marken von Wi-Fi Alliance.

Weitere aufgefuhrte Marken, Produkt-, Dienstleistungs- und
Firmennamen sind Eigentum der jeweiligen Inhaber.
Versions-Update

Zur Verbesserung der Sicherheit des Produkts und um Ihnen ein
besseres Benutzererlebnis zu ermdglichen, senden wir lhnen
Informationen zu Versions-Updates, wenn ein wichtiges Update
veroffentlicht wird.

Datenschutzrichtlinie

Damit Sie besser verstehen, wie wir lhre personlichen Daten nutzen
und schitzen, lesen Sie bitte die Datenschutzrichtlinie unter
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Endbenutzer-Lizenzvertrag

Lesen Sie den Endbenutzer-Lizenzvertrag (HUAWEI EULA) auf der
Verwaltungsseite des Produkts und stimmen Sie diesem zu, bevor Sie
das Produkt benutzen.

Weitere Hilfe

Bitte besuchen Sie https://consumer.huawei.com/en/support/hotline
fur die kurzlich aktualisierte Hotline-Nummer und E-Mail-Adresse in
lhrem Land oder Gebiet.

Weitere Informationen zu den Bedienungshilfen finden Du auf der
offiziellen Website von Huawei und im Leitfaden fiir Barrierefreiheit
von Access-Point-Produkten (Accessibility Guide of Access Point
Products).
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KopoTkuin nociGHUK KkopucTyBa4a

Mo4yaTok poGoTn

@ Inavkatop @ Kwronka WPS

©® Mepexesuii nopt WAN / LAN i3 chyHKLiiEt0 aBTOMATUYHOMO

HanawTyBaHHs. [igkniovyeHHsa Ao IHTepHeTy (Hanpuknag,

Yepes ONTUYHWIA MOAEM, LUMPOKOCMYFOBUI MOAEM TOLLO)

Ta A0 NPUCTPOLO, SK-OT KOMM'lOTep, Yepea NPOBOAOBY

Mepexy.

O Axwo y Bac Booma € NpucTpiit i3 Mepexesnm noptom 2500
M6iT/c, pekoMeHAYETbCA NiAKMIOYNTI Oro 4O MEPEXEBOTO
nopTy mMapLupyTusaTopa 3i wawuakictio 2500 M6it/c, wob
OTpVUMaTH BULLY LIBWUAKICTb JOCTYNY.

O TMopt Power (KusnenHs) @ Khonka RESET (CkugaHHs)

ETan 1. YcTaHOBReHHA aonartka

BinckaHyinte QR-kog, Wwo6 3aBaHTaXMTU 1 YCTaHOBUTW 40AATOK
HUAWEI Al Life Ha mo6inbHuiA TenedoH 4um nnaHwer. 3a
[10MoMOroto AofaTka By 3MOXETE HanaluToByBaTh poboTy
MapLupyTusaTopa.

ElEoAE

O SAkwo gopatok yxe BCTAHOBNEHO Ha
TenedgoHi, nepekoHanTecs, Lo 1oro
OHOBEHO [10 OCTaHHLOI BEPCii.

109



ETan 2. MigknioyeHHA kKabeniB

BuiimiTe MapLupyTusaTop, Wo BxoanTb Ao komnnekty HUAWEI
WiFi Mesh X1 Pro, nicns 4oro nigkntoyiTh Moro cnoyatky

[0 ONTUYHOTO/LLIMPOKOCMYroBoro/kabernbHoro Mmogema 3a
[0MOMOroto MepexxeBoro kabernto, a NoTim 4o Axepena
JKUBIIEHHS.

ONTUYHWIA/LIMPOKOCMYTOBUIA/

- MapuipyTusaro
kabenbHWit Mogem puipy P
(8ia Bawworo onepatopa

LIMPOKOCMYTOBOTO AOCTYMY) H

YcraBTte kabenb y MapLupyTusatop o) L,

y nopt WAN / LAN 3 aBTOMaTu4HUM
HanawTyBaHHAM @
[Se——— E
)

O - Akwo iHgYKaTop NOCTINHO CBITUTHCS YEPBOHUM, Lie 03HaYaE,

L0 MapLUpyTM3aTop He MiakmdeHo Ao IHTepHeTy. [ve. «ETan 3.
HanalwtyBaHHst MapLupyTuaaTopay.

MapLupyTuaaTopu, Lo NiATPUMYIOT aBTOMAaTUYHE HanalTyBaHHS
WAN / LAN, matoTb kombiHoBaHi mepesxesi nopt WAN / LAN. Bu
TakoX MoXeTe 3asHaunTu cikcoBaHmii nopt WAN Ha BeGCTOpiHLI
KepyBaHHs MapLLpyTU3aTOPOM.

Eran 3. HanawTtyBaHHsA maplpyTu3atopa
Cnoci6 1. HanawTtyBaHHA MapLupyTu3aTopa B JoAaTKy
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o MigkntoyiTe MOBGINbHWI TenedoH Ao mepexi Wi-Fi®
MapLupyTM3aTopa, Nigkno4eHoro 4o Mmogema (naposnb He
notpi6eH). Im's mepexi Wi-Fi (Wi-Fi Name) 3a3Ha4eHo Ha
HWXHI naHeni mapLupyTtusaropa.

XXXXXX
Niakniovero

6 Biokpuinte popatok. Konu gogatok BUSIBUTE MapLUpyTH3aTop,
TOpKHITbCA kHOoMkn HATTALUTYBATWU.

O Akuwio 3anuT He 3'ABNSETLCS,

NIBHIWE .
TOPKHITbCA 3Ha4Ka +.

0 TopkHiTecst MOYATHU 11 BUGepiTe NYHKT CTBOPUTU Mepexy
Wi-Fi.

b
11



0 YBegiTb 06MiKOBUIA 3anNnC i Naposb LUIMPOKOCMYFOBOT Mepei.
Ao Ana nigknoyeHHs Ao [HTepHeTy He NoTpibHi obnikoBui
3anuc i napornb, Nepenaitb 40 HACTYNHOro eTany.

N
lalictep A0CTyny A0 IkTepHery|

Obiiomn 3anuc.
WHPOKOGMYTOBOI Mepexi

O Skuwo Bam NoTpiGHO HanalTyBaTn
wepexi VLAN (BipTyanbHy nokarnbHy
) Mepexy), niaTeepAaesTe ii napameTpu
VLAN B oneparopa LUMPOKOCMYroBOro
[0CTyny 1 YBIMKHITL nepemunkad VLAN

Ha expaHi.

-

Flapon WApoKocyrosol

6 Hanawryite iM’'st 4 naponb mepexi Wi-Fi, a Takox naponb ansi
[ocCTyny [0 iHTepcheiicy KepyBaHHs HOBUM MapLLpyTU3aTOPOM.

Maiicrep poctyny Ao Ineprery) Maiicrep AoCTyTy 20 IHTeEpHeTy Maiicrep aocryny R0 IiTepriery

Napons 4N exony Ha
MapupyTHzaTop

( )

Hanaurrysans vepexi Wi-Fi

(Tw'n mepexi Wi-Fi
Napons Wi-Fi

eETEDY, @Y.
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Cnoci6 2. HanawTyBaHHA MaplupyTu3aTopa Ha
BeOCTOPiHLi KepyBaHHs

0 Migkntodite MOBINbHWIA TenedoH Ao mepexi Wi-Fi
MapLipyTusaTopa, nigkntoyYeHoro Ao Mogema (napornb He
notpiben). Im’'ss mepexi Wi-Fi (Wi-Fi Name) 3a3HaueHo Ha
HWXXHI NaHeni mapLupyTu3atopa.

XXXXXX

Miakniovero

9 Binkpuiite 6payasep, i Bac byae aBToMaTuyHO
nepecnpsiMoOBaHO Ha BEOGCTOPIHKY KepyBaHHS (SIKLLO CTOpiHKa
He BiJoOpaxaeTbCA aBTOMATUYHO, YBediTb B agpecHOMY
paaky 192.168.3.1). LLlo6 HanawTyBaT mapLupyT1saTop,
OOTPUMYWMTECS BKa3iBOK Ha eKpaHi.

192.168.3.1

Mouatn R
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ETan 4. MigkntoyeHHs iHWMX MapLlipyTM3aTopiB
[0 oKepera XXUBMEeHHsA

Akwo npuabaHuin KOMMNEKT MiCTUTb AeKiNlbka MapLIpyTU3aTopis
iHLWi MapLUpyTM3aTopy aBTOMaTU4YHO BCTAHOBMATL 3'€AHAHHS 3
nepLunmM

HanalToBaHUM MapLUpyTU3aTOPOM MicnsA NiAKMIOYEHHS A0
Oxepena XUBMNeHHs.

PosTawyiite mapLupytusartop (-1) B MicLi, Ae noTpibHo
PO3LLUMPUTK 30HY MOKPUTTA

Wi-Fi, i nigkntovitTe 40 oXepena XuBneHHs. 3adekante
npuGnn3HO ABi XBUMMHW NOKW iHAMKATOP NOYHE NNaBHO
cnanaxyBaTu i FaCHYTU CUHIM KOINIbOPOM,

LLO CBIAYUTL MPO NIAKIOYEHHS MapLIpyT13aTopa A0 Mepexi.
IxHe nigknioyeHHs

[0 Mepexi TaKoX MOXHa NepeBipuTW B AOAATKY.

Optcal fer fortelephone.

iy
I
® 2onws
S
.
e
[—
line/Zthernet cable) ‘
s
N
(O .
= —
Internet | o (- (
S all =]
_—
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© - [Ins oTpuMaHHs HallKpalux pesynsTaTis poaTaLuyiiTe
MapLLpyTU3aTopu Ha BiacTaHi He Ginblue 10 MeTpiB 0AuH BIg
OfHOrO TaK, o6 Mix HUMKU Byno He GinbLue ofHiel CTiHW.

« LLlo6 3abe3neunTn onTuMansHy edekTuBHICTE mesh-

Mepexi, cnpobyiTe poamicTUTV [oAaTKOBWIA MapLLpyT13aTop
6e3nocepeHbO Haf OCHOBHMM. AKLO Haj KimHaToto, ae byae
PO3MILLEEHO OCHOBHWIA MapLLPyTU3aTOpP, HEMAae NMPUMILLEHHS,
PO3MICTiTb OCHOBHWIA Ta OAATKOBUIA MapLUPYTU3aTOpK, SK
nokasaHo BuLle. (MepekoHanTecs, Lo ABa MapLLpyTU3aTopu
po3TalloBaHi sikomora Gnkye oAuH [0 OAHOTO MO ropU3oHTari.)

« Y BCiX MapLUpyTU3aTopiB OfHaKoBe iM'SA 11 Naposib Mepexi
Wi-Fi. Konu nepexogute Mixk KiMHaTamu, BU aBTOMaTU4HO
nigknioYatumeTecs 4o Hanweuawoi mepexi Wi-Fi.

* AKLIo iHAMKaTOp MapLIpyTU3aTopa NocTiNHO CBITUTLCS
YepBOHWM, Lie 03Ha4ae, WO He BAAeTbCA NIAKMIYUTACS A0
IHTepHeTy. [loknaaHi BinoMoCTi AvB. HKYe B po3gini «IHankaTop:
MOCTINHO CBITUTLCA YEPBOHVMY.
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IngukaTop

CWHIN NynbCyo4MiA: € NiAKMIOYEHHA A0 IHTepHeTy.

MocTiHO CBITUTLCA YepPBOHUM: HeMae NiAKNOYEeHHA A0

IHTepHeTy.

AKLLO MapLIpyTU3aTop NiAKNYeHo 40 ModeMa, BUKOHanTe

HaBefeHi Hukye ail.

* MepekoHanTecs, wo kabenb Ethernet HagiiHo BcTaBneHo i
NpaBuIIbHO MiAKMIOYEHO.

« [lisHanTeck y cBOro oneparopa, Y1 npaue Mepexa.

AKLWO MapLupyTU3aTOpK He NiAKMNIOYeHo A0 MoAeMa,

BUKOHaNTE HaBeOeHi Hukye aii.

* [MepekoHaMnTecs, Lo BiACTaHb MiX ABOMa MapLUpyTU3aTopamm
CTaHOBMUTb MeHLUe Hixk 10 MeTpiB | Mix HAMM He BinbLue Hix
opHa cTiHa.

Bnumae: MapwpyTusaTop BUSBUB CyMiCHUN
iHTenekTyanbHuu mapupyTtusatop HUAWEL

Akwo BusiBneHo iHwi maplupytudatopn HUAWEI (i3 niaTpumkoro
HarmonyOS Connect), inankatop Ha HUAWEI WiFi Mesh X1
Pro 6numae. Konu ue ctaHeTbes, TOPKHiTbeA kHonkn WPS Ha
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. IHgukaTop no4He weuako numaru.
Lle o3HauaTMMme, LLO MapLLPyTM3aTop, 3 SIKUM MOXHa CTBOPUTM
napy, nigkntoyaetbca go HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. Konu
iHOMKaTop nepectaHe GnumaTy, NiAKYEHHs! 3aBEPLLEHO.
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3anuTaHHA 1 Bignosiai

1. lLlo po6uTK, siKWO NicnA HanawTyBaHHA MapLipyTusaTopa
MOGinbHUI TenedoH aBTOMaTUYHO NiAKMIOYAETHLCA
no mepexi Wi-Fi onTuyHoro/wumpokocmyrosoro/
KabenbHOro mogema, A0 SIKOro paHille BCTaHOBMIOBanocs
niaknoYeHHs, 3amictb Mmepexi Wi-Fi mappyTtusaropa?

PekomeHayeTbcst BUMKHYTU Mepexy Wi-Fi ontuyHoro/
LUMpOKOCMYroBoro/kabernbHoro Mogema, 4o SKOro paHille
BCTaHOBIOBANOCA NiAKMIOYEHHS, LWOG 3MEHLUUTN NOTEHLiAHI
nepeLuKoan Ans curHany mapLipytusaropa.

2. Lo po6uTK, AKLWO MapLLUPYTU3aTOpP He PO3Mi3HAETLCA B
popartky?

* MNepekoHawTecs, Lo y BaC YCTaHOBMEHO HAMHOBILLY BEPCI0
poparka.

« MepekoHanTecs, Wo TenedoH nigkntoveHo Ao mepexi Wi-
Fi mapLipyTu3aTopa, skui NigknioYeHo 4o Moaema 1 LWwe He
HanaluToBaHo.

* MepekoHanTecs, WO BCi MapLUpyTU3aTopu € HoBMMUK abo Ha
HWX BiAHOBMIEHO 3aBOACHKI HanalTyBaHHS.

* MNepekoHanTecs, WO MapLIpyTU3aTop HaAiiHO NiAKMoYeHO
[0 [xepena XUBMNeHHs. 3avekanTte, JOKM MapLUpyTM3aTop
3anycTUTbCS, | NOBTOPITb CNPOBY.

3. LLlo po6buTwk, AKLO NiA Yac HanawTyBaHHA MapLupyTUusaTopa
BUHUWKNA sIKacb i3 HaBeZIeHMX Huk4e npobnem?

* Akwo TenedoH He 3HaxoauTb mepexy Wi-Fi
MapLupyTM3aTopa, nepekoHanTecs, Lo MapLIpyTu3aTop
NiaKIYeHo [0 AxXepena XuBMeHHs. 3ayekaiite, JOKu
MapLupyTu3aTop 3anyctutbes. icnsi uboro 3HoBy cnpobyiiTe
3HanT mepexy Wi-Fi maplupyTusaTtopa Ha TenedoHi.

* AKWo 3'ABNAETbCS NOBIAOMNEHHS «IHTepHeT-kabenb He
BUSIBNEHOY, NepekoHawnTecs, Wo kabeni Ethernet npaBunbHo
NigKNoYeHo i BOHU B po6OYHOMY CTaHi.

* FAKLLO 3'9BNSAETLCS MOBIAOMITEHHS «HenpaBunbHe iM's
KopuvcTyBaya abo naporiby», 3HoBY BBEZiTb iM'st 0BMikOBOTO
3anucy 1 Naporb LUMPOKOCMYroBOi Mepesi. AKLLO BUPILLMTM
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npobrnemy He BOAETLCSA, 3BEPHITLCS [0 orepartopa no AoNoMory.
[ ] Akwo BupiwUTY NpobremMy He BAAETLCS, BiAHOBITL Ha
MapLLpyTU3aToOpi 3aBOACHKI HanaLUTyBaHHs, @ NoTiM
MOBTOPHO NiAKMNIOYITE kabeni 1 HanalwTyTe MapLipyTm3aTop,
[OTPUMYIOUUCH YKa3iBOK i3 LibOro NocibHmKa.

4. Sk BigHOBMTM 3aBOACHKI HanalTyBaHHA Ha MapLIpyTU3aTopi?

[MigknoYiTe MapLUpyTU3aTop A0 AXXepena XBMNeHHs 1
3ayekaniTe, AOKM BiH 3anycTuTbCA. [0nKolo abo LNUNbKO
HaTuUcHiTb kHonky RESET (CknagaHHs) Ha MapLipyTu3aTopi
1 yTpuUMyiiTe ii NpUHaiMHi ABi CeKyHau, NOKW He 3racHe
CBITNOBUWI iHAUKaTOp. 3avekainTe, AOKU MapLLIpyTM3aTop
3aBepLUNTL NMpoLiec NepesaBaHTaXeHHs. Konu iHankaTop
MoYHe CBITUTUCSA YEPBOHUM, Lie O3Ha4aTuMe, Lo Ha
MapLUpyTM3aTopi BiAHOBNEHO 3aBOACHKI HAaNaLUTyBaHHS.

© SAkuio Ha HanalTOBAHOMY MapLLPYTM3aTOpi BiHOBNEHO
3aBO/CbKi HanalUTyBaHHS, Oro NoTpiGHO HanawTyBaTu
3HoBY. [icns Uboro BiAHOBITb 3aBOACHKI HaNaLUTyBaHHS Ha
iHLIMX MapLUpyTM3aTopax, Lo BOHU MOIMU aBTOMaTUYHO
NiAKNIYUTACS [0 HanawToBaHOMO MapLUpyTM3artopa.

5. Ik niakntounTn foaaTkoBu maplupyTtusatop HUAWEI po
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro ans po3wupeHHs mepexi Wi-
Fi?

MapLupyTnsaTop MoXHa NiAKMIOYNTN OAHUM i3 HaBeAeHUX

HWX4e cnocobis.

« MNpoBogoBe nigkntoyeHHs. Migkniodite nopt WAN
[04aTKOBOro MapLupyTusatopa (HeobxiaHo, Wwob BiH
6yB HOBMM abo Ha HbOMY Byno BiAHOBNEHO 3aBOACHKI
HanawTyBaHHs) 8o nopty LAN HanawTtoBaHoro HUAWEI
WiFi Mesh X1 Pro 3a gonomoroto kabento Ethernet.

«» BesnposigHe NigKnoYeHHs.

Etan 1. Po3tawyiiTe 4ogaTkoBUiA MapLLpyTU3aTop

(HeobxigHo, Wwob BiH ByB HOBMM abo Ha HboMy Byno

BiJHOBNEHO 3aBO/ChKi HanaLITyBaHHS) Y MeXax OfHOro

meTpa Big HanawTtoBaHoro HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro i

NigKMIoYITh MOro A0 [Xepena XUBMEHHS.

Etan 2. Konu iHgukaTtop Ha HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro
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noyHe 6GnMMaTH, TOPKHITLCA Ha HboMy kHomkn WPS.
Bauekaiite, JOKM iHOMKATOP HA OAATKOBOMY
MapLUpyTMU3aTopi Nokaxe, WO NOro NiakNio4eHo 40 Mepexi.
Etan 3. o6 36inbwnTK 30HY NOKPUTTS, Bif'eaHanTe
[0[aTKOBUIA MapLLpyTM3aTop Bif [Keperna XXUBMNEHHS, a ToAi
po3TallyiiTe MapLIpyTU3aTop Ha BiAcTaHi He Binblue Hix

10 m Big npuctpoto HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. Mix asoma
MapLupyTu3aTopamu Moxe ByTu He Ginblue Hixk ogHa cTiHa.

© "MapwpyTusatop Huawei" — Lie MapLpyTM3aTop, o

nigtpumye HarmonyOS Mesh+. MepekoHanTecs, Lo BaLl
NPUCTPIV NiATPUMYE L0 PyHKLIO.

6. Ak niaknounTn npuctpin Wi-Fi oo mapupyTtusaropa 3a
ponomoroto WPS?

Ha BBiMKHEHOMY MapLLpyTMU3aTopi TOPKHITbCS kHomkn WPS,

a noTiM He ni3Hilwe, HiXX Yepes ABi XBUINMHW, HAaTUCHITb

kHonky WPS Ha npuctpoi Wi-Fi (Hanpuknag, Ha TenedoHi),
Wo6 iHiuitoBaTK cTaHaapTHy npoueaypy ysropkeHHs WPS i
nigkntounty npuctpin Wi-Fi go mepexi Wi-Fi mapipytusartopa.
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7. Sk nigkntounTu mappyTtusarop ao HUAWEI CPE, wo6
po3wmnputn mepexy Wi-Fi?

MiaknioYnTN MapLIpyTU3aTOP MOXHA OQHUM 3 HaBegeHuX gani
cnocobis.

« [MpoBigHe nigknyeHHs

YCTaHOBITb MapLUpyTU3aTop y NPUMILLEHHI 3i crabkum

abo BiacyTHIM curHanom, noTim niakntodite nopt WAN
mapupyTtuaatopa go nopty LAN HUAWEI CPE 3a gonomoroto
kabento Ethernet.

» besnposigHe nigkntoveHHs (3a gonomoroto kHornku WPS)
Kpok 1. PosTaluyiiTe MapLupyTM3aTop Ha BigcTaHi 4o MeTpa
Big HUAWEI CPE i nigkntodiTb MOro 4o mxepena X1BMeHHS.

e Ha BigcraHi no
meTpa =

Kpok 2. Konu iHaukatop HUAWEI CPE noyHe 6numatuy,
HaTUCHITb Ha HboMy kHonky WPS. [JoyekanTecs curHanis
iHOMKaTopa, siKi CBiAYUTUMYTb NPO MiAKMIOYEHHS
MapLupyTM3aTopa 40 Mepexi.

Kpok 3. YcTaHoBITE MapLupyTU3aTop y NpUMILLEHHI 3i cnabkum
CUrHanoM i NigkmnoYiTe MOro Ao AXepena XUBMNEHHS.

o . PucyHok HaBefeHO nuile Ans AOBIAKA.

* MepekoHaritecs, wo HUAWEI CPE nigkntoyeHo fo IHTepHery,
a MapLupyT13aTop € HOBMM abo Oro HanaluTyBaHHSA CKUHYTO
10 3aBOACLKUX 3HAYEHb.

* MepekoHanTecs, wo HUAWEI CPE niatpumye dyHKLj0
HUAWEI HiLink i npotokon CoAP. LLlo6 oTpumaTtyn fgoknaaHi
BilOMOCTI, 3BEpHITbCA A0 AMCTPUG'toTOpa.

* MepekoHanTecs, Lo BiACTaHb MK MapLUpPyTU3aTOPOM i
aboHeHTcbkuM obnagHaHHsm HUAWEI meHwa 3a 10 meTpis
Ta WO MK HUMM He Binblue HiXX ofHa CTiHa.
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TexHika 6e3neku

Ekcnnyarauis Ta 6e3neka
&[I‘Ionepenmewﬂ] Mepen BUMKOPUCTaHHSIM MPUCTPOIO YBaXKHO
npounTanTe BClo iHchopmaLito npo Gesneky, Wob rapaHTyBaTHt
noro 6e3neyHy " KOPEeKTHy ekcnnyaTauito, a Takox AisHaTucs, sk
npaBUnbHO YTUNi3yBaTH NPUCTPIN.
He kopucTyiiTecs NnpucTpoeM y Bunagkax, konu Le 3abopoHeHo.
He kopucTyinTecs npucTpoem, SIKLO Lie CTaHOBUTb Hebeaneky abo
nepeLukogxae poboTi iHLLIMX eNeKTPOHHMX NPUCTPOIB.
« lna 3ano6iraHHA MOXNWBWUM nepewkonaam y poboTi
kapgiocTumynstopa BUPOBHWUKM KapAioCTUMYNATOpPiB
pekomeHaytoTb 36epiratv BiacTaHb WoHalMeHwe 15 cMm Mix
NPUCTPOEM i KapAiOCTUMYNATOPOM. AKLIO BU KOpUCTyeTecs
KapAioCTUMYNSATOPOM, TPUMaWTE MPUCTPIN i3 NPOTUNEXHOTO Bif
KapaiocTumynstopa 60Ky Ta He HOCITb MOro B HarpyaHii KLLEHi.
YHukanTe 3anunexux, Bonornx abo 3abpyaHeHUX cepefoBuLL.
YHUKanTe MarHiTHUX nonis. BukopucTaHHA NpPUCTPOIO B Takux
cepeaoBULLIaX MOXe NPU3BECTU 4O HECTIPABHOCTEW CXEMMU.
OntumanbHa TemnepaTypa ekcrnnyaradii NpUcTPoK CTaHOBUTHL Bif
0 °C po 40 °C. OntumanbHa Temnepatypa 36epiraHHsi NPUCTPoLo
craHoBuTb Bifg —40 °C go +70 °C. EkcTpemarnbHO BUCOKi abo HM3bkKi
TEeMMepaTypu MOXyTb MOLUKOAUTU NPUCTPIN YM akcecyapu.
36epiranTe npucTpii i akcecyapu B fobpe npoBiTploBaHOMY
NPOXONIOAHOMY MPUMILLEHHI Ta yHWKaliTe nonagaHHs Ha HbOro
NpsIMUX COHSYHMX MpoMeHiB. He oGropTaiiTe Ta He HakpusanTe
NPUCTPIV PYLUHMKaMK YM iHLLIMMKU NpeameTamu. He knagiTe npucTpin
y KOHTEeWHep i3 noraHowo Tennosigaayeto, SK-oT Kopobka Yn cymka.
Ller npucTpit cnig BcTaHoBMOBATU i eKcnnyaTyBaTh Tak, Wwob
BilCTaHb MiX 10ro A)Kepenom BUNPOMIHIOBaHHS 1 TiNoM cTaHoBuna
wioHavimeHwwe 20 cMm.
BukopucTaHHS HenepeBipeHuUxX i HeCyMiCHUX BrOKiB XUBMEHHS,
3apsiAHMX NPUCTPOIB | akyMynaTOpiB MOXe MOLLUKOAUTY NPUCTPIN,
CKOPOTWUTW TpMBaNICThb Oro ekcnnyaTtawii, CIPUYNHUTU NOXKEXY,
BUBYx abo HeCTH iHLLY 3arpoasy.
lTtencenbHa po3eTka ANs NiAKMNIOYEHHS NPUCTPOiB Mae
po3milyBaTucs nobnusy Lyx NPUCTPOIB y NEerkoaoCcTynHOMY MiCLii.
Konu npucTpiii He BUKOPUCTOBYETLCH, BiAKNOYanTe agantep
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[pkepena XUBMEeHHs! Bif, HbOro 1 Bif, eneKkTpoMepei.
He TopkaiTecs npuctpoto abo agantepa XUBMNEHHSA BOMOTMMU
pykamu. Lle moxe cnpu4yMHUTM 3aMUKAHHA, HECNpPaBHOCTI 1
YPaXKEHHS! ENEKTPUYHUM CTPYMOM.
MepekoHanTecs, WO aganTep XWBMEHHA BiAnoBiAae Bumoram
crtaHgapty |IEC/EN 62368-1 i wo oro BunpobyBaHo i CxBaneHo
BiAMNOBIAHO 40 AepaBHMX abo MicLeBUX CTaHaapTiB.
[ns ontumaneHoro nokputta Wi-Fi Ta ctabinbHoi pobotn pagumo
BCTaHOBMIOBaTM MapLupyTusaTtopy mesh-mepexi Ha BigcTaHi 2 m
O[VH Big 0QHOrO 3a HAsIBHOCTI NiHii BUAMMOCTI.
BigomocTi npo yTunisauito Ta nepepo6ky
Llenn cumBon Ha BUpoGi, akymynaTopi, AokymeHTauii abo
ynakyBaHHi 03Hayae, WO Nicns 3aBeplweHHsA TepMiHy
mmm SKCMNYaTaLii BUPOGUM Ta akymynsTopu criif BigHOCUTU A0
cneuianbHUX NYHKTIB NpuitoMy BiAXOAiIB, NPpU3HaYeHUX
MicLEBMMU opraHamu Bnagu. 3aBasku LbOMY BiAXOAW €NeKTPUYHOro
Ta enekTpPoHHoro obnagHaHHa ByayTb yTUnizoBaHi Ta 06pobneHi
HanexHum crnocobom, skuii ao3Bonsie 36epertu LiHHI MaTepianu i
3aXUCTUTV 340POB’S NoAeN Ta HaBKOMNWLLHE CepeaoBuLLE.
o6 gisHaTucs Ginblue, 3BepHITbCA A0 MiCLEeBMX OpraHiB Bnaau,
po3apiGHoro npoaasLs Yv cnyx6u yTunisadii nobyToeux Bigxoais abo
BiABiganTe BebcawT https://consumer.huawei.com/en/.
3MeHLueHHA BMiCTy Hebe3ne4yHnx pe4yoBuH
Llen npucTpiit Ta enekTpuyHi akcecyapu [0 HLOrO BiANoBifawThL
OiCHUM MicueBMM npaBunam wono obMexeHHs BUKOPUCTaHHS
neBHUX HeBGEe3NeYHUX PEeYOBUH B EMEKTPUYHOMY Ta eNleKTPOHHOMY
obnagHaHHi, Hanpuknag nonoxexHio REACH €sponeiicbkoro Coto3y,
avpektuBi ROHS i gupekTnBi Npo BUKOPUCTAHHS akyMynsaTopis (3a
HasiBHOCTI). 3asiB1 Npo BignoBigHiCTL BUMoram fokymeHTiB REACH Ta
RoHS HaBeneHo Ha BebcaiiTi
https://consumer.huawei.com/certification.
BianoBigHicTb HOpMaTMBHUM foKyMeHTam EC

3asBa

Lium komnanis Huawei Device Co., Ltd. 3asBnsie, wo uein npuctpii
PANGU1-BE32A Bignosinae Bumoram Takux Aupektus: RED 2014/53/
EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.

3 NoBHUM TeKCTOM Aeknapauii Npo BiANOBIAHICTL HOPMATUBHUM
Bumoram €C, goknagHot iHopmauielo Npo NpPoAyKTH, WO
CNOXMBaTb EHEpPrilo, a Takox ;gﬁmosiwmo iHdbopmauieto npo



akcecyapu Ta nporpamHe 3abe3neyeHHs MOXHa 03HaNoMUTUCS Ha
cTopiHui https://consumer.huawei.com/certification.

O6mexeHHs B giana3oHi 5 My

[iana3oH YacTot Big 5150 go 5350 My mMoXHa BMKOPWUCTOBYBaTU B
npumilleHHi B Takux kpaiHax: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE,
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

[iana3oHu paaioyacToT Ta NOTYXHiCTb

HomiHanbHi rpaHuui AianasoHiB pagiovacToT Ta NOTYXXHOCTI nepeaavi
(sika BUNPOMIHIETLCS Ta/abo NponyckaeTbest), SKi 3aCTOCOBYOTLCS
ans uboro pagioobnagHanHs HactynHi: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi
5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30
dBm.

IHCTPYKUIT 3 yBIMKHEHHA Ta BUMKHEHHA 6e3ApOTOBUX Mepex

1. Wi-Fi i3 yactoTtoto nigkntoyenHs 2,4 Ty

a. Migkniovite komn’totep go mepexi Wi-Fi mapwpyTtmnsatopa
(abo nig’egHanTe komn'totep Ao nopty LAN maplpytmsaTtopa 3a
fonomoroto kabento Ethernet). Beegite 192.168.3.1 B agpecHomy
psigky 6paysepa Ta yBinAiTb Ha Be6-CTOPiHKY KepyBaHHSA
MapLLIpyTU3aTOpOM.

6. Bubepite Mosi Wi-Fi mepexa, BuMkHiTb HapaHHsA npioputety
yacToTi 5 Ty Ta yBiMkHITE a6o BuMKkHITE Wi-Fi i3 yacTtoTolo
niakno4veHHs 2,4 My,

2. Wi-Fi i3 yacToToto nigkntodeHHs 5 M

a. Migkniovite komn’totep go mepexi Wi-Fi mapwpyTtnsatopa
(abo nig’egHanTe komn’totep Ao nopty LAN mapuwpyTtusaTtopa 3a
nonomoroto kabento Ethernet). Beegite 192.168.3.1 B agpecHomy
psaky 6paysepa Ta yBinAiTb Ha Be6-CTOPiHKY KepyBaHHSA
MapLLpyTN3aTOPOM.

6. Bubepite Mosi Wi-Fi mepexa, BumkHiTe HapaHHa npioputety
yacTtoTi 5 Ty Ta yBiMKHITE abo BuMKHITE Wi-Fi i3 yacToTolo
nigknoyeHHs 5 Mu.

MNpaBoBa iHcopmaLis

© Huawei Device Co., Ltd., 2025. Yci npaBa 3axuLyeHo.
LIEV JOKYMEHT HAOAETHCA BUKIOYHO 3 IHOGOPMALIMHOKO
METOO 1 HE MICTUTb XXOLHUX TAPAHTIN.
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ToproBenbHi Mapku Ta [O3BONMU

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED i norotun Wi-Fi € TOProBUmMMn
3Hakamu Wi-Fi Alliance.

IHWi 3ragaHi B AOKYMEHTi ToBapHi 3Haku, Ha3Bu BMpPOGIB, nocnyr i
KOMMaHin MOXyYTb HanexaTtu BiANOBiAHNM BNacHuKam.

OHoBReHHs Bepcii

o6 nigsuLiyBaT Gesneky NpoaykTy Ta MoKpallyBaTy B3aeMOAi0 3
KOpUCTyBa4eM, My PeryrnsipHo HaacMnaTMMemMo BaM iHgopmalLliio Npo
HOBY BEPCIl0, KON BUMNYCKAaTUMEMO BaXINBi OHOBIIEHHS.

MoniTuka koHdiaeHUiNHOCTI

o6 kpalye po3ymiTu, ik MV BUKOPUCTOBYEMO Ta 3axuLiaemo BaLli
0co6UCTi BiOMOCTI, 03HalloMTecs 3 MOMITUKOI KOHMIAEHLIAHOCTI Ha
cTopiHui https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

NMiuyeHsiiiHa yroaa 3 kopuctyBayem

[MepLw HiX KOpUCTyBaTUCS MPOAYKTOM, Ha MOro CTOPiHLi KepyBaHHS
npouynTanTe JliueHsinHy yroay 3 kopuctyBadem (JliueHsinHa yroga
HUAWEIL) i npuiimiTs .

HOopaTtkoBi BigoMocTi

BinginaiTte cTopiHky https://consumer.huawei.com/en/support/hotline,
o6 oTpuMaTn HeLofaBHO OHOBIEHI aApecu eneKkTPOHHOT NoLwTK Ta
HOMepW rapsiumx MiHii y BaLlin KpaiHi v perioHi.

[ns oTpumaHHs gopaTkoBoi iHopMauii Npo dyHKLUIi cnewianbHUX
MOXMNMBOCTEW BiABiganTe odilinHmin Beb-canT Huawei i 3BepHiTbCs
no lMocibHuka 3i cnewianbHUX MOXITMBOCTEN NPOAYKTIB TOYOK AOCTYNY
(Accessibility Guide of Access Point Products).

CMPOLLUEHA AEKNAPALIA

npo BignoBigHICTb

cnpasxHim Huawei Device Co., Ltd. 3asense, wo tvn
papioobnagHaHHs PANGU1-BE32A Bignosigae TexHiuHoMy
pernameHTy pafioobnagHaHHs;

MOBHWUI TEKCT AeknapaLlii Npo BiANOBIAHICTL AOCTYNHWI Ha Be6-canTi
3a Takoto agpecoto: https://consumer.huawei.com/certification.

¥
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Ghid de pornire rapida

Introducere
hfo
&—to
E o
D
@ Indicator @ Buton WPS

© Port de autoadaptare WAN/LAN: Se conecteaza la internet
(cum ar fi modemul optic, modurile broadband etc.) si la
dispozitive cablate din retea, cum ar fi un computer.
© Daca aveti la domiciliu un dispozitiv de port de retea de 2500
Mbit/s, va recomandam sa il conectati la portul de retea de 2500
Mbit/s al routerului pentru a obtine o rata de acces mai mare.

O Port de alimentare @ Buton de RESETARE

Pasul 1: Instalarea aplicatiei

Scanati codul QR pentru a descarca si instala HUAWEI Al Life App
pe telefonul mobil sau pe tableta. Puteti utiliza aplicatia pentru a va
administra routerul.

ElEHE]

O Daca aplicatia este deja instalaté pe
telefon, asigurati-va ca aveti cea mai
recenta versiune.
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Pasul 2: Conectarea cablurilor

Scoateti un router din sistemul HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro,
conectati-l la modemul optic/broadband/de cablu folosind un
cablu de retea, apoi conectati-l la o sursa de alimentare.

Modem optic/broadband/de cablu Router

(de la furnizorul conexiunii broadband)

Introduceti cablul de retea in portul
WAN/LAN autoadaptiv al routerului

EQ
®

© - Daca indicatorul lumineaza rosu continuu, atunci routerul nu este
conectat la internet. Consultati ,Pasul 3: Configurarea routerului”.
« Pentru routerele care accepta comutarea automata WAN/LAN,
porturile de retea sunt porturi combo WAN/LAN. De asemenea, puteti
specifica un port WAN fix pe pagina web de administrare a routerului.

nlnternet\ e

Pasul 3: Configurarea routerului
Metoda 1: Configurarea routerului din aplicatie

0 Conectati telefonul mobil la reteaua Wi-Fi® a routerului conectat
la modem (nu este necesara o parola). Verificati numele retelei
Wi-Fi (Wi-Fi Name) in partea de jos a routerului.

WiFi

XXXXXX
Conectat
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0 Deschideti aplicatia. Dupa ce aplicatia a detectat routerul,
atingeti CONFIGURARE.

© Daca nu apare caseta de
prezentare a optiunilor, atingeti +.

MAI TARZIU

CONFIGURARE

o Atingeti INITIERE si selectati optiunea Creati o retea Wi-Fi.

Expert acces internet

Creai o refea WiFi

O

->
Extindefj o refea Wi-Fi (releu)

INITIERE S

0 Introduceti contul broadband si parola.
In cazul in care conexiunea la internet nu necesita un cont si
o parola, omiteti urmatorul pas.

(o
Expert acces internet

Cont broadband

O Dacs trebuie sa configurati VLAN in
reteaua dumneavoastrd, contactati
operatorul retelei broadband pentru

Parola broadband

VLAN a obtine parametrii VLAN si activati
comutatorul VLAN de pe ecran.

0
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e Setati un nume si o parol& pentru reteaua Wi-Fi si o parola
de administrare pentru noul router.

Expert acces internet Expert acces internet Expert acces internet

V | configurati informatiile
efelei WiFi

Parola de conectare router | ¢

['Nume Wi-Fi ) e
Parola Wi-Fi
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Metoda 2: Configurarea routerului din pagina web de
administrare

0 Conectati telefonul mobil la reteaua Wi-Fi a routerului conectat

la modem (nu este necesara o parold). Verificati numele retelei
Wi-Fi (Wi-Fi Name) in partea de jos a routerului.

WiFi

XXXXXX
Conectat

9 Deschideti browserul si veti fi redirectionat automat catre
pagina web de administrare (daca pagina nu este afisata
automat, introduceti ,192.168.3.1” in bara de adrese a
browserului). Urmati instructiunile de pe ecran pentru a
configura routerul.

192.168.3.1

3:
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Pasul 4: Conectarea celuilalt router (celorlalte
routere) la sursa de alimentare

Daca pachetul pe care |-ati achizitionat contine mai mult de un
router,

celelalte routere vor configura automat o retea cu primul router
configurat dupa ce au fost conectate la sursa de alimentare.
Plasati routerul in zona in care doriti sa extindeti acoperirea retelei
Wi-Fi si conectati-l la o sursa de alimentare. Asteptati aproximativ
doua minute pana cand indicatorul pulseaza n albastru, indicand
faptul ca routerul este conectat la retea. Puteti, de asemenea, sa
verificati conexiunea la retea prin intermediul aplicatiei.

Opica fibr o teephone.
inefthemetcable) [
Ehenetcabie

[

T 246K Wi

= souawi “ (&
e
=
=3 ' 18 J
_—

O - Pentru rezultate optime, asezati routerele la 10 metri unul de
celalalt, cu cel mult un perete intre acestea.

« Pentru a asigura o performanta optima a retelei mesh, incercati
sa plasati routerul secundar direct deasupra celui primar. Daca
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nu existd podea deasupra locului in care va fi amplasat routerul
principal, plasati routerele primare si secundare asa cum se arata
mai sus. (Asigurati-va ca cele doua routere sunt cat mai aproape
unul de celdlalt orizontal.)

« Toate routerele au acelasi nume de retea Wi-Fi si aceeasi parola.
Cand va mutati dintr-o camera in alta, veti fi conectat automat la
cea mai rapida retea Wi-Fi.

« Daca indicatorul routerului lumineaza rosu continuu, inseamna ca
nu se poate conecta la internet. Pentru mai multe detalii, consultati
sectiunea ,Indicator - Rosu continuu” de mai jos.
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Indicator

Respiratie albastra: Conectat la internet.

Rosu continuu: Nu este conectat la internet.

Pentru routerul care este conectat la modem:

« Verificati daca ati conectat corect cablul Ethernet.

« Contactati operatorul pentru a verifica starea retelei.

Pentru routerul (routerele) care nu este (sunt) conectat(e) la
modem:

» Asigurati-va ca distanta dintre doua routere este mai mica de
10 metri si ca nu existd mai mult de un perete intre ele.

Intermitent: Routerul a detectat un router inteligent
HUAWEI cu care se poate asocia.

Cand sunt detectate routere HUAWEI (compatibile cu
HarmonyOS Connect), indicatorul de pe HUAWEI WiFi Mesh
X1 Pro lumineaza intermitent. Cand se intampla acest lucru,
atingeti butonul WPS al HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. Indicatorul
trebuie sa clipeasca rapid, indicand faptul ca routerul asociabil
se conecteaza la HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. Procesul de
conectare se incheie atunci cand indicatorul nu mai lumineaza
intermitent.
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intrebari frecvente

1. Ce trebuie sa fac daca, dupa configurarea routerului, telefonul
meu mobil se conecteaza automat la reteaua Wi-Fi a modemului
optic/broadband/de cablu la care se conecta anterior, in loc sa
se conecteze la reteaua Wi-Fi a routerului meu?

Se recomanda sa dezactivati reteaua Wi-Fi a modemului
optic/broadband/de cablu anterior pentru a reduce potentialele
interferente de semnal cu routerul.

2. Ce trebuie sa fac daca routerul nu este recunoscut in

aplicatie?

« Asigurati-va ca aveti instalata cea mai recenta versiune a aplicatiei.

* Asigurati-va ca telefonul este conectat la reteaua Wi-Fi a routerului
conectat la modem si care urmeaza sa fie configurat.

« Asigurati-va ca toate routerele sunt noi sau restabilite la setarile din
fabrica.

* Asigurati-va ca routerul este conectat in mod corect la sursa de
alimentare. Asteptati pana cand routerul finalizeaza procesul de
pornire si incercati din nou.

3. Ce trebuie sa fac daca ma confrunt cu oricare dintre
urmatoarele probleme in timpul configurarii routerului?

» Daca telefonul nu poate gasi reteaua Wi-Fi a routerului,
asigurati-va ca routerul este conectat la o sursa de alimentare.
Asteptati ca routerul sa finalizeze procesul de pornire. Apoi
ncercati sa cautati din nou reteaua Wi-Fi a routerului pe telefon.

« Daca este afisat mesajul ,Niciun cablu de internet detectat”,
verificati daca ati conectat corect cablurile Ethernet si daca
acestea sunt in stare buna.

* Daca este afisat mesajul ,Nume de utilizator incorect sau
parola incorecta”, introduceti din nou contul si parola conexiunii
broadband. Daca problema persista, contactati operatorul

pentru a primi asistenta.
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© Daca problema persista, restabiliti routerul la setarile din
fabrica si urmati instructiunile din acest ghid pentru a reconecta
cablurile si a reconfigura routerul.

4. Cum pot restabili routerul la setarile din fabrica?

Conectati routerul la sursa de alimentare si asteptati pana
cand routerul va finaliza procesul de pornire. Utilizati un ac
sau o agrafa pentru a apasa butonul de RESETARE (RESET)
al routerului timp de mai mult de doua secunde, pana cand
indicatorul luminos se stinge. Asteptati ca routerul sa finalizeze
procesul de repornire. Atunci cand indicatorul devine rosu,
fnseamna ca routerul a fost restabilit la setarile din fabrica.

© Daca routerul configurat a fost restabilit la setérile din fabrica,
trebuie sa il configurati din nou. Apoi restabiliti celalalt router
(celelalte routere) la setarile din fabrica, astfel incat sa se poata
conecta automat la routerul configurat.

5. Cum conectez un router suplimentar HUAWEI la HUAWEI
WiFi Mesh X1 Pro pentru a extinde reteaua Wi-Fi?

Puteti conecta routerul in oricare dintre urmatoarele moduri:

« Conexiune prin cablu. Conectati portul WAN al routerului
suplimentar (nou sau restabilit la setarile din fabrica) la portul
LAN al sistemului HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro configurat,
utilizand un cablu Ethernet.

« Conexiune wireless.

Pasul 1: Asezati routerul suplimentar (nou sau restabilit la
setarile din fabrica) la o distanta de cel mult 1 m fata de
sistemul HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro configurat si conectati-I
la sursa de alimentare.

Pasul 2: Cand indicatorul de pe HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro
ncepe sa clipeasca, atingeti butonul WPS de pe acesta.
Asteptati pana cand indicatorul de pe routerul suplimentar
aratd ca acesta este conectat la retea.

Pasul 3: Pentru o acoperire extinsa, deconectati routerul

suplimentar de la sursa de alimentare, apoi plasati-l pe o raza
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de pana la 10 m fata de HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, cu cel
mult un perete intre cele doua routere.
O Termenul ,router HUAWEI” se refers la routerele compatibile

cu HarmonyOS Mesh+. Verificati daca dispozitivul dvs. este
compatibil cu aceasta functie.

6. Cum conectez un dispozitiv Wi-Fi la routerul meu folosind
WPS?

Cand routerul este pornit, atingeti butonul WPS, apoi apasati
butonul WPS de pe dispozitivul Wi-Fi (cum ar fi un telefon) in
decurs de doud minute pentru a initia negocierea WPS standard
si a conecta dispozitivul Wi-Fi la reteaua Wi-Fi a routerului.
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7. Cum conectez routerul la HUAWEI CPE pentru a extinde
reteaua Wi-Fi?

Puteti conecta routerul in oricare dintre urmatoarele moduri:
+ Conexiune prin cablu
Amplasati routerul intr-o camera cu semnal slab sau fara
semnal, apoi conectati portul WAN al routerului la portul LAN
al sistemului HUAWEI CPE folosind un cablu Ethernet.
» Conexiune wireless (folosind butonul WPS)
Pasul 1: Asezati routerul la un metru de sistemul HUAWEI
CPE si conectati la sursa de alimentare.

la un metru

[

Pasul 2: Cand indicatorul de pe HUAWEI CPE incepe sa
lumineze intermitent, apasati butonul WPS de pe sistem.
Asteptati pana cand indicatorul de pe router arata ca acesta
este conectat la retea.

Pasul 3: Amplasati routerul intr-o camera cu semnal slab si
conectati la sursa de alimentare.

© - |lustratia este numai in scop informativ.

« Asigurati-va ca sistemul HUAWEI CPE este conectat la
internet, iar routerul este nou sau restabilit la setarile din
fabrica.

* Asigurati-va ca sistemul HUAWEI CPE accepta functia
HUAWEI HiLink si protocolul CoAP. Consultati distribuitorul
pentru detalii.

* Asigurati-va ca distanta dintre router si HUAWEI CPE este
mai micd de 10 metri si ca nu exista mai mult de un perete
ntre ele.
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Informatii despre siguranta

Operare si siguranta
[Avertisment] Cititi cu atentie toate informatiile de siguranta
inainte de a utiliza dispozitivul pentru a va asigura ca acesta
functioneaza corect si in siguranta si pentru a afla cum sa eliminati in
mod corespunzator dispozitivul.
Nu utilizati dispozitivul daca este interzis acest lucru. Nu folositi
dispozitivul atunci cand utilizarea acestuia cauzeaza pericole sau
interferente cu alte dispozitive electronice.
Producatorii de stimulatoare cardiace recomanda sa se pastreze o
distanta minima de 15 cm intre un dispozitiv si stimulatorul cardiac,
pentru a evita eventualele interferente cu stimulatorul cardiac. Daca
folositi un stimulator cardiac, utilizati dispozitivul in partea opusa
fata de stimulatorul cardiac si nu purtati dispozitivul in buzunarul din
fata.
Evitati mediile cu praf, umezealad si murdarie. Evitati campurile
magnetice. Utilizarea dispozitivului in aceste medii poate duce la
defectiuni la circuite.
Temperaturile ideale de functionare sunt intre 0 °C si 40 °C.
Temperaturile ideale de depozitare sunt intre —40 °C si +70 °C.
Caldura extrema sau frigul extrem pot deteriora dispozitivul sau
accesoriile.
Pastrati dispozitivul si accesoriile sale intr-o zona bine ventilata,
ferit de razele directe ale soarelui. Nu inconjurati si nu acoperiti
dispozitivul cu prosoape sau alte obiecte. Nu puneti dispozitivul intr-
un recipient cu o disipare slaba de caldura, cum ar fi o cutie sau o
punga.
Acest dispozitiv trebuie instalat si utilizat la o distantd minima de 20
cm intre radiator si corpul dvs.
Folosirea unui adaptor, alimentator sau a unei baterii neaprobate
sau incompatibile va poate avaria dispozitivul, poate scurta durata
de folosire a acestuia sau poate produce incendii, explozii sau alte
pericole.
Pentru dispozitivele conectabile la reteaua electrica, priza de curent
trebuie instalata in apropierea dispozitivelor si trebuie sa fie usor
accesibila.
Scoateti adaptorul de alimentare din priza electrica si din dispozitiv
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atunci cand nu este utilizat.
Nu atingeti dispozitivul sau adaptorul de alimentare cu mainile ude.
n caz contrar, se pot produce scurtcircuite, socuri electrice sau
functionare defectuoasa.
Asigurati-va ca alimentatorul respecta cerintele IEC/EN 62368-1 si
ca a fost testat si aprobat in conformitate cu standardele locale sau
nationale.
Pentru o acoperire si o performantd optima a retelei Wi-Fi, se
recomanda ca distanta de instalare intre routerele mesh sa fie mai
mare de 2 m atunci cand exista Internet line of sight (LOS).
Informatii referitoare la eliminare si reciclare

Acest simbol de pe produs, baterie, documentatie sau ambalaj
Emseamné ca, la sfarsitul duratei de viata, produsele si bateriile
= trebuie predate la punctele de colectare separata a deseurilor
indicate de autoritatile locale. Astfel, veti asigura reciclarea si tratarea
deseurilor EEE intr-un mod care sa recupereze materiale valoroase si
sa protejeze sanatatea umana si mediul inconjurator.
Pentru mai multe informatii, va rugam sa contactati autoritatile locale,
distribuitorul sau serviciul de eliminare a deseurilor menajere sau sa
vizitati site-ul web https://consumer.huawei.com/en/.
Reducerea cantitatii de substante periculoase
Acest dispozitiv si accesoriile sale electrice respecta regulile
locale aplicabile privind restrictionarea utilizarii anumitor substante
periculoase n cadrul echipamentelor electrice si electronice, precum
REACH UE, RoHS si Directiva privind bateriile (daca sunt incluse).
Pentru declaratii de conformitate despre REACH si RoHS, va rugam
sa vizitati site-ul web https://consumer.huawei.com/certification.
Conformitatea cu reglementarile UE

Declaratie

Prin prezenta, Huawei Device Co., Ltd. declara ca acest dispozitiv
PANGU1-BE32A este in conformitate cu urmatoarele Directive: RED
2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE.

Textul complet al Declaratiei de conformitate pentru UE, informatiile
ErP detaliate si cele mai recente informatii despre accesorii si
software sunt disponibile la urmatoarea adresa internet:
https://consumer.huawei.com/certification.

Restrictii in banda de 5 GHz:
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Intervalul de frecventa de la 5150 la 5350 MHz este limitat la utilizarea
interioara in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR,
HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR,
UK(NI).

Benzi de frecventa si putere

Benzile de frecventa si limitele nominale ale puterii de transmisie (radiate
si/sau conduse) aplicabile acestor echipamente radio sunt dupa cum
urmeaza: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm,
5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Ghid privind modul de activare si dezactivare a retelelor wireless
1. Wi-Fi de 2,4 GHz:

a. Conectati computerul la reteaua Wi-Fi a routerului (sau conectati
computerul la portul LAN al routerului utilizand un cablu Ethernet).
Introduceti 192.168.3.1 in bara de adrese a browserului si conectati-va
la pagina de gestionare web a routerului.

b. Selectati Reteaua mea Wi-Fi, dezactivati Prioritizati 5 GHz si
activati sau dezactivati Wi-Fi de 2,4 GHz.

2. Wi-Fi de 5 GHz:

a. Conectati computerul la reteaua Wi-Fi a routerului (sau conectati
computerul la portul LAN al routerului utilizand un cablu Ethernet).
Introduceti 192.168.3.1 in bara de adrese a browserului si conectativa
la pagina de gestionare web a routerului.

b. Selectati Reteaua mea Wi-Fi, dezactivati Prioritizati 5 GHz si
activati sau dezactivati Wi-Fi de 5 GHz.

Aviz juridic

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Toate drepturile
rezervate.

ACEST DOCUMENT ESTE DESTINAT A FI UTILIZAT NUMAI IN SCOP
INFORMATIV SI NU REPREZINTA NICIUN FEL DE GARANTIE.

Marci comerciale si permisiuni

Wi-Fi®, emblema Wi-Fi CERTIFIED si emblema Wi-Fi sunt mérci
comerciale ale Wi-Fi Alliance.

Alte marci comerciale, produse, servicii i nume de companii
mentionate pot apartine proprietarilor respectivi.

Actualizarea versiunii
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Pentru a imbunatati securitatea produsului si pentru a va oferi o
experienta de utilizare mai bund, va vom transmite informatii push
privind actualizarea versiunii Tn mod regulat, atunci cand este lansata
o actualizare importanta.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege mai bine modul in care utilizam si va protejam
informatiile personale, cititi politica de confidentialitate la adresa:
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Acord de licenta pentru utilizatorul final

Cititi si exprimati-va consimtamantul fatd de Acordul de licenta pentru
utilizatorul final (HUAWEI EULA) de pe pagina de gestionare a
produsului Tnainte de utilizarea produsului.

Pentru mai multa asistenta

Vizitati https://consumer.huawei.com/en/support/hotline pentru a afla
adresa de e-mail si numarul pentru asistenta actualizate pentru tara
sau regiunea dvs.

Pentru mai multe informatii privind functiile de accesibilitate, va
rugam sa vizitati site-ul oficial Huawei si s& consultati Ghidul privind
accesibilitatea produselor din punctele de acces (Accessibility Guide
of Access Point Products).

140



Struéna avodni pfiru¢ka

Zaciname

@ Kontrolka @ Tlacitko WPS

© Automaticky adaptivni port WAN/LAN: Pfipoji se k internetu
(jako je napf. opticky modem, Sirokopasmové modemy
apod.) a kabelovému sitovému zafizeni, jako je napr.
pocitac.
© Pokud mate doma zafizeni s sitovym portem 2500 Mbit/
s, doporucuje se ho pfipojit k sitovému portu smérovace s
rychlosti 2500 Mbit/s, abyste dosahli vy$si pfistupové rychlosti.

O Port napajeni ® Tlagitko RESET

Krok 1: Nainstalujte aplikaci

Pro staZeni a instalaci aplikace HUAWEI Al Life do svého mobilniho
telefonu nebo tabletu naskenujte QR kaéd. Aplikaci mizete pouzit pro
spravu svého smérovace.

EETHE

O Pokud je aplikace v telefonu jiz
nainstalovana, ujistéte se, ze mate
nejnovéjsi verzi aplikace.
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Krok 2: Pripojte kabely

Vyjméte smérova¢ z HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, pfipojte jej
k optickému / Sirokopasmovému / kabelovému modemu a poté
jej pripojte ke zdroji napajeni.
Opticky / Sirokopasmovy /
kabelovy modem Smérovad
(od vaseho poskytovatele

Sirokopasmového pripojeni)
Kabel zapojte do portu automatického ——
prizptsobeni WAN/LAN na smérovaci °
@-e3 =L
.Internet -7 _ —

@ - Pokud kontrolka sviti trvale Serveng, znadi to, Ze smérovac neni
pfipojeny k internetu. Projdéte si, prosim, kapitolu ,Krok 3: Nastavte
smérovac”.

U smérovacu, které podporuji WAN/LAN automatickou adaptaci, jsou
sitovymi porty WAN/LAN combo porty. Na strance pro webovou
spravu smérovace muzete také specifikovat pevny port WAN.

Krok 3: Nastavte smérovac
Metoda 1: Nakonfigurujte smérovaé v aplikaci

0 Pfipojte svaj mobilni telefon k Wi-Fi® smérovace pfipojeného
k modemu (heslo neni vyZzadovano). Na spodni strané
smérovace vyhledejte nazev Wi-Fi (Wi-Fi Name).

142



0 Otevrete aplikaci. Poté, co aplikace zjisti smérovac, klepnéte
na moznost KONFIGUROVAT.

O Pokud se vyzva nezobrazi,

POZDEJI >
klepnéte na +.

KONFIGUROVAT @

@ Kiepnste na moznost ZACINAME a vyberte moznost
Vytvorit sit’ Wi-Fi.

Priivodce pfipojen k internetu

itvorit it Wi-Fi

©

Rozsiiitsit WiFi (prenos)

ZACINAVE @

e Zadeijte svuj Ucet a heslo Uctu Sirokopasmového pfipojeni.
Pokud vase pfipojeni k internetu nevyzaduje ucet a heslo,
preskocte, prosim, na dalSi krok.

Priivodce pfipojent k internetu

1| Uget sirokopasmového
pfipojent

@ Pokud potfebujete nakonfigurovat sit

1 cPasmvého VLAN ve své siti, obratte se na svého
) poskytovatele Sirokopasmového

VLAN pfipojeni, ovéfte parametry sité VLAN

a na obrazovce zapnéte prepina¢

o

-
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Nastavte novy nazev Wi-Fi, heslo sité Wi-Fi a heslo pro
spravu pro novy smérovac.

préivodce pripojen k internetul Privodce piipojeni k internetu Privodce phpojent k internetu

Nastavit informace o Wi-Fi
Nazev sité Wi-Fi
Heslo sité Wi-Fi

Phinlaovaci heslo smérovade | |
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Metoda 2: Nakonfigurujte smérovaé na webové
strance pro spravu

0 Pripojte svuj mobilni telefon k Wi-Fi smérovace pfipojeného
k modemu (heslo neni vyZzadovano). Na spodni strané
smérovace vyhledejte nazev Wi-Fi (Wi-Fi Name).

9 Otevrete prohlize¢ a budete automaticky pfesmérovani na
webovou stranku pro spravu (pokud se stranka nezobrazi
automaticky, do adresniho fadku prohlizece zadejte
,192.168.3.1%). Pfi konfiguraci smérovace se fidte pokyny na
obrazovce.

192.168.3.1

Zagnéme R
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Krok 4: Ostatni smérovace pripojte k napajeni

Pokud zakoupené baleni obsahuje vice smérovacu,

dal$i smérovac(e) vytvofi sit's prvnim nakonfigurovanym
smérovacem automaticky po pfipojeni ke zdroji napajeni.
Umistéte smérovac(e) do oblasti, kde chcete rozsirit
pokryti siti Wi-Fi, a pfipojte jej ke zdroji napajeni. Pockejte
priblizné dvé minuty, dokud se kontrolka neza¢ne pulzovat
modfe,

€0z znamena, Ze je smérovac pripojen k siti. MuZete

také zkontrolovat jejich sitové pfipojeni pomoci aplikace.

Opica fibr o teephone.
inefzthernet cable) ‘
Ehenetcabie

E— ]

B 240mwiR

B samwin “ Y (@«
o — ‘
T T— ——
@'ﬁra (G i «hl(“' @ J
| — £ ,

O - Nejlepsich vysledkd dosahnete, pokud smérovaée umistite do
vzdalenosti 10 metrd od sebe tak, aby je délila maximalné jedna
sténa.

* Pro zajisténi optimalniho vykonu sité mesh zkuste umistit
sekundarni smérovac ptfimo nad primarni. Pokud nad mistnosti,
kde bude umistén priméarni smérovac, neni patro, umistéte
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primarni a sekundarni smérovac, jak je znadzornéno vyse. (Ujistéte
se, Ze oba smérovace jsou horizontalné co nejblize k sobé.)

« VV8echny smérovace sdileji stejny nazev Wi-Fi a heslo. Kdyz
se pohybujete po mistnostech, automaticky budete pfipojeni
k rychlejsi siti Wi-Fi.

« Pokud kontrolka smérovace sviti trvale cervené, znamena to,
Ze se smérova¢ nemuze pfipojit k internetu. Dal$i podrobnosti
naleznete v ¢asti ,Kontrolka — trvale sviti cervena* nize.
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Kontrolka

Pulzuje modfe: Pfipojeno k internetu.

Trvale sviti cervena: Neni pfipojeno k internetu.

Smeérovag, ktery je pfipojen k modemu:

« Ujistéte se, Ze ethernetovy kabel neni uvolnény a je spravné
pfipojen.

+ Obratte se na svého poskytovatele a zkontrolujte, zda
nedoslo k selhani sité.

Smérovace, které nejsou pfipojené k modemu:

« Ujistéte se, Ze vzdalenost mezi dvéma smérovaci je mensi
nez 10 metrd a Ze mezi nimi neni vice nez jedna sténa.

Blika: Tento smérovac rozpoznal parovatelny chytry
smérova¢ HUAWEI.

Pokud jsou zjistény dal$i smérovate HUAWEI (podporujici
HarmonyOS Connect), kontrolka na HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro
zacne blikat. Kdyz k tomu dojde, klepnéte na tlacitko WPS na
zarizeni HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. Kontrolka by méla rychle
blikat, coz znamena, Ze smérovac, ktery je mozné sparovat,

se pfipojuje k HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. Jakmile kontrolka
prestane blikat, proces pfipojeni je dokoncen.
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Casté otazky

1. Co mam délat, pokud se muj mobilni telefon po
konfiguraci smérovace automaticky pfipoji k siti Wi-
Fi dfive pfipojeného optického / Sirokopasmového /
kabelového modemu misto k siti Wi-Fi mého smérovace?

Doporuéujeme vam vypnout sit Wi-Fi pfedchoziho optického /
Sirokopasmového / kabelového modemu, aby se snizilo mozné
ruseni signalu se smérovacem.

2. Co mam délat, pokud smérovac¢ nebude v aplikaci

rozpoznan?

« Ujistéte se, Ze mate nejnovéjsi verzi aplikace.

« Ujistéte se, Ze je vas telefon pfipojeny k siti Wi-Fi smérovace,
které je pripojeny k modemu, a ma byt nakonfigurovan.

* Ujistéte se, Ze vSechny smérovace jsou nové nebo byly
obnoveny do tovarniho nastaveni.

« Ujistéte se, Ze napajeni smérovace je spravneé pfipojeno.
Pockejte, dokud smérova¢ nedokonéi proces spousténi
a zkuste to znovu.

3. Co mam délat, kdyz narazim na néktery z nasledujicich
problémd béhem konfigurace smérovace?

» Pokud vas telefon nemUze najit sit Wi-Fi smérovace, ujistéte
se, Ze je smérovac pfipojen k napajeni. Pockejte, dokud
smérovac nedokonci proces spousténi. Potom zkuste
v telefonu znovu vyhledat Wi-Fi smérovace.

» Pokud se zobrazi vyzva ,Nebyl zjistén internetovy kabel,
ujistéte se, Ze kabely sité Ethernet jsou spravné pfipojené
a v dobrém stavu.

» Pokud se zobrazi vyzva ,Nespravné uZivatelské jméno
nebo heslo®, zadejte, prosim, znovu svij G€et a heslo Uctu
Sirokopasmového pripojeni. Pokud problém pretrvava,
obratte se pro pomoc na svého operatora.
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© Pokud problém pretrvava, obnovte vychozi nastaveni
smérovace, poté postupujte podle pokynl v tomto privodci pro
opétovné pripojeni kabell a konfiguraci smérovace.

4. Jak obnovim tovarni nastaveni smérovace?

PFipojte smérovac¢ ke zdroji napajeni a pockejte, dokud
smérovac nedokonci proces spusténi. Pomoci jehly nebo
Spendliku stisknéte na smérovaci tlacitko RESET a podrzte jej
déle nez dvé sekundy, dokud kontrolka nezhasne. Pockejte,
dokud smérova¢ nedokongi proces restartu. Kdyz se kontrolka
opét rozsviti Cervené, znadi to, Ze byl smérovac obnoven do
vychoziho nastaveni.

© Pokud bylo obnoveno tovarni nastaveni nakonfigurovaného
smérovace, musite jej znovu nakonfigurovat. Poté obnovte
tovarni nastaveni ostatnich smérovacu, aby se mohly
automaticky pfipojit k nakonfigurovanému smérovadi.

5. Jak pfipojim rozsifujici smérovaé¢ HUAWEI k siti HUAWEI
WiFi Mesh X1 Pro pro rozsireni sité Wi-Fi?

Smeérova¢ muzete pfipojit jednim z nasledujicich zpusobu:

» Kabelové pfipojeni. Pfipojte port WAN rozsifujiciho
smérovace (novy nebo obnoveny do tovarniho nastaveni)
k portu LAN nakonfigurovaného zafizeni HUAWEI WiFi
Mesh X1 Pro pomoci kabelu Ethernet.

* Bezdratové pfipojeni.
Krok 1: Umistéte rozsifujici smérovac (novy nebo obnoveny
do tovarniho nastaveni) do vzdalenosti jednoho metru od
nakonfigurovaného zafizeni HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro
a pfipojte jej k napajeni.
Krok 2: Jakmile zac¢ne blikat kontrolka na zafizeni HUAWEI
WiFi Mesh X1 Pro, stisknéte na ném tlac¢itko WPS. Pockejte,
az kontrolka na rozsifujicim smérovaci ukaze, Ze je pfipojen
k siti.
Krok 3: Pro SirSi pokryti odpojte pfidavny smérovac od
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zdroje napdjeni a umistéte jej do vzdalenosti 10 m od
zafizeni HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, pfi¢emz mezi obéma
smérovaci nesmi byt vice nez jedna sténa.
© ,Smérovaé HUAWEI“ oznaduje smérovace, které podporuji
systém HarmonyOS Mesh+. Zkontrolujte, zda vase zafizeni
tuto funkci podporuje.

6. Jak pripojim zafizeni Wi-Fi ke svému smérovaci pomoci WPS?

Kdyz je smérovac¢ zapnuty, klepnéte na tlacitko WPS a poté
do dvou minut stisknéte tlacitko WPS na zafizeni Wi-

Fi (napfiklad telefon), abyste zahdjili standardni parovani
prostfednictvim WPS a pfipojili zafizeni Wi-Fi k siti Wi-Fi
smeérovace.
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7. Jak pripojim sviij smérovac k zafizeni HUAWEI CPE pro
rozsiteni pokryti sité Wi-Fi?
Smérova¢ muzete pfipojit jednim z nasledujicich zpusobu:
- Kabelové pfipojeni
Umistéte svlij smérova¢ do mistnosti se slabym nebo zadnym
signalem a propojte port WAN na smérovaci s portem LAN na
zafizeni HUAWEI CPE prostiednictvim ethernetového kabelu.
- Bezdratové pfipojeni (prostfednictvim tlacitka WPS)
Krok 1: Umistéte smérovac v okruhu jednoho metru od svého
zafizeni HUAWEI CPE a pfipojte jej k napajeni.

4H~ ve vzdalenosti
do 1 metru

Krok 2: Jakmile zacne blikat kontrolka na zafizeni HUAWEI
CPE, stisknéte na ném tlacitko WPS. Pockejte, az kontrolka
na smeérovaci ukaze, Ze je pfipojen k siti.

Krok 3: Umistéte smérova¢ do mistnosti se slabym nebo
zadnym signalem a pfipojte jej k napajeni.

© . Obrazek je pouze ilustraéni.

» Ujistéte se, Ze je zafizeni HUAWEI CPE pfipojeno k
internetu a Ze je smérovac novy nebo obnoveny do tovarniho
nastaveni.

» Ujistéte se, Zze zafizeni HUAWEI CPE podporuje funkci
HUAWEI HiLink a protokol CoAP. Podrobnosti si vyzadejte u
distributora.

» Ujistéte se, Ze vzdalenost mezi smérovacem a zafizenim
HUAWEI CPE je mensi nez 10 metrl a Ze mezi nimi neni
vice nez jedna sténa.
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Bezpecnostni informace

Provoz a bezpeénost

&[Varovéni] Pfed pouzitim zafizeni se peélivym nastudovanim
vSech bezpecnostnich informaci ujistéte, Ze zafizeni pouzivate

fadné a bezpetné. Naleznete zde i informace tykajici se spravné

likvidace zafizeni.

Nepouzivejte pfistroj, je-li pouziti tohoto zafizeni zakazano. Pfistroj

nepouzivejte, pokud jeho pouzivani mize ohrozit nebo rusit jina

elektricka zafizeni.

Vyrobci kardiostimulatord doporucuji udrzovat vzdalenost

minimalné 15 cm mezi zafizenim a kardiostimulatorem, aby

se zabranilo vzajemnému ruseni téchto dvou pfistroji. Jste-li

uzivatelem kardiostimulatoru, drzte pristroj na opac¢né strané nez

kardiostimulator a nenoste jej v pfedni kapse.

Vyhnéte se prasnému, vihkému nebo Spinavému prostredi. Vyhnéte

se magnetickym polim. PouZiti pfistroje v takovém prostfedi muze

zpusobit jeho poruchu.

Idealni provozni teplota je 0°C az 40°C. Idealni skladovaci teplota

je —40°C az +70°C. Extrémni teplo nebo chlad muze pfistroj nebo

prisluenstvi poskodit.

UdrZujte pfistroj a jeho pfisluSenstvi v dobfe vétraném a chladném

prostoru mimo pfimé slune¢ni svétlo. PFistroj nezakryvejte ani

neobalujte ruéniky nebo jinymi pfedméty. Nevkladejte pfistroj do

schranky se $patnym odvodem tepla, jako je krabice nebo taska.

PFistroj je nutné umistit a provozovat minimalné ve vzdalenosti 20

cm mezi zdrojem zafeni a vasim télem.

Neschvaleny nebo nekompatibilni napajeci adaptér, nabijecka nebo

baterie mohou zpusobit poskozeni zafizeni, zkratit jeho Zivotnost

nebo, zplsobit poZar, vybuch nebo vést k jinym nebezpecnym

situacim.

U pfipojitelnych zafizeni by zasuvka méla byt umisténa pobliz

pristroje a méla by byt snadno pfistupna.

Pokud sitovy adaptér nepouzivate, odpojte jej ze zasuvky i z

pristroje.

Nedotykejte se zafizeni ani sitového adaptéru vihkyma rukama.

Takovy postup mulze vést ke zkratim, poruchdm nebo Urazim

elektrickym proudem.

Ujistéte se, Ze napajeci adaptér splfiuje pozadavky normy IEC/EN
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62368-1 a Ze byl testovan a schvélen v souladu se statnimi nebo
mistnimi normami.
Pro optimalni pokryti siti Wi-Fi a vykon se doporucuje, aby byla
instala¢ni vzdalenost mezi nékolika mesh smérovaci vétsi nez 2 m,
pokud se jedna o internet s nutnosti pfimé viditelnosti (LOS, line of
sight).
Informace o likvidaci a recyklaci

ol baterie na produktu, baterii, literatufe nebo baleni znamena,
Eodukty a baterie by mély byt odvezeny do sbérnych mist
= YCh Mistnimi Ufady pro separovany odpad na konci Zivotnosti.
Tim bude zajisténo, Ze odpad EEZ bude recyklovan a zpracovavan
zpusobem, ktery Setfi cenné materialy a chrani lidské zdravi a Zivotni
prostredi.
Dalsi informace ziskate od mistnich Uradl, maloobchodnika, sluzby
svozu komunalniho odpadu nebo na nasi webové strance
https://consumer.huawei.com/en/.
Omezeni nebezpeénych latek
Toto zafizeni a jeho elektrické pfisluSenstvi jsou v souladu s mistnimi
platnymi nafizenimi o omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych
latek v elektrickych a elektronickych zafizenich, jako jsou napfiklad
nafizeni EU REACH, smérnice RoHS a o bateriich (jsou-li soucasti
dodavky). Dalsi informace tykajici se shody s nafizenimi REACH a
RoHS ziskate na webu https://consumer.huawei.com/certification.
Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Prohlaseni

Spole¢nost Huawei Device Co., Ltd. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni
PANGU1-BE32A je v souladu s nasledujici smérnici: smérnici
2014/53/EU o dodavani radiovych zafizeni na trh (RED), smérnici
2011/65/EU o omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych latek v
elektrickych a elektronickych zafizenich (RoHS), smérnici 2009/125/
ES o vyrobcich spojenych se spotfebou energie (ErP).

Uplné znéni prohlaseni o shodé s nafizenimi EU, podrobné informace
dispozici na této internetové adrese:
https://consumer.huawei.com/certification.

Omezeni v pasmu 5 GHz:

Frekvencni rozsah 5150 az 5350 MHz je ur€en k vnitfnimu pouzivani
v nasledujicich zemich: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES,
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Fl, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE,
SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvenéni pasma a vykon

Nominalni omezeni frekvenénich pasem a vysilaciho vykonu
(vyzafovaného nebo provadéného) aplikovatelné pro toto radiové
zafizeni jsou nasledujici: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350
MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.
Pravodce aktivaci a deaktivaci bezdratovych siti

1. Wi-Fi 2,4 GHz:

a. Pripojte svuj pocita¢ k siti Wi-Fi smérovace (nebo pfipojte pocitac k
portu LAN smérovace pomoci kabelu Ethernet). Zadejte do adresniho
fadku prohlize¢e hodnotu 192.168.3.1 a prihlaste se do webové
stranky spravy svého smérovace.

b. Zvolte moznost Moje Wi-Fi, vypnéte pfepina¢ Upfednostnéni
pasma 5 GHz a aktivujte nebo deaktivujte sit Wi-Fi 2,4 GHz.

2. Wi-Fi 5 GHz:

a. Pripojte svUj pocita¢ k siti Wi-Fi smérovace (nebo pfipojte pocitac k
portu LAN smérovace pomoci kabelu Ethernet). Zadejte do adresniho
fadku prohlizec¢e hodnotu 192.168.3.1 a prihlaste se do

webové stranky spravy svého smérovace.

b. Zvolte moznost Moje Wi-Fi, vypnéte pfepina¢ Upfednostnéni
pasma 5 GHz a aktivujte nebo deaktivujte sit Wi-Fi 5 GHz.

Pravni upozornéni

Autorska prava © 2025 Huawei Device Co., Ltd. VSechna prava
vyhrazena.

TENTO DOKUMENT JE POUZE INFORMATIVNI A NEJEDNA SE O
PRISLIB ZADNYCH ZARUK.

Ochranné znamky a opravnéni

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi jsou ochranné znamky
spole¢nosti Wi-Fi Alliance.

Jiné uvadéné ochranné znamky, produkty, sluzby a nazvy spole¢nosti
mohou byt majetkem pfislusnych viastniku.

Aktualizace verze

Abychom zlepsili bezpe¢nost produktu a zajistili vam lepsi uzivatelsky
zazitek, budeme vam pravidelné zasilat informace o aktualizacich
verzi, jakmile vydame dulezitou aktualizaci.
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Zasady ochrany osobnich udajt

Prectéte si, prosim, Zasady ochrany osobnich udaji na
https://consumer.huawei.com/privacy-policy, abyste lIépe porozuméli
tomu, jak pouzivame a chranime vase osobni informace.

Licenéni smlouva s koncovym uzivatelem

PFed vlastnim pouzitim produktu si, prosim, prectéte licenéni smlouvu
s koncovym uzivatelem (HUAWEI EULA) na strance spravy produktu.
DalSi napovéda

Navstivte webovou stranku
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kde je uvedena
nejnovéjsi informacni linka a e-mailova adresa pro vasi zemi ¢i region.

Dal$i informace o funkcich usnadnéni najdete na oficialnim webu

Huawei a v Pruvodci usnadnénim produktd pfistupovych bodu
(Accessibility Guide of Access Point Products).
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Wi-Fi Yonlendirici Hizhi Kullanim Klavuzu

Baslangic

@ Gosterge ® WPS diigmesi

©® WAN/LAN otomatik adaptasyon baglanti noktasi:
internet'e (optik modem, genis bant modemler gibi) ve
bilgisayar gibi kablolu ag cihazina baglar.
O Evde 2500 Mbit/sn a§ baglanti noktasi cihaziniz varsa daha
yuksek bir erisim hizina ulagsmak icin cihazi yonlendiricinin
2500 Mbit/sn ag baglanti noktasina baglamaniz onerilir.

O Giig baglanti noktasi ® RESET digmesi

1. Adim: Uygulamay: ytikleyin

HUAWEI Al Life uygulamasini cep telefonunuza veya tabletinize
indirmek ve ylklemek igin kare kodu taratin. Yonlendiricinizi
yonetmek igin uygulamayi kullanabilirsiniz.

EEHE

O Uygulama telefonunuzda zaten
yukllyse uygulamanin en son
striminun yukld oldugundan emin
olun.
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2. Adim: Kablolari baglayin

HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro'ten bir yonlendirici ¢ikarin, ag
kablosunu kullanarak yénlendiriciyi fiber optik/genis bant/kablo
modeme baglayin, ardindan gli¢ kaynagina baglayin.

Fiber optik/genis bant/kablo modem Yénlendirici
(genis bant saglayicinizin verdigi)
Kabloyu yénlendiricinin tizerinde 5

bulunan WAN/LAN otomatik
adaptasyon baglanti noktasina takin

O - Gosterge sabit kirmizi renkte yaniyorsa yénlendirici internete bagl
degil demektir. Litfen "3. Adim: Yénlendiricinin kurulumunu yapin"
bélimiine bakin.

WAN/LAN otomatik adaptasyonunu destekleyen yonlendiriciler
icin ag baglanti noktalari WAN/LAN combo baglanti noktalaridir.
Yonlendiricinin web tabanli ydnetim sayfasinda sabit bir WAN
baglanti noktasi da belirleyebilirsiniz.

3. Adim: Yonlendiricinin kurulumunu yapin

1. Yontem: Yonlendiriciyi uygulama lizerinden
yapilandirma
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0 Cep telefonunuzu modeme bagli olan yénlendiricinin Wi-Fi®
agina baglayin (sifre gerekli degildir). Wi-Fi aginin adini
(Wi-Fi Name) yonlendiricinin alt kisminda bulabilirsiniz.

WiFi

XXXXXX
Baglandi

Wi-Fi Name: XXX

N,

Q Uygulamayi agin. Uygulama yonlendiriciyi tespit ettikten
sonra YAPILANDIR digmesine dokunun.

O Resimdeki kutucuk agilmazsa +

DAHA SONRA . .
digmesine dokunun.

YAPILANDIR @

0 BASLAT digmesine dokunun ve Wi-Fi agi olusturma
secimini yapin.

internet\'e erisim sihirbaz)

©

WiFiai olusturma

->

WiFiagini genisletme (1)
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o Genis bant hesabinizi ve sifrenizi girin.
internet baglantiniz igin hesap ve sifre gerekmiyorsa liitfen
sonraki adima gegin.

1 ™~
Internet\'e erisim sihirbaz)

Genis bant hesabi

@ Aginizda VLAN'I yapilandirmaniz
gerekiyorsa VLAN parametrelerini
onaylamak i¢in genis bant
operatoriiniz ile iletisime gegin
ve ekrandaki VLAN digmesini
etkinlestirin.

Genis bant sifresi

6 Yeni yonlendirici icin yeni bir Wi-Fi adi, Wi-Fi sifresi ve
yOnetim sifresi ayarlayin.

internet\'e erisim sihirbazs internet\'e erisim sihirbazs internet\'e erisim sihirbazi

Wi-Fi bilgilerini ayarlayin i | Yénlendirici giris sifresi | |

[(Wi-Fiadi

Wi-Fi sifresi
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2. Yontem: Yonlendiriciyi web tabanl yonetim
sayfasi lizerinden yapilandirma

0 Cep telefonunuzu modeme bagli olan yénlendiricinin Wi-Fi
agina baglayin (sifre gerekli degildir). Wi-Fi aginin adini
(Wi-Fi Name) yénlendiricinin alt kisminda bulabilirsiniz.

9 Tarayicinizi actiinizda otomatik olarak web tabanl yénetim
sayfasina yonlendirileceksiniz (sayfa otomatik olarak
gorintlilenmezse tarayicinin adres gubuguna "192.168.3.1"
adresini girin). Yonlendiriciyi yapilandirmak icin ekrandaki
talimatlari uygulayin.

192.168.3.1

Baslayalim @
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4. Adim: Diger yoénlendiricileri gli¢ kaynagina
baglayin

Satin aldiginiz pakette birden fazla yénlendirici bulunuyorsa
diger yonlendirici(ler) gu¢ kaynagina baglandiktan sonra
otomatik olarak ilk yapilandirilan yénlendiriciyle bir ag kuracaktir.
Yénlendiriciyi/yénlendiricileri, Wi-Fi kapsama alanini genisletmek
istediginiz yere yerlestirin ve bir glic kaynagina baglayin.
Gosterge,

yavas yanip sénen mavi renkte yanarak yonlendiricinin aga
baglandigini

bildirene kadar yaklasik iki dakika bekleyin. Yénlendiricilerin

ag baglantilarini uygulama tzerinden de kontrol edebilirsiniz.

T —
el ‘
= 2omwn

2 seawin © (&
T
i At
ntemet 5 “ 19 J

- = 2
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© - En iyi sonuglar igin yonlendiricileri aralarinda en fazla 10 metre
mesafe ve bir duvar olacak sekilde yerlestirin.

« Orgii aginin optimum performansini saglamak icin ikincil
yonlendiriciyi dogrudan birincil yonlendiricinin lizerine
yerlestirmeyi deneyin. Birincil ydnlendiricinin yerlestirilecegi
odanin Uzerinde bir kat yoksa birincil ve ikincil yonlendiricileri
yukarida gésterildigi sekilde yerlestirin. (iki yénlendiricinin
birbirine yatay olarak miimkiin oldugunca yakin oldugundan emin
olun.)

« Tm yonlendiricilerin Wi-Fi adi ve sifresi aynidir. Odalar arasinda
yer degistirdiginizde en hizl Wi-Fi agina otomatik olarak
baglanilacaktir.

« Bir yonlendiricinin gostergesi sabit kirmizi renkte yaniyorsa
yo6nlendirici internete bagh degil demektir. Daha fazla ayrinti igin
lutfen asagidaki "Gosterge - Sabit kirmizi 1s1k" bélimine bakin.
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Gosterge

Yavas yanip sonen mavi: internete bagl.

Sabit kirmizi 1sik: internete bagh degil.

Modeme bagli olan yénlendirici igin:

« Ethernet kablosunun gevsek olmadigindan ve dogru sekilde
baglandigindan emin olun.

* Agda bir sorun olup olmadigini kontrol etmek igin
operatorinizle iletisime gegin.

Modeme bagh olmayan y&nlendiriciler igin:

« Iki yénlendirici arasindaki mesafenin 10 metreden az oldugundan
ve aralarinda birden fazla duvar olmadigindan emin olun.

Yanip sonme: Yonlendirici eslestirilebilir bir HUAWEI akilli
yonlendirici tespit etti.

Diger HUAWEI y6nlendiriciler (HarmonyOS Connect
destekleyen) algilandiginda HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro
Uzerindeki gosterge yanip sénecektir. Bu oldugunda HUAWEI
WiFi Mesh X1 Pro'nin WPS digmesine dokunun. Gosterge,
eslestirilebilir yonlendiricinin HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro'ye
baglandigini belirtmek igin hizli bicimde yanip sénecektir.
Baglanti kuruldugunda gdstergenin yanip sénmesi duracaktir.

Sik Sorulan Sorular (SSS)

1. Yonlendiricimi yapilandirdiktan sonra cep telefonum
yonlendiricimin Wi-Fi agina baglanmak yerine otomatik
olarak 6nceden baglandig fiber optik/genis bant/kablo
modeme baglanirsa ne yapmaliyim?

Yonlendiricinizin sinyalinde olasi parazitleri azaltmak icin
onceden kullandiginiz fiber optik/genis bant/kablo modemin
Wi-Fi agini devre disi birakmaniz onerilir.

164



N

. Uygulama yonlendiriciyi tanimazsa ne yapmaliyim?

» Uygulamanin en son srimanua kullandiginizdan emin olun.

* Telefonunuzun modeme bagl olan ydnlendiricinin
Wi-Fi agina bagli oldugundan ve yapilandirmanin
tamamlandigindan emin olun.

* TUm yonlendiricilerin yeni oldugundan veya fabrika
ayarlarinin geri ylklendiginden emin olun.

« Yonlendiricinin gii¢ kaynagdi baglantisinin dogru
sekilde yapildigindan emin olun. Yénlendiricinin agiligi
tamamlanincaya kadar bekleyin ve tekrar deneyin.

3. Yonlendirici yapilandirilirken agagidaki sorunlardan
herhangi biri ile karsilagirsam ne yapmaliyim?

« Telefonunuz yénlendiricinin Wi-Fi agini bulamazsa
yonlendiricinin gii¢ kaynagina bagli oldugundan emin olun.
Yoénlendiricinin acilisi tamamlanincaya kadar bekleyin.
Ardindan telefonunuzda yonlendiricinin Wi-Fi agini tekrar
aramay! deneyin.

« "Internet kablosu tespit edilmedi" mesaji gériintiilenirse
Ethernet kablolarinin dogru sekilde baglandigindan ve iyi
durumda oldugundan emin olun.

« "Hatall kullanici adi veya sifre" mesaji gériintiilenirse genis
bant hesabinizi ve sifrenizi tekrar girin. Sorun devam ederse
yardim igin operatoriniizle iletisime gegin.

® Sorun devam ederse yonlendiricinin fabrika ayarlarini geri

ylikleyin ve kablolari yeniden baglamak ve yénlendiriciyi
yeniden yapilandirmak igin bu kilavuzdaki talimatlari uygulayin.
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4. Yonlendiricinin fabrika ayarlarini nasil geri yiiklerim?

Yénlendiriciyi glic kaynagina baglayin ve yonlendiricinin agilisi
tamamlanincaya kadar bekleyin. Gésterge 1131 séniinceye
kadar yénlendiricinin tizerindeki RESET digmesini igne veya
pim kullanarak yaklasik iki saniye basili tutun. Yonlendiricinin
yeniden baslatma islemini tamamlamasini bekleyin. Gosterge
tekrar kirmizi renkte yanmaya basladiginda yonlendiricinin
fabrika ayarlari geri yiiklenmis demektir.

O Daha énce yapilandirilan bir yonlendiricinin fabrika ayarlari
geri yuklendiginde yonlendiriciyi tekrar yapilandirmaniz
gerekmektedir. Ardindan diger yonlendiricilerin de fabrika
ayarlarini geri yiikleyin, béylece bu yénlendiriciler yapilandirilan
yonlendiriciye otomatik olarak baglanabilir.

5. Wi-Fi agini genisletmek icin HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro
cihazima nasil ek HUAWEI yonlendirici baglayabilirim?

Yoénlendiriciyi asagidaki yontemlerden birini kullanarak

baglayabilirsiniz:

« Kablolu baglanti. Ek yonlendiricinin (yeni veya fabrika
ayarlari geri yiklenmis olan) WAN baglanti noktasini
yapilandiriimis olan HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro'in LAN
baglanti noktasina Ethernet kablosu ile baglayin.

» Kablosuz baglanti.

1. Adim: Ek yénlendiriciyi (yeni veya fabrika ayarlari geri
yiklenmis olan) yapilandiriimis olan HUAWEI WiFi Mesh X1
Pro ile bir metre mesafeye yerlestirin, ardindan yénlendiriciyi
glic kaynagina baglayin.

2. Adim: HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro'in géstergesi yanip
s6nmeye basladiginda lUzerindeki WPS diigmesine basin. Ek
yonlendiricinin géstergesi aga baglandigini gésterene kadar
bekleyin.

3. Adim: Daha genis kapsama alani saglamak igin ek
yoénlendiricinin glic kaynagi ile olan baglantisini kesin, ardindan
yonlendiriciyi, aralarinda en fazla bir duvar olacak sekilde
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro’nin cevresindeki 10 metrelik alan
icine yerlestirin.
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© "HUAWEI yénlendirici”, HarmonyOS Mesh+ ézelligini
destekleyen yonlendiricileri belirtir. Cihazinizin bu 6zelligi
destekleyip desteklemedigini kontrol edin.

6. Wi-Fi cihazlarini WPS kullanarak yonlendiricime nasil
baglayabilirim?
Yénlendiriciniz agikken WPS diigmesine basin, ardindan
standart WPS baglantisini baslatmak ve Wi-Fi cihazi
yonlendiricinin Wi-Fi agina baglamak icin iki dakika icerisinde
Wi-Fi cihazin (telefon gibi) WPS diigmesine basin.

7. Wi-Fi agini genigletmek icin yonlendiricimi HUAWEI CPE
cihazina nasil baglayabilirim?

Yonlendiricinizi agsadidaki yontemlerden birini kullanarak
baglayabilirsiniz:

- Kablolu baglanti

Yénlendiricinizi sinyalin zayif oldugu veya sinyal olmayan
bir odaya yerlestirin, ardindan Ethernet kablosu kullanarak
yonlendiricinizin WAN baglanti noktasint HUAWEI CPE
cihazinin LAN baglanti noktasina baglayin.

- Kablosuz baglanti (WPS digmesini kullanarak)

1. Adim: Yonlendiriciyi HUAWEI CPE cihazi ile arasinda bir
metre veya daha az mesafe olacak sekilde yerlestirin ve glic
kaynagini baglayin.

bir metre veya
daha az mesafe

@ BU— -~

2. Adim: HUAWEI CPE cihazinin gostergesi yanip
sOnmeye basladiginda Gizerindeki WPS diigmesine basin.
Yénlendiricinin géstergesi yonlendiricinin aga baglandigini
g0sterene kadar bekleyin.
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3. Adim: Yoénlendiriciyi sinyalin zayif oldugu bir odaya
yerlestirin ve gli¢ kaynagini baglayin.

@ - Resim yalnizca referans amaglidir.

« HUAWEI CPE cihazinin internete bagh oldugundan ve
yonlendiricinin yeni veya fabrika ayarlari geri yliklenmis
oldugundan emin olun.

« HUAWEI CPE cihazinin HUAWEI HiLink islevini ve CoAP
protokollinli desteklediginden emin olun. Ayrintilar igin litfen
distribUtore danisin.

« Yonlendiriciniz ile HUAWEI CPE cihaz arasindaki mesafenin
10 metreden az oldugundan ve aralarinda birden fazla duvar
olmadigindan emin olun.

Calistirma, Giivenlik, Kullanim Hatalari,
Tasima/Nakliye ve Bakim Onarim Kurallari

Bu bélim, cihazinizin kullanimiyla ilgili dnemli bilgileri icermektedir.
Ayrica cihazin nasil glvenli kullanilacagi hakkinda bilgileri de
icermektedir. Cihazinizi kullanmadan 6nce bu bilgileri dikkatlice
okuyun.

Elektronik cihaz

Cihazin kullaniimasi yasaksa cihazi kullanmayin. Cihazin
kullanmayin; bu, tehlikeye veya diger elektronik cihazlarla ¢akismaya
neden olur.

Tibbi ekipmanla cakisma

Hastaneler ve saglik tesisleri tarafindan belirtilen kurallara ve
mevzuata uyun. Cihazinizi, yasaklanan yerlerde kullanmayin.

Bazi kablosuz cihazlar, isitme cihazlarinin veya kalp pillerinin
performansini etkileyebilir. Daha fazla bilgi icin hizmet saglayiciniza
danisin.

Kalp pili dreticileri, kalp pili ile olasi bir cakismay! énlemek igin
bir cihaz ile bir kalp pili arasinda en az 15 cm'lik bir mesafenin
korunmasini tavsiye etmektedir. Kalp pili kullaniyorsaniz, cihazi kalp
pilinin karsi tarafinda tutun ve 6n cebinizde tagimayin.

Ahize kullanirken kulaginizi koruma
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+ Olasi isitme hasarini 6nlemek igin, uzun sireler boyunca ylksek
ses dlizeylerinde dinlemeyin.

« Kulakhg@in ylksek ses dlzeyinde kullaniimasi isitme duyunuza zarar
verebilir. Bu riski azaltmak icin, kulaklik ses ayarini glivenli ve rahat
bir diizeye dusurin.

« Arag kullanirken ylksek diizeylere maruz kalma dikkat dagiimasina
neden olabilir ve kaza yapma riskinizi ylikseltir.

Yanicilarin ve patlayicilarin bulundugu alanlar

Cihazi yanicilarin ya da patlayicilarin depolandigi yerlerde (6rnegin

benzin istasyonu, yag deposu veya kimyasal fabrikasi) kullanmayin.

Cihazinizi bu ortamlarda kullanmak patlama ya da yangin

riskini yukseltir. Ayrica, metin olarak veya sembollerle gdsterilen

ybnergelere uyun.

Cihazi kutu iginde yanici sivilar, gazlar veya patlayicilarla birlikte

depolamayin ya da nakletmeyin.

Trafik glivenligi

Cihazi kullanirken yerel yasalara ve yénetmeliklere uygun hareket

edin. Kaza riskini azaltmak igin, ara¢ kullanirken kablosuz cihazinizi

kullanmayin.

Siiriise konsantre olun. ilk sorumlulugunuz givenli siriistr.

RF sinyalleri motorlu araglarin elektronik sistemlerini etkileyebilir.

Daha fazla bilgi igin arag Ureticisine danisin.

Motorlu bir aragta, cihazi hava yastiginin lzerine veya hava yastigi

acllma bélgesine koymayin. Bu, hava yastidi agildigindaki siddetli

kuvvetten dolayi sizi yaralayabilir.

Cihazinizi ugakta ya da binmeden hemen énce kullanmayin. Ucakta

kablosuz cihazlarin kullanimi, kablosuz aglari aksatabilir, ugagin

calismasinda tehlikeye yol acabilir veya yasa disi olabilir.

Calisma ortami

[Uyari] Cihazin glivenli ve dogru sekilde kullanildiindan emin

olmak ve cihazin uygun sekilde nasil elden ¢ikarilacagini
ogrenmek icin cihazinizi kullanmadan 6nce litfen tim givenlik
bilgilerini dikkatlice okuyun.

» Tozlu, nemli ve kirli ortamlardan kaginin. Manyetik alanlardan

kaginin. Cihazi boyle ortamlarda kullanmak devre arizalariyla

sonugclanabilir.

Yildirimin neden oldugu tehlikelere karsi korumak igin gok gurdltiisu

sirasinda cihazinizi kullanmayin.

ideal calistirma sicakliklari 0 °C ila 40 °C'dir. ideal depolama
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sicakliklar —40 °C ila +70 °C'dir. Asirl sicak ya da soguk, cihaziniza

veya aksesuarlariniza zarar verebilir.

Cihazinizi uzun siire boyunca dogrudan giines 1s1gina maruz

birakmayin (bir aracin 6n gégsu gibi).

Cihazinizi ya da aksesuarlarinizi yangin ya da elektrik carpmasi

tehlikelerinden korumak igin yagmur ve nemden kaginin.

Cihazi, 1sitici, mikrodalga firin, soba, su isitici, radyatér ya da mum

gibi 1sI ve ates kaynaklarindan uzak tutun.

Kulakligin ya da hoparlériin yakinina igne gibi sivri metal nesneler

koymayin. Kulaklik bu nesneleri gekebilir ve yaralanmayla

sonuglanabilir.

Cihaz asir 1sinirsa, cihazi ya da aksesuarlari bir stre kullanmayin.

Cilt, asir 1sinmis bir cihaza uzun slre maruz kalirsa, kizariklik ve

daha koyu pigmentasyon gibi disuk sicaklik yanigi belirtileri ortaya

cikabilir.

Cihazin antenine dokunmayin. Aksi halde iletisim kalitesi diisebilir.

Cocuklarin ya da evcil hayvanlarin cihazi veya aksesuarlari

Isirmasina ya da emmesine izin vermeyin. Bu, hasar ya da

patlamayla sonuglanabilir.

Yerel yasa ve yonetmeliklere uyun, diger insanlarin 6zel ve yasal

haklarina saygi gésterin.

Cihazi ve aksesuarlari, dogrudan giines 1sigindan uzak, iyi

havalandirilan ve serin bir alanda tutun.

Cihazinizi havlu ya da diger nesnelerle sarmayin veya kapatmayin.

Cihazi, kutu ya da c¢anta gibi zayif 1s1 yayilimi olan bir kaba

koymayin.

Cihaz, anten ile viicudunuz arasinda en az 20 cm mesafe olacak

sekilde takilmali ve kullaniimalidir.

Glc adaptorinin IEC/EN 62368-1 standardinin gereksinimlerini

karsiladigindan, ulusal veya yerel standartlara gore test edilip

onaylandigindan emin olun.

En iyi Wi-Fi kapsamasi ve performansi igin, goris hattinda (LOS)

internet mevcut oldugunda birden fazla ag yénlendiricisinin

arasindaki kurulum mesafesinin 2 metreden fazla olmasi onerilir.

Tasima Ve Nakliye Sirasinda Dikkat Edilecek Hususlar

« Urininiiz’unuzu paketlerken, orijinal kutusunu ve paketleme
malzemelerini kullanin.

« Urintiniiz’'unuzun barkodunun, model ve seri numarasinin zarar
goérmemesine dikkat ediniz. Bunlarin okunmamasi veya yipranmis
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olmasi durumunda Uriintinuiz garanti kapsami digina ¢ikacaktir.

« Urlininiiz’unuzu kurarken, kullanirken ve daha sonra bir yer
degisikligi esnasinda sarsmamaya, darbe, IsI, rutubet ve tozdan
zarar gérmemesine 6zen gosteriniz. Bunlardan dolayi ortaya
cikacak problemler Uriiniiniiz’ unuzun garanti kapsaminin digindadir.

« Depolanmasi, taginmasi ve galistiriimasi sirasinda cihazi kuru tutun
ve carpmalardan koruyun.

Gocuk giivenligi
« Cocuklarin guvenligiyle ilgili tim énlemlere uyun. Gocuklarin cihazla
ya da aksesuarlariyla oynamasina izin vermek tehlikeli olabilir.
Cihaz, yutma tehlikesine yol agabilecek ¢ikarilabilir parcalara
sahiptir. Cocuklardan uzak tutun.
Cihaz ve aksesuarlarinin gocuklar tarafindan kullanimi amaglanmaz.
Cocuklar cihazi yalnizca yetigkin gézetiminde kullanmalidir.
Aksesuarlar
Onaylanmamis ya da uyumsuz bir glic adaptord, sarj cihazi veya pil
kullanmak yangin, patlama ya da diger tehlikelere neden olabilir.
Yalnizca bu modelle kullanimi cihaz Ureticisi tarafindan onaylanmig
aksesuarlari tercih edin. Dider tipteki aksesuarlarin kullanimi
garantiyi gegersiz kilabilir, yerel ydnetmeliklerle yasalari ihlal edebilir
ve tehlikeli olabilir. Lutfen onaylanmis aksesuarlarin, bulundugunuz
bolgede temin edilip edilemeyecegdi konusunda bilgi almak igin
saticiniza danisin.

Sarj cihazi glivenligi

Fise takilabilen cihazlar igin priz ¢ikisi cihazin yakinina

yerlestirilecek ve kolayca erisilebilir olacaktir.

Kullanimda olmadigi zaman sarj aletini elektrik prizinden ve

cihazdan gekin.

Sarj cihazini dislrmeyin veya darbeye neden olmayin.

Gug kablosu hasarliysa (6rnegin kablo soyulmus veya kirilmissa)

veya fis gevsemisse, kabloyu kullanmayi hemen birakin. Kullanima

devam edilmesi elektrik carpmasina, kisa devreye ya da yangina
yol agabilir.

Glg¢ kablosuna islak ellerle dokunmayin veya sarj cihazini ¢gikarmak

icin glic kablosundan asiimayin.

Cihaza veya gli¢ adaptériine islak elle dokunmayin. Bu, kisa

devreye, hatali calismaya ya da elektrik carpmasina neden olabilir.

Sarj cihazinizin suya, diger sivilara veya asiri neme maruz kalmasi

durumunda cihazi incelenmesi igin yetkili bir Huawei servis
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merkezine goturin.

Sarj cihazinin IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1'deki Madde 2.5'in
gerekliliklerini karsiladigindan ve ulusal ya da yerel standartlara
gore test edilip onaylandigindan emin olun.

Cihazi yalnizca USB-IF logosu ya da USB-IF uyum programi yerine
getirme 6zelligi tasiyan rlinlere baglayin.

Cihaz uzun bir sire kullaniimayacaginda, giicinii kapatin ve bagl
olan tiim kablolari ¢ikarin.

Olagan digi bir durum gergeklesirse (6rnegin cihaz duman veya
olagan disi ses ya da koku cgikarirsa) cihazi kullanmayi hemen
birakin, cihazi kapatin, cihaza bagl tim kablolari gikarin ve yetkili
bir Huawei servis merkezine basvurun.

Hig bir kabloyu ezmeyin, gekmeyin veya asiri blikmeyin. Bu, cihazin
hatali calismasina neden olabilecek sekilde kabloya hasar verebilir.
Tasimadan 6nce gii¢ adaptoriinii ve diger kablolari ¢ikarin, Grind
orjinal ambalajina koyun, ambalaji yoksa yumusak bir bez veya
baloncuklu naylon ile sarin.

Pil giivenligi

« Pil kutuplarini, anahtar, miicevher ya da diger metal malzemeler gibi
iletkenlere baglamayin. Bu, pilde kisa devreye ve yaralanmaya ya
da yaniga neden olabilir.

Pili asir sicaktan ve dogrudan giines i1sigindan uzak tutun.
Mikrodalga firin, soba ya da radyator gibi i1sitma cihazlarinin tstiine
veya igine koymayin. Asiri isinirsa piller patlayabilir.

Pilde degisiklik yapmaya ya da yeniden Uretmeye, icine yabanci
nesne sokmaya veya sivi ya da baska sivilara batirmaya veya
maruz birakmaya calismayin. Bu, yangin, patlama ya da diger
tehlikelere yol agabilir.

Pil sizdirirsa, elektrolitin cildiniz ya da gézlerinize dogrudan temas
etmediginden emin olun. Elektrolit cildinize temas ederse veya
g6ziniize sigrarsa, hemen temiz suyla goézlerinizi yikayin ve bir
doktora danigin.

Sarj etme veya depolama sirasinda pilin seklinin bozulmasi, renk
degistirmesi ya da asiri isinmasi durumunda cihazi kullanmayi
hemen birakin ve pili gikarin. Kullanima devam edilmesi pilin
sizdirmasina, yangina ya da patlamaya yol acabilir.
Patlayabilecekleri icin pilleri atese atmayin. Hasarl piller de
patlayabilir.

Bitmis pilleri yerel yonetmeliklere uygun olarak elden cikarin. Hatali
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pil, yangin, patlama ya da diger tehlikelere yol acabilir.

Cocuklarin ya da evcil hayvanlarin pili 1sirmasina veya emmesine
izin vermeyin. Bu, hasar ya da patlamayla sonuglanabilir.

Pili parcalamayin ya da delmeyin veya ylksek dis basinca maruz
birakmayin. Bu, kisa devreye ya da asiri 1Isinmaya yol agabilir.
Cihazi veya pili dustirmeyin. Cihaz ya da pil, 6zellikle sert zemine
disurilirse hasar gorebilir.

Cihazin bekleme sliresi 6nemli dlglide diiserse pili degistirin.

Bu cihazda yerlesik bir pil vardir. Pili kendiniz degistirmeye
calismayin. Aksi halde cihaz dizgiin ¢alismayabilir veya pil zarar
gorebilir. Kendi guvenliginiz ve cihazinizin diizgiin ¢alistigindan
emin olmak icin pilin degistirilmesi icin kesinlikle yetkili bir Huawei
servis merkezine bagvurmanizi dneririz.

Pili yalnizca, IEEE-Std-1725 standardina uygun bir sarj etme
sistemiyle kullanin. Kosullara uymayan bir pil ya da sarj cihazinin
kullanimi yangina, patlamaya, sizdirmaya veya diger tehlikelere yol
acabilir.

Pili yalnizca IEEE-Std-1725 standardina uygun bir pille degistirin.
Kosullara uymayan bir pilin kullanimi yangina, patlamaya,
sizdirmaya veya diger tehlikelere yol agabilir.

Pili parcalara ayirmayin ya da agmayin, ezmeyin, biikmeyin, seklini
bozmayin, delmeyin veya kesmeyin.

Aksi halde, elektrolit sizintisina, asiri 1Isinmaya, yangina ya da
patlamaya yol agabilir.

Pil kutuplarini lehimlemeyin veya pili sékmeyin. Bu, elektrolit
sizintisina, asiri Isinmaya, yangina ya da patlamaya yol acabilir.
Temizlik ve bakim

Cihazi ve aksesuarlari kuru tutun. Mikrodalga firin ya da sa¢
kurutma makinesi gibi harici bir 1s1 kaynagiyla kurutmaya
calismayin.

Cihazinizi ya da aksesuarlari asiri sicak veya soguga maruz
birakmayin. Bu ortamlar dogru ¢alismayi engelleyebilir ve yangin ya
da patlamaya yol acabilir.

Cihazin hatali ¢alismasina, asiri Isinmaya, yangina ya da patlamaya
yol agabilecek ¢arpmalari engelleyin.

Cihazi temizlemeden veya bakim yapmadan énce kullanmayi
birakin, tim uygulamalari durdurun ve bagh olan tim kablolari
cikarin.

Cihazi ya da aksesuarlari temizlemek icin herhangi bir kimyasal
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deterjan, toz veya diger kimyasal maddeleri (alkol ve benzin gibi)

kullanmayin. Bu maddeler, araglarda hasara neden olabilir veya

yangin tehlikesi ortaya cikarabilir. Cihazi ve aksesuarlari temizlemek

icin temiz, yumusak ve kuru bir bez kullanin.

Cihazi ve aksesuarlarini sékmeyin ya da yeniden uretmeyin.

Aksi halde garanti gegersiz kilinacak ve Ureticinin hasara yonelik

sorumlulugu ortadan kalkacaktir. Hasar durumunda, yardim ya da

onarim igin yetkili bir Huawei servis merkezine basvurun.

Cihazin ekrani bir garpmada kirilirsa cihazi kullanmayi hemen

birakin. Kirllan pargalara dokunmayin ya da ¢ikarmaya galismayin.

Ardindan vakit kaybetmeden yetkili bir Huawei servis merkezine

basvurun.

Gevresel koruma

« Cihaz ile gli¢ adaptérii, kulaklik ve pil gibi aksesuarlari (dahilse) ev
atiklariyla birlikte elden gikarilmamalidir.

« Cihazin ve aksesuarlarinin elden gikarilmasi yerel yonetmeliklere
tabidir. Uygun toplamaya ve geri dontistime destek verin.

Atma ve geri doniigiim bilgileri

E[Jrﬁndeki, pildeki, bilgilerdeki veya kutudaki sembol; kullanim

omriinin sonuna geldiginde Urlinln ve pilin yerel yetkililerce

= belirlenmis ayri atik toplama noktalarina gétirilmesi gerektigi

anlamina gelir. Bu sayede EEE atiklari, degerli olan malzemeler

geri kazanilacak ve insan saghgi ile gcevre korunacak sekilde geri

donustlrilir ve islenir.

Daha fazla bilgi igin lutfen yerel yetkililerle, saticiyla veya ev atiklari

tasfiye hizmetleriyle iletisime gegin ya da

https://consumer.huawei.com/en/ web sitesini ziyaret edin.

Tehlikeli maddelerin azaltiimasi

Bu cihaz ve elektrikli aksesuarlari; EU REACH mevzuati, RoHS ve
Pil (varsa) yonetmeligi gibi elektrikli ve elektronik ekipmanlarda belirli
tehlikeli maddelerin kullaniminin kisitlanmasina iliskin yururlkteki
yerel kurallarla uyumludur. REACH ve RoHS uyumluluk bildirimleri igin
litfen https://consumer.huawei.com/certification web sitesini ziyaret
edin.

AB mevzuatina uygunluk

Bildirim

Huawei Device Co., Ltd., bu belge ile bu cihazin PANGU1-BE32A su
Direktifler ile uyumlu oldugunu beyan eder: RED 2014/53/EU, RoHS
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2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.

AB uygunluk beyaninin tam metni, ayrintili ErP bilgileri ve aksesuarlar
ile yazilim hakkindaki en son bilgiler asagidaki internet adresinde
mevcuttur: https://consumer.huawei.com/certification.

5 GHz bandindaki kisitlamalar: Bu cihaz asagidaki lilkelerde
kullanilabilir

5150 - 5350 MHz frekans araliginin kullanimi su Ulkelerde kapali
mekanlarla sinirlidir:
AT/BE/BG/CH/CY/CZ/DE/DK/EE/EL/ES/FI/FR/HR/HU/IE/IS/IT/LI/LT/
LU/LV/MT/NL/NO/PL/PT/RO/SE/SI/SK/TR/UK(NI).

Frekans Bantlari ve Gii¢

Bu telsiz ekipman igin gecerli frekans bantlari ve iletilen (1is1ima ve/
veya temas yoluyla) nominal gl¢ limitleri asagidadir: Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-
5725 MHz: 30 dBm.

Kablosuz aglarn etkinlestirme ve devre digi birakma kilavuzu

1. 2.4 GHz Wi-Fi:

a. Bilgisayarinizi yénlendiricinin Wi-Fi agina baglayin (veya
bilgisayarinizi Ethernet kablosu kullanarak yénlendiricinin LAN
baglanti noktasina baglayin). Tarayicinin adres gubuguna 192.168.3.1
yazin ve yonlendiricinizin web tabanli yonetim sayfasina giris yapin.

b. Wi-Fi Agim secimini yapin, 5 GHz'e 6ncelik ver digmesini kapatin
ve 2.4 GHz Wi-Fi secenegini etkinlestirin veya devre disi birakin.

2.5 GHz Wi-Fi:

a. Bilgisayarinizi yénlendiricinin Wi-Fi agina baglayin (veya
bilgisayarinizi Ethernet kablosu kullanarak yonlendiricinin LAN
baglanti noktasina baglayin). Tarayicinin adres gubuguna 192.168.3.1
yazin ve yonlendiricinizin web tabanli yonetim sayfasina giris yapin.

b. Wi-Fi Agim secimini yapin, 5 GHz'e 6ncelik ver digmesini kapatin
ve 5 GHz Wi-Fi secenegini etkinlestirin veya devre digi birakin.

Yasal Uyari

Telif Hakki © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Tiim haklar saklidir.
BU BELGE SADECE BILGI AMAGLIDIR VE HERHANGI BIR
SEKILDE GARANTI TESKIL ETMEZ.

Ticari Markalar ve izinler

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logosu ve Wi-Fi logosu Wi-Fi Alliance'in
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ticari markalaridir.

Bahsedilen diger ticari markalar, trtin, hizmet ve sirket isimleri, kendi
sahiplerinin milkiyetinde olabilir.

Siiriim Giincellemesi

Uriiniin gtivenligini artirmak ve size daha iyi bir kullanici deneyimi
sunabilmek icin dnemli bir glincelleme yayinlandiginda striim
guncelleme bilgileri diizenli olarak sizinle paylasilacaktir.

Gizlilik Politikasi

Kigisel bilgilerinizi nasil kullandigimizi ve korudugumuzu daha iyi
anlamak icin lutfen http://consumer.huawei.com/privacy-policy adresindeki
gizlilik politikasini okuyun.

Son Kullanici Lisans Sézlesmesi

Uriinii kullanmadan énce liitfen Griiniin yonetim sayfasinda Son Kullanici
Lisans Sozlesmesi (HUAWEI EULA) igerigini okuyun ve kabul edin.

Erisilebilirlik 6zellikleri hakkinda daha fazla bilgi icin litfen Huawei
resmi web sitesini ziyaret edin ve Erisim Noktasi Uriinlerine iligkin
Erisilebilirlik Kilavuzu'na (Accessibility Guide of Access Point
Products) bakin.

Daha Fazla Yardim igin

Yakin zamanda gtincellenmis olan yardim hatti igin
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline adresini ziyaret edip
Ulke veya bolgeniz icin gegerli e-posta adresine ulasabilirsiniz.

C€

Bu cihaz Turkiye Altyapisina uygundur.

AEEE yonetmeligine uygundur. Bakanlikca tespit ve ilan edilen
mmmm kullanim omri: 5 yil.
Cihaziniza, yasal tanimlama amaci dogrultusunda HUAWEI WiFi
Mesh X1 Pro (PANGU1-BE32A) ismi atanmistir.
Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek bir husus
bulunmamaktadir.
Bu driin igin tiketicinin yapabilecegi bakim bulunmamaktadir.
Tasima Ve Nakliye Sirasinda Dikkat Edilecek Hususlar
Cihazi yanici maddelerin ya da patlayicilarin depolandigi yerlerde
(6rnedin benzin istasyonu, yag deposu veya kimyasal fabrikasi)
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kullanmayin, depolamayin ya da buralara tasimayin. Cihazinizi bu
ortamlarda kullanmaniz patlama ya da yangin riskini artirir. HUAWEI
WiFi Mesh X1 Pro paketlerken, orijinal kutusunu ve paketleme
malzemelerini kullanin. HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro barkodunun,
model ve seri numarasinin zarar gérmemesine dikkat ediniz. Bunlarin
okunmamasi veya yipranmis olmasi durumunda Griiniiniiz garanti
kapsami digina gikacaktir. HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro kurarken,
kullanirken ve daha sonra bir yer degisikligi esnasinda sarsmamaya,
darbe, 1s1, rutubet ve tozdan zarar gérmemesine 6zen gésteriniz.
Bunlardan dolayi ortaya gikacak problemler HUAWEI WiFi Mesh X1
Pro garanti kapsaminin digindadr.

TUKETICININ SEGIMLIK HAKLARI

Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tlketici, 6502 sayil
Tuketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer
alan;

a- Sozlesmeden donme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onarilmasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistiriimesini isteme, haklarindan
birini kullanabilir. Tlketicinin bu haklardan ucretsiz onarim hakkini
segcmesi durumunda satici; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya
da baska herhangi bir ad altinda higbir tcret talep etmeksizin malin
onarimini yapmak veya yaptirmakla yukimltdur. Tuketici Gcretsiz
onarim hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir. Satici,
Uretici ve ithalatgr tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miteselsilen
sorumludur. Tiketicinin, Ucretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde
malin;

- Garanti suresi icinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri igin gereken azami siirenin agiimasi,

- Tamirinin mimkuin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici
veya ithalatgi tarafindan bir raporla belilenmesi durumlarinda;tiketici
malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa
malin ayipsiz misli ile degistiriimesini saticidan talep edebilir. Satici,
tliketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getiriimemesi
durumunda satici, Uretici ve ithalatgi miteselsilen sorumludur. Satici
tarafindan Garanti Belgesinin veriimemesi durumunda, tiketici
Gumrik ve Ticaret Bakanligi Tlketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Midirligline bagvurabilir Tiiketici, garantiden dogan
haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak cikabilecek uyusmazliklarda
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yerlesim yerinin bulundugu veya tilketici isleminin yapildigi yerdeki
Tiketici Hakem Heyetine veya Tiketici Mahkemesine bagvurabilir.
Garanti kosullari ve sartlari ile gizlilik politikasi icin asagidaki adresleri
ziyaret edebilirsiniz.
https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/
https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/

KVK Teknik Servis Karta:

Soganlik Yeni Mah. D-100 Kuzey Yanyol Caddesi, Kanat Sanayi Sitesi
No: 32 (Titanic Otel Yani) Kartal / istanbul

08502221585

Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar
kapali

Uretici Firma Bilgileri:

Huawei Device Co., Ltd.

No.2 of Xincheng Road, Songshan Lake Zone, Dongguan Guangdong
523808, P.R. China

Tel : 0086-755-28780808

Web: www.huawei.com

E-mail: mobile.tr@huawei.com

Cin'de Uretilmistir

ithalatg Firma Bilgileri:

Huawei Telekomiinikasyon Dig Ticaret Ltd. $ti.

Saray Mah. Ahmet Tevfik ileri Cad. Onur Ofis Park Sit. A1 Blok No:10
B/1 Umraniye/istanbul

Tel: 0-216- 6338800

Web:www.huawei.com/tr/

E-posta: mobile.tr@huawei.com

Enerji Tasarrufu

Aktif uygulamalar, ekran parlaklik seviyeleri, Kablosuz ag (Wi-Fi)
kullanimi, GPS fonksiyonlari ve diger belli bazi 6zellikler pilinizi
tliketebilir. Pil gliclinlizden tasarruf edebilmek igin, asagidaki onerileri
uygulayabilirsiniz:

Kullanmadiginizda cihazi kapatiniz, Auto-sync (otomatik esitleme),
taginabilir kablosuz erisim noktasi (hotspot), Kablosuz (Wi-Fi) ve
Bluetooth’u ullanmadiginiz zamanlarda kapali tutunuz.

Teknik Ozellikler
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Urtin Ad

HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro (Model: PANGU1-BE32A)

Boyutlar

227.2mm x 115.4mm x 115.4mm

Agirhk

About 899g (Without packaging and accessories)

Calisma sicakligi

0°C to 40°C

Humidity 5% to 95% RH (non-condensing)

gug tiketimi <24 W

Gug kaynagi 100-240V AC

WLAN/LAN 10/100/1000 Mbit/sn WAN/LAN kendinden uyumlu

otomatik uyumlu
baglanti noktasi

Ethernet baglanti noktasi: 4

Wi-Fi

« [IEEE 802.11b/g/n/ax/be (up to 688Mbit/s over a 2.4
GHz Wi-Fi network)

« [EEE 802.11a/n/ac/ax/be (up to 2882 Mbit/s over a 5
GHz Wi-Fi network)

« Simultaneous dual-band (11be 2.4 GHz 688 Mbps
and 11be 5 GHz 2882 Mbps Wi-Fi) with a maximum
wireless transmission rate of 3570 Mbit/s

Wi-Fi Frekans
Aralgi

* 2.4GHz Wi-Fi: 2412 MHz - 2472 MHz
* 5GHz Wi-Fi: 5150 MHz - 5250 MHz; 5250 MHz -
5350 MHz; 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz.
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Kratko uputstvo

Prvi koraci

@ Indikator @ WPS taster

© WAN/LAN prikljuéak za automatsku adaptaciju: povezuje
se na internet (kao opti¢ki modem, modemi za mobilnu
Sirokopojasnu vezu itd.) i zi€ani mrezni uredaj kao $to je
racunar.
O Ako kod kuée imate uredaj sa mreznim prikljutkom brzine 2500
Mbit/s, savetuje se da ga povezete sa mreznim prikljuékom
brzine 2500 Mbit/s na ruteru da biste dobili ve¢u brzinu pristupa.

O Prikljuak za napajanje © RESET taster

1. korak: instalirajte aplikaciju

Skenirajte QR kod da biste preuzeli i instalirali aplikaciju HUAWEI
Al Life na mobilni telefon ili tablet. Aplikaciju moZete da koristite za
upravljanje ruterom.

EEAE

O Ako je aplikacija ve¢ instalirana na
telefon, proverite da li imate najnoviju
verziju aplikacije.
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2. korak: povezite kablove

Izvadite ruter iz HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro kompleta, povezite
ga na modem za opti¢ku vezu/vezu Sirokog propusnog opsega/
kablovsku vezu pomoc¢u mreznog kabla, zatim ga povezite na
napajanje.
Modem za opti¢ku vezu/vezu Sirokog
propusnog opsega/kablovsku vezu Ruter
(od dobavljac¢a usluge Sirokog

propusnog opsega)

Umetnite kabl u WAN/LAN prikljucak
za automatsku adaptaciju na ruteru

o
N -
Q\@ ®

© - Ako indikator neprekidno svetli crvenom svetlo$cu, to pokazuje da
ruter nije povezan na internet. Pogledajte pod ,3. korak: podesite
ruter”.

Za rutere koji podrzavaju automatsku adaptaciju WAN/LAN mreze,
mrezni prikljucci su kombinovani WAN/LAN prikljucci. Takode, mozete
da navedete fiksni WAN priklju¢ak na veb-stranici za upravljanje
rutera.

3. korak: podesite ruter

1. naéin: izvrsite konfiguraciju rutera u aplikaciji
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o Povezite mobilni telefon na Wi-Fi® mreZu rutera povezanog
sa modemom (lozinka nije potrebna). Potrazite naziv Wi-Fi
mreze (Wi-Fi Name) sa donje strane rutera.

Q Otvorite aplikaciju. Nakon $to aplikacija detektuje ruter,
dodirnite opciju KONFIGURISI.

© Ako se polje sa odzivom ne

RASHLE prikazuje, dodirnite opciju +.

I

0 Dodirnite opciju POCNI i izaberite opciju Kreiranje Wi-Fi

mreze.
Carobnjak za pristup internetu
Kreiranje Wi-Fi mreze
->
Prosirivanje Wi-Fi mreze (relej)
POCNI S
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0 Unesite nalog i lozinku za mreZu Sirokog propusnog opsega.
Ako internet veza ne zahteva nalog i lozinku, preskocite na
sledeci korak.

Carobiak za pristup interetu

G
[ @ Ako morate da konfiguridete
VLAN na svojoj mrezi, obratite se

mreznom operateru za mrezu $irokog

Lozinka za miezu §rokog
propusnog opsega

VLAN propusnog opsega da biste potvrdili
VLAN parametre i omogucite prekidac
%Q za VLAN na ekranu.
S—

6 Postavite naziv Wi-Fi mreze, lozinku za Wi-Fi mrezu i lozinku
za upravljanje za novi ruter.

Carobnjak za prstup intermet Carobrjak za prstup ntemetu Carobrjak za prstup ntemetu

Podesite informacijle 0 Wi-
Fi mrezi

(Naziv Wi-Fi mreze

Lozinka Wi-Fi mreze

L Cre,

L Creehe @
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2. nacin: konfigurisite ruter na veb-stranici za
upravljanje

0 PoveZite mobilni telefon na Wi-Fi mreZu rutera povezanog

sa modemom (lozinka nije potrebna). Potrazite naziv Wi-Fi
mreze (Wi-Fi Name) sa donje strane rutera.

WiFi

XXXXXX

Povezano

0 Otvorite pretrazivac i bicete automatski preusmereni na
veb-stranicu za upravljanje (ako se stranica ne prikaze
automatski, unesite ,192.168.3.1" u traku sa adresama
pretrazivaca). Pratite uputstva na ekranu za konfigurisanje
rutera.

192.168.3.1

Krenimo R
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4. korak: povezite drugi/-e ruter/-e na napajanje

Ako paket koji ste kupili sadrZi viSe rutera,

drugi ruter(i) ¢e automatski uspostaviti mrezu sa prvim
konfigurisanim

ruterom nakon priklju¢ivanja na napajanje.

Postavite ruter(e) tamo gde Zelite da proSirite

domet Wi-Fi mreze, a zatim priklju¢ite na napajanje. Sacekajte
otprilike dva minuta dok indikator ne po¢ne da svetli diSu¢om
plavom,

pokazujuci da se ruter povezuje na mrezu. Takode,

mozete da proverite njihovu mreznu vezu preko aplikacije.

Optcal er fortelephone.
ine/Ethernetcable)

() Gl
P—
line/=thernet cable) ‘
o
g
R
B samwin « Y (“
—
?/ v‘
Conmls—) a e
(
S all 18 J
_—

@ - Za najbolje rezultate postavite rutere na medusobnoj udaljenosti
ne vecoj od 10 metara sa najvi$e jednim zidom izmedu njih.

« Da biste obezbedili optimalni rezultat mreznog umrezavanja,
pokusajte da postavite sekundarni ruter direktno iznad
primarnog. Ako se iznad prostorije u kojoj je postavljen primarni
ruter ne nalazi pod, postavite primarni i sekundarni ruter kao $to
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je prikazano iznad. (Vodite racuna da ova dva rutera budu $to
blize jedan drugom po horizontali.)

« Svi ruteri dele isti naziv i lozinku za Wi-Fi mrezu. Kada prelazite
iz jedne u drugu sobu, automatski ¢ete uspostavljati vezu sa
brzom Wi-Fi mrezom.

« Ako indikator rutera svetli konstantnom crvenom svetlo$éu, to
znadi da ruter ne moze da se poveze na internet. Vise detalja
pogledajte u odeljku ,Indikator - konstantno crveno svetlo® u
nastavku.
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Indikator

Plavo svetlo sa efektom disanja: povezan na internet.

Konstantno crveno svetlo: ne postoji veza sa internetom.

Za ruter koji je povezan na modem:

« Proverite da li je Ethernet kabl labav ili pravilno povezan.

« Obratite se mreznom operateru da biste proverili da li postoji
kvar na mrezi.

Za ruter/-e koji nije/nisu povezan/-i na modem:

« Uverite se da je rastojanje izmedu dva rutera manje od 10
metara i da izmedu njih ne postoji viSe od jednog zida.

Treperi: Ruter je detektovao upariv HUAWEI pametni ruter.
Kada se detektuju drugi HUAWEI ruteri (koji podrzavaju
HarmonyOS Connect), indikator na uredaju HUAWEI WiFi
Mesh X1 Pro treperi. U tom slu¢aju, dodirnite WPS taster na
uredaju HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. Indikator bi trebalo brzo
da treperi, pokazujuci da se upariv ruter povezuje sa uredajem
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. Proces povezivanja je zavrSen
kada indikator prestane da treperi.

Najcesca pitanja (FAQ)

1. Sta treba da uradim ako se nakon konfigurisanja rutera
mobilni telefon automatski poveze na Wi-Fi mrezu
prethodno povezanog modema za opti¢ku vezu/vezu
Sirokog propusnog opsegal/kablovsku vezu umesto na
Wi-Fi mrezu rutera?

Preporucuje se da onemogucite Wi-Fi mrezu prethodnog
modema za opti¢ku vezu/vezu Sirokog propusnog opsega/
kablovsku vezu da biste smanijili potencijalnu interferenciju
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signala sa ruterom.

2. Sta treba da uradim ako ruter nije prepoznat u aplikaciji?

* Proverite da li imate najnoviju verziju aplikacije.

* Proverite da li je telefon povezan na Wi-Fi mrezu rutera koji
je povezan na modem i kojeg treba konfigurisati.

* Proverite da li su svi ruteri novi ili vraceni na fabricka
podeSavanja.

« Proverite da li je napajanje rutera ispravno povezano.
Sacekajte da ruter zavrsi proces pokretanja i pokusajte
ponovo.

3. Sta treba da uradim ako se tokom konfiguracije rutera javi
bilo koji od sledecih problema?

« Ako telefon ne moze da pronade Wi-Fi mrezu rutera,
proverite da li je ruter povezan na napajanje. Sacekajte da
ruter zavrsi proces pokretanja. Zatim probajte da ponovo
potrazite Wi-Fi mrezu rutera na telefonu.

* Ako se prikaZe poruka ,Internet kabl nije detektovan®,
proverite da li su Ethernet kablovi pravilno povezani i u
dobrom stanju.

« Ako se prikaze poruka ,Neta¢no korisnicko ime ili lozinka®,
ponovo unesite nalog i lozinku za uslugu Sirokog propusnog
opsega. Ako se problem i dalje javlja, obratite se mreznom
operateru za pomoc.

O Ako se problem i dalje javlja, vratite fabricka podesavanja
rutera i pratite instrukcije u ovom uputstvu za ponovno
povezivanje kablova i ponovnu konfiguraciju rutera.

4. Kako da vratim fabricka podesavanja rutera?

Prikljucite ruter na napajanje i sacekajte da ruter zavrsi proces

pokretanja. Iglom ili ¢iodom pritisnite taster RESET na ruteru

duze od dve sekunde dok se indikatorska lampica ne iskljuci.

Sacekajte da ruter zavrsi proces ponovnog pokretanja. Kada
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indikator postane crven, to pokazuje da je ruter vraéen na

fabri¢ka podeSavanja.

© Ako je konfigurisani ruter vracen na fabricka podesavanja,
morate ponovo da ga konfiguridete. Zatim vratite drugi/-e
ruter/-e na fabricka podeSavanja tako da moze/mogu
automatski da se poveze/-u na konfigurisani ruter.

. Kako da povezem dodatni HUAWEI ruter sa HUAWEI WiFi

Mesh X1 Pro uredajem radi prosirenja

Wi-Fi mreze?

MozZete da povezete ruter na bilo koji od sledec¢ih nacina:

« Kablovska veza. Povezite WAN priklju¢ak dodatnog rutera
(novog ili vracenog na fabri¢ka podesavanja) sa LAN
priklju¢kom konfigurisanog HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro
uredaja pomocu Ethernet kabla.

« Bezi€na veza.

1. korak: postavite dodatni ruter (novi ili vraéen na fabricka
podesavanja) u dometu od jednog metra od konfiguisanog
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro uredaja i poveZite ga na
napajanje.

2. korak: kada indikator na HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro uredaju
pocne da treperi, dodirnite WPS taster na uredaju. Sacekajte
da indikator na dodatnom ruteru pokaze da je ruter povezan na
mrezu.

3. korak: Radi Sire pokrivenosti, isklju¢ite dodatni ruter iz njegovog
izvora napajanja, zatim postavite ruter unutar opsega od 10 m
od rutera HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, sa ne viSe od jednog
zida izmedu dva rutera.

© Termin ,HUAWEI ruter* se odnosi na rutere koji podrzavaju

funkciju HarmonyOS Mesh+. Proverite da li va$ uredaj
podrzava tu funkciju.

(3]

6. Kako da povezem Wi-Fi uredaj sa ruterom pomocu
funkcije WPS?

Kada je ruter ukljuéen, dodirnite njegov WPS taster, a zatim

pritisnite WPS taster na Wi-Fi uredaju (kao $to je telefon)

u roku od dva minuta da biste pokrenuli standardno WPS

pregovaranje i povezali Wi-Fi uredaj na Wi-Fi mrezu rutera.
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7. Kako da povezem ruter na HUAWEI CPE uredaj radi
prosirenja Wi-Fi mreze?

Ruter mozete da poveZete na bilo koji od sledec¢ih nacina:
- Zitana veza

Stavite ruter u prostoriju sa niskim nivoom signala ili bez
signala, zatim povezite WAN prikljuak rutera sa LAN
priklju¢kom HUAWEI CPE uredaja pomoc¢u Ethernet kabla.
- Bezi¢na veza (pomoc¢u WPS tastera)

1. korak: postavite ruter u opsegu od jednog metra od
HUAWEI CPE uredaja i povezite ruter na napajanje.

e | Uopseguod
jednog metra

] R — >

-

2. korak: kada indikator na HUAWEI CPE uredaju po¢ne da
treperi, pritisnite WPS taster na njemu. Sacekajte da indikator
na ruteru pokaze da je ruter povezan na mrezu.

3. korak: stavite ruter u prostoriju sa niskim nivoom signala i
poveZzite ruter na napajanje.

© - Slika sluzi samo kao referenca.

« Proverite da li je HUAWEI CPE uredaj povezan na internet i
da li je ruter nov ili vra¢en na fabri¢ka pode$avanja.

« Proverite da li HUAWEI CPE uredaj podrZzava funkciju
HUAWEI HiLink i CoAP protokol. Obratite se distributeru za
detalje.

« Uverite se da je rastojanje izmedu rutera i HUAWEI CPE
uredaja manje od 10 metara i da izmedu njih ne postoji vise
od jednog zida.
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Bezbednosne informacije

Rukovanje i bezbednost
[Upozorenje] Pre kori§éenja uredaja pazljivo procitajte sve
bezbednosne informacije da biste osigurali bezbedno i ispravno
rukovanje i da biste naucili kako da pravilno odlozite uredaj u otpad.
Nemojte da koristite uredaj ukoliko je njegovo koriS¢enje
zabranjeno. Nemojte da koristite uredaj ukoliko time izazivate
opasnost ili smetnje u radu drugih elektronskih uredaja.
Proizvodaci pejsmejkera preporu¢uju odrzavanje rastojanja od
najmanje 15 cm izmedu uredaja i pejsmejkera, kako bi se sprecile
moguce interferencije sa pejsmejkerom. Ako koristite pejsmejker,
drzite uredaj na strani suprotnoj od one na kojoj se nalazi
pejsmejker i nemojte ga nositi u prednjem dzepu.
Izbegavajte okruZenja u kojima ima prasine, vlage ili prljavstine.
Izbegavajte magnetna polja. Kori§¢enje uredaja u takvim
okruzenjima za posledicu moze imati kvar u elektronskim kolima.
Idealne radne temperature su od 0 °C do 40 °C. Idealne
temperature skladistenja su od —40 °C do +70 °C. Pri ekstremnim
vru¢inama ili hladno¢i moze doc¢i do o$tecenja uredaja ili pribora.
Uredaj i pribor uvajte na dobro provetrenom i hladnom mestu,
zaklonjenom od direktne sunceve svetlosti. Uredaj nemojte pokrivati
ni umotavati peskirima ili drugim predmetima. Uredaj nemojte drzati
na mestima gde je odvodenje toplote slabo, na primer u kutiji ili
torbi.
Uredaj treba instalirati i koristiti tako da razmak izmedu radijatora i
vaseg tela iznosi najmanje 20 cm.
Kori$¢enje neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera za napajanje,
punjaca ili baterije moze da osteti uredaj, smanji mu radni vek ili da
izazove vatru, eksploziju ili druge nesrece.
Za uredaje koji se napajaju iz elektricne mreze, uti¢nica treba da
bude instalirana blizu uredaja i da bude pristupacna.
Kad ne koristite adapter za napajanje, iskljucite ga iz elektricne
utiénice i iz uredaja.
Uredaj ili adapter za napajanje nemojte dodirivati mokrim rukama.
To moZe dovesti do kratkih spojeva, neispravnosti ili strujnih udara.
Proverite da li adapter za napajanje ispunjava zahteve standarda
IEC/EN 62368-1 i da li je testiran i odobren u skladu sa nacionalnim
ili lokalnim standardima.
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« Za optimalnu pokrivenost Wi-Fi mrezom i optimalne performanse
Wi-Fi mreze, preporucuje se da udaljenost izmedu vise mreznih
(mesh) rutera prilikom instalacije bude ve¢a od 2 m kada postoji
internet na liniji opti¢ke vidljivost (LOS).

Informacije o odlaganju i reciklazi

Simbol na proizvodu, bateriji, u literaturi ili na pakovanju

oznacava da proizvodi i baterije na kraju svog radnog veka
mmmmoraju da se odnose na posebna mesta za skupljanje otpada
koja su odredile lokalne vlasti. To ¢e osigurati da se EEE otpad
reciklira i obraduje tako da se saCuvaju vredni materijali i da se zastiti
ljudsko zdravlje i okolina.

Za vise informacija obratite se lokalnim vlastima, prodavcu ili

preduzecu koje odlaze kuc¢ni otpad ili posetite veb-saijt

https://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih supstanci

Ovaj uredaj i njegova elektricna dodatna oprema su u skladu sa

primenjivim lokalnim pravilima o ograni¢avanju upotrebe odredenih

opasnih supstanci u elektriénoj i elektronskoj opremi, kao $to su EU

REACH regulativa, RoHS i Direktiva o baterijama (kada su prilozene

uz uredaj). Za izjave o usaglasenosti koje se odnose na REACH i

RoHS, posetite veb-sajt https://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost sa propisima EU

Izjava

Kompanija Huawei Device Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj

PANGU1-BE32A u saglasnosti sa slede¢com Direktivom: RED

2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.

Celokupan tekst EU deklaracije o usaglasenosti, detaljne ErP

informacije i najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru

dostupne su na sledecoj internet adresi:
https://consumer.huawei.com/certification.

Ograni¢enja u frekventnom opsegu od 5 GHz:

Frekventni opseg od 5150 do 5350 MHz je ogranic¢en na upotrebu u

zatvorenom prostoru u slede¢im drzavama: AT, BE, BG, CH, CY, CZ,

DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL,

NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekventni opsezi i snaga

Frekventni opsezi i nominalna ograni¢enja prenosive energije

(izracene ifili provodljive) odnose se na ovu radio-opremu na sledeci
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nacin: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-
5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Smernice o tome kako da omogucite i onemogucite bezicne
mreze

1. Wi-Fi mreza od 2,4 GHz:

a. Povezite radunar sa Wi-Fi mrezom rutera (ili povezite raunar sa
LAN priklju¢kom rutera pomoc¢u Ethernet kabla). Unesite 192.168.3.1
u traku adresa pretrazivaca i prijavite se na veb-stranicu za
upravljanje rutera.

b. Izaberite opciju Moja Wi-Fi mreza, iskljucite opciju Daj prioritet
vezi od 5 GHz i omogucite ili onemogucite opciju Wi-Fi mreza od 2,4
GHz.

2. Wi-Fi mreza od 5 GHz:

a. Povezite raunar sa Wi-Fi mrezom rutera (ili povezite raunar sa
LAN prikljuckom rutera pomocu Ethernet kabla). Unesite 192.168.3.1
u traku adresa pretrazivaca i prijavite se na vebstranicu za upravljanje
rutera.

b. Izaberite opciju Moja Wi-Fi mreza, iskljucite opciju Daj prioritet
vezi od 5 GHz i omogucite ili onemogucite opciju Wi-Fi mreza od 5
GHz.

Pravno obavestenje

Autorsko pravo © 2025. Huawei Device Co., Ltd. Sva prava
zadrzana.

OVAJ DOKUMENT KORISTI SE SAMO U INFORMATIVNE SVRHE |
NE PREDSTAVLJA NIJEDNU VRSTU GARANCIJE.

Zigovi i dozvole

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotip i Wi-Fi logotip su zastitni znakovi
organizacije Wi-Fi Alliance.

Drugi zigovi, proizvodi, usluge i nazivi kompanija koji su pomenuti
mogu biti u vlasnistvu njihovih vlasnika.

Azuriranje verzije

U cilju pobolj$anja bezbednosti proizvoda i pruzanja boljeg korisni¢kog
iskustva, redovno ¢emo vam prosledivati informacije o aZuriranju
verzije kada se objavi vaZno azuriranje.

Politika privatnosti

Da biste bolje razumeli kako koristimo i §titimo vase li¢ne podatke,
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procitajte politiku privatnosti na
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Ugovor o licenciranju sa krajnjim korisnikom

Pre koris¢enja proizvoda, potrebno je da na stranici za upravljanje
proizvodom progitate i prihvatite Ugovor o licenciranju sa krajnjim
korisnikom (HUAWEI EULA).

Vise informacija o funkcijama pristupacnosti potrazite na zvanicnom
veb-sajtu Huawei i u Vodi€u za pristupacnost proizvoda koji su
pristupne tacke (Accessibility Guide of Access Point Products).

Za dodatnu pomo¢

Nedavno azuriran broj telefona i Email adresu za podrsku u vasoj
drzavi ili regionu potrazite na veb sajtu
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

A
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Isa pamaciba

Darba sakS$ana

@ Indikators @ WPS poga

©® WAN/LAN automatiskas adaptacijas ports: veido

savienojumu ar internetu (pieméram, optisko modemu,

platjoslas modemiem utt.) un vadu tikla ierici, pieméram,

datoru.

@ Ja majas ir 2500 Mbit/s tikla porta ierice, ieteicams to pievienot
marsrutétaja 2500 Mbit/s tikla portam, lai iegatu lielaku
piekluves atrumu.

O Barosanas ports ® Poga RESET

1. darbiba: lietotnes instalésana

Skenéjiet QR kodu, lai mobilaja talrunt vai planSetdatora
lejupieladétu un instalétu lietotni HUAWEI Al Life. So lietotni
varat izmantot marsrutétaja parvaldibai.

EEHE

O Ja lietotne talrunt jau ir instaléta,
parliecinieties, ka jums ir jaunaka
lietotnes versija.
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2. darbiba: kabelu pievienoSana

Iznemiet vienu marsrutétaju no HUAWEI WiFi Mesh X1

Pro komplekta, pievienojiet to optiskajam/platjoslas/kabela
modemam, izmantojot tikla kabeli, un péc tam to pievienojiet
stravas avotam.

. . . Marsrutétajs
Optiskais/platjoslas/kabela modems

(no jasu platjoslas pakalpojumu sniedzéja)

Pievienojiet kabeli mar$rutétaja WAN/
LAN automatiskas adaptacijas portam

©® - Jaindikators ir pastavigi iedegts sarkana krasa, marsrutétaja

nav izveidots savienojums ar internetu. Skatiet sadalu “3. darbiba:
marsrutétaja iestatisana”.

Marsrutétajiem, kas atbalsta WAN/LAN automatisku adaptaciju, tikla
porti ir WAN/LAN kombinétie porti. Varat arf noradtt fiksétu WAN
portu marsrutétaja parvaldibas timekla lapa.

3. darbiba: marsrutétaja iestatiSana

1. metode: marsrutétaja konfigurésana lietotnée
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o Mobilaja talrunt izveidojiet savienojumu ar modemam pievienota
mars$rutétaja Wi-Fi © fiklu (parole nav jaievada). Wi-Fi tikla
nosaukumu (Wi-Fi Name) skatiet marSrutétaja apaksa.

Wi-Fi .

XXXXXX = i
Savienojums ~ * \
izveidots PN

) M\

Wi-Fi Name: XXXXXX

Q Atveriet lietotni. Kad lietotné ir noteikts marsrutetajs,
pieskarieties pogai KONFIGURET.

O Ja netiek radita uzvedne,

VELAK N . gr .
pieskarieties pogai +.

(ESEnT

o Pieskarieties pogai SAKT un izvélieties Izveidot Wi-Fi

tiklu.
Interneta piekluves vednis
Izveidot WiFi ikiu
->
Paplasinat Wi-Fi
(rtranslet)
X:
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o levadiet platjoslas konta lietotajvardu un paroli.
Ja jisu interneta savienojumam nav nepiecie$ams konts un
parole, lddzu, skatiet nakamo darbibu.

—
Interneta piekjuves vednis

Platjoslas konts
@ Ja tikla ir jakonfiguré VLAN,
sazinieties ar platjoslas sakaru
operatoru, lai noskaidrotu VLAN
VLAN parametrus, un ekrana iespéjojiet
VLAN slédzi.

Platjoslas parole

o lestatiet jaunajam marsrutétajam jaunu Wi-Fi nosaukumu,
Wi-Fi paroli un parvaldibas paroli.

Interneta piekluves vednis Interneta piekluves vednis Intereta piekluves vednis|

' N
' \ e TR e e

H - ) Marérutétaja pieteiksanas | 3

¢ |lestatiet Wi-Fi informaciju | | o H

' ! —_— |}

' H H

| (wiFi H H H R
' '

+ | (WicFi parole |

| i-Fi parol

t | WiFiparole ]|}
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2. metode: marsrutétaja konfiguréSana parvaldibas
timekla lapa

0 Mobilaja talrunt izveidojiet savienojumu ar modemam pievienota

marsrutétaja Wi-Fi tiklu (parole nav jaievada). Wi-Fi tikla
nosaukumu (Wi-Fi Name) skatiet marSrutétaja apaksa.

Wi-Fi

XXXXXX
Savienojums
izveidots

9 Atveriet parldku, un tas tiks automatiski novirzits uz
parvaldibas timekla lapu (ja lapa netiek radita automatiski,
parlika adreses josla ievadiet “192.168.3.1"). Izpildiet ekrana
redzamos noradijumus, lai konfigurétu marsrutétaju.

192.168.3.1

Saktlietot @
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4. darbiba: otra marsrutétaja/paréjo
marsrutétaju pievienosana stravas avotam

Ja iegadataja komplekta ir vairak neka viens marsrutétajs,

otrs marsrutétajs/atlikusais(-ie) marsrutétajs(-i) automatiski iestatis
tiklu

ar pirmo konfiguréto marsrutétaju péc pievienoSanas stravas
padevei.

Novietojiet marsrutétaju(-us) zona, kura vélaties paplasinat

Wi-Fi parklajumu, un pievienojiet to(-s) stravas padevei. Uzgaidiet
aptuveni divas mindtes, I1dz indikators I&ni mirgo zila krasa,
noradot, ka marsrutétaja ir izveidots savienojums ar tiklu. Varat art
parbaudtt to tikla savienojumu, izmantojot lietotni.

—— Opticalfiberorteephone.

Internet

optctesrtenore
oot [
Ehentca

p—

= 2omwn

B samwin = Y (“
- —
s ) Tere
inemet 5 i 18 J
- e 2

O - Lai panaktu vislabakos rezultatus, novietojiet mar$rutétajus ne
vairak ka 10 metru attdluma citu no cita un gadajiet, lai starp tiem
batu ne vairak ka viena siena.
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« Lai nodrosinatu optimalu rezga tikla izpildTjumu, méginiet novietot
sekundaro marsrutétaju tiesi virs primara. Ja virs telpas, kura tiks
novietots primarais marsrutétajs, nav gridas, novietojiet primaro
un sekundaro marsrutétaju, ka paradits ieprieks. (Parliecinieties,
ka abi marsrutétaji atrodas péc iespé&jas tuvak viens otram
horizontali.)

« Visiem marsrutétajiem ir viens un tas pats Wi-Fi nosaukums un
parole. Kad parejat no vienas telpas uz citu, tiek automatiski
izveidots savienojums ar atrako Wi-Fi tiklu.

« Ja marsrutétaja indikators ir pastavigi iedegts sarkana krasa,
marsrutétajs nevar izveidot savienojumu ar internetu. Detalizétu
informaciju skatiet talak sadala “Indikators — pastavigi iedegts
sarkana krasa”.
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Indikators

lzveido savienojumu: ir izveidots savienojums ar internetu.

Pastavigi iedegts sarkana krasa: nav izveidots savienojums
ar internetu.

Marsrutétajam, kurs ir savienots ar modemu:

« Parliecinieties, ka Ethernet kabelis nav valigs un ir pievienots
pareizi.

« Sazinieties ar operatoru, lai parbaudttu, vai nav radusies tikla
klame.

Marsrutétaja(-os), kurs(-i) nav savienots(-i) ar modemu:

* NodroSiniet, lai attalums starp diviem marsrutétajiem batu
mazaks par 10 metriem un lai starp tiem batu ne vairak ka
viena siena.

Mirgo: Ruteris atrada savienojamo HUAWEI viedo rateri.

Ja tiek noteikti citi HUAWEI marSrutétaji (kas atbalsta
HarmonyOS Connect), mirgos HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro
indikators. Saja gadijuma pieskarieties HUAWEI WiFi Mesh

X1 Pro WPS pogai. Indikators atri mirgos, noradot, ka part
savienojamais marsrutétajs veido savienojumu ar HUAWEI WiFi
7. Savienojuma izveides process ir pabeigts, kad indikators
vairs nemirgo.
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Biezi uzdotie jautajumi (BUJ)

1. Péc marsrutétaja konfiguréSanas mobilais talrunis
automatiski veido savienojumu ar ieprieks pievienota
optiskal/platjoslas/kabela modema Wi-Fi tiklu, nevis
marsrutétaja Wi-Fi tiklu. Ka rikoties?

leteicams atspéjot iepriek3éja optiska/platjoslas/kabela
modema Wi-Fi tiklu, lai samazinatu iesp&jamos signala
trauc&jumus ar marsrutétaju.

2. Ka rikoties, ja lietotné marsrutétajs netiek atpazits?

« Parliecinieties, ka jums ir lietotnes jaunaka versija.

« Parliecinieties, ka talrunt ir izveidots savienojums ar modemam
pievienota un konfiguréjama marsrutétaja Wi-Fi tiklu.

« Parliecinieties, ka visi marSrutétdji ir jauni vai atiestatiti uz
rapnicas iestatijumiem.

« Parliecinieties, ka marsrutétaja savienojums ar stravas avotu
ir labs. Uzgaidiet, [dz marSrutétaja tiek pabeigts startéSanas
process, un méginiet vélreiz.

3. Ka rikoties, ja marsrutétaja konfiguréSanas laika rodas
kada no talak aprakstitajam problemam?

« Ja talrunt nevar atrast marsrutétaja Wi-Fi, parbaudiet, vai
marsrutétajs ir savienots ar stravas avotu. Uzgaidiet, Iidz
marsrutétaja tiek pabeigts startéSanas process. Péc tam
vélreiz méginiet talrunt meklét marsrutétaja Wi-Fi.

« Ja tiek radits zinojums “Interneta kabelis nav noteikts”,
parliecinieties, ka Ethernet kabeli ir labi pievienoti un laba
stavokir.

« Ja tiek radits zinojums “Nepareizs lietotajvards vai parole”,
vélreiz ievadiet platjoslas konta lietotajvardu un paroli. Ja
probléma atkartojas, sazinieties ar mobilo sakaru operatoru,
lai sanemtu palidzibu.
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© Ja problema atkartojas, atjaunojiet marsrutétaja rapnicas
iestatljumus un izpildiet $aja pamaciba sniegtos noradijumus,
lai no jauna pievienotu kabelus un konfigurétu marsrutétaju.

4. Ka atjaunot marsrutétaja ripnicas iestatijumus?

Pievienojiet marsrutétaju stravas avotam un uzgaidiet, lldz
marsrutétaja tiek pabeigts startéSanas process. Ar adatu

vai saspraudi nospiediet un vismaz divas sekundes turiet
mars$rutétaja pogu RESET, I1dz indikators nodziest. Uzgaidiet,
Iidz marsrutétaja tiek pabeigts restartéSanas process. Kad
indikators ir iedegts sarkana krasa, tas nozimé, ka ir atjaunoti
marsrutétaja rdpnicas iestatijumi.

O Ja konfigurétaja mardrutétaja ir atjaunoti ripnicas iestatijumi,
tas ir jakonfiguré vélreiz. Péc tam atjaunojiet ripnicas
iestatljumus otra marsrutétaja/paréjos marsrutétajos, lai tas/
tie varétu automatiski izveidot savienojumu ar konfiguréto
marsrutétaju.

5. Ka papildu HUAWEI marsrutétaja izveidot savienojumu ar
komplektu HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, lai paplasinatu Wi-
Fi tiklu?

Izveidot savienojumu ar marsrutétaju varat kada no talak
aprakstitajiem veidiem.

* Ar vadu savienojumu. Savienojiet papildu marsrutétaja
(kas ir jauns vai kura ir atjaunoti riipnicas iestatijumi) WAN
portu ar konfiguréto HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, izmantojot
Ethernet kabeli.

 Ar bezvadu savienojumu.
1. darbiba: novietojiet papildu marsrutétaju (kas ir jauns vai
kura ir atjaunoti riipnicas iestatijumi) viena metra attaluma
no konfiguréta HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro un pievienojiet to
stravas avotam.
2. darbiba: kad sak mirgot HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro
indikators, pieskarieties pogai WPS uz ta. Uzgaidiet, lidz
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indikators uz papildu marsrutétaja norada, ka taja ir izveidots
savienojums ar tiklu.
3. darbiba: Lai panaktu plasaku parklajumu, atvienojiet
papildu marsrutétaju no ta stravas avota, péc tam novietojiet
So marsrutétaju ne vairak ka 10 m attdluma no marsrutétaja
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro un gadajiet, lai starp abiem
marsrutétajiem batu ne vairak ka viena siena.

O "HUAWEI marérutétajs” ir mardrutétajs, kas atbalsta funkciju

HarmonyOS Mesh+. LGdzu, parbaudiet, vai jasu ierice atbalsta
So funkciju.

6. Ka Wi-Fi iericé izveidot savienojumu ar marsrutétaju,
izmantojot WPS?

Kad marsrutétajs ir ieslégts, pieskarieties ta pogai WPS un
péc tam divu minasu laika nospiediet Wi-Fi ierices (pieméram,
talruna) WPS pogu, lai uzsaktu standarta WPS saskano$anu
un Wi-Fi iericé tiktu izveidots savienojums ar marsrutétaja Wi-
Fi tiklu.
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7. Ka marsrutétaja izveidot savienojumu ar ierici HUAWEI
CPE, lai paplasinatu Wi-Fi tiklu?

Marsrutétaja savienojumu var izveidot jebkura no talak
noraditajiem veidiem.

» Vadu savienojums

Novietojiet marsrutétaju telpa, kura nav signala vai ir vaj$
signals, un péc tam savienojiet marsrutétaja WAN portu ar
ierices HUAWEI CPE LAN portu, izmantojot Ethernet kabeli.
* Bezvadu savienojums (izmantojot pogu WPS)

1. darbiba: novietojiet marsrutétaju viena metra attaluma no
ierices HUAWEI CPE un pievienojiet barosanas bloku.

mazak neka o g
viens metrs e 0[5
5] <memmrnnaas > N
N J

2. darbiba: kad sak mirgot ierices HUAWEI CPE indikators,
nospiediet tas pogu WPS. Uzgaidiet, I1dz indikators uz
marsrutétaja norada, ka marsrutétaja ir izveidots savienojums
ar tiklu.

3. darbiba: novietojiet marsrutétaju telpa ar vaju signalu un
pievienojiet baroSanas bloku.

O - Sis attéls ir tikai informativs.

« Parliecinieties, ka iericé HUAWEI CPE ir izveidots
savienojums ar internetu un ka marsrutétajs ir jauns vai taja ir
atjaunoti riipnicas iestatijumi.

« Parliecinieties, ka ierice HUAWEI CPE atbalsta funkciju
HUAWEI HiLink un protokolu CoAP. Lai sanemtu detalizétu
informaciju, sazinieties ar izplatitaju.

» NodroSiniet, lai attalums starp jasu marsrutétaju un HUAWEI
CPE batu mazaks par 10 metriem un lai starp tiem batu ne
vairak ka viena siena.
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Informacija par drosibu

LietoSana un drosiba
[Bridinajums] Pirms ierices lietoSanas rapigi izlasiet visu
dro$ibas informaciju, lai ierici lietotu drosi un pareizi un uzzinatu,
ka to pareizi utilizét.
« Nelietojiet ierici, ja tas lietoSana ir aizliegta. Nelietojiet ierici, ja
tas lietoSana rada briesmas vai traucéjumus citam elektroniskam
iericém.
Elektrokardiostimulatoru razotéaji iesaka ievérot vismaz 15 cm
attalumu starp ierici un elektrokardiostimulatoru, lai novérstu
iespéjamos elektrokardiostimulatora traucéjumus. Ja izmantojat
elektrokardiostimulatoru, lietojiet ierici elektrokardiostimulatoram
pretéja pusé un nenésajiet ierici priek$éja kabata.
Izvairieties no puteklainam, netiram un mitram vietam. Izvairieties
no magnétiskajiem laukiem. lerices lietoSana $ajas vietas var radit
Tssavienojumu.
Piemérotaka ekspluatacijas temperattra ir no 0 °C Iidz 40 °C.
Piemérotaka uzglabasanas temperatdra ir no —40 °C Iidz +70 °C.
Parak liels karstums vai aukstums var sabojat ierici vai piederumus.
Glabajiet ierici labi ventiléjamas un siltas telpas un nenovietojiet to
tieSos saules staros. Neaptiniet un neapsedziet ierici ar dvieliem
vai citiem priekSmetiem. Neievietojiet ierici tvertné ar vaju siltuma
izkliedi, pieméram, kastés vai maisa.
ST jerice jauzstada un jalieto ar minimalo attadlumu 20 cm starp
radiatoru un kermeni.
Izmantojot neapstiprinatu vai nesaderigu stravas adapteri, ladétaju
vai akumulatoru, varat sabojat ierici, saisinat tas darbibas mazu vai
izraisit ugunsgréku, spradzienu vai citas bistamas situacijas.
Ja ierici var pievienot kontaktligzdai, kontaktligzda ir jauzstada
ierices tuvuma un tai ir jabat érti pieejamai.
Ja stravas vads un ierice netiek izmantota, atvienojiet tos no
kontaktligzdas.
Neaiztieciet ierici vai stravas adapteri ar slapjam rokam. Pretéja
gadijuma varat izraisit Tssavienojumu, darbibas klimes vai
elektriskas stravas triecienu.
» Nodrosiniet, lai stravas adapteris atbilstu standartam IEC/EN 62368-
1 un batu parbaudits un apstiprinats saskana ar valsts vai vietéjiem
standartiem.
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Lai panaktu optimalu Wi-Fi parklajumu un veiktspéju, ieteicams
nodro$inat, lai uzstadisanas attalums starp vairakiem rezga
marsrutétajiem batu lielaks par 2 m, ja tiek izmantota tiesas
redzamibas (line of sight, LOS) interneta metode.
Informacija par izmesanu atkritumos un otrreizéjo parstradi
ESimbols, kas attélots uz izstradajuma, akumulatora, iepakojuma
vai dokumentacija, norada, ka izstradajumus un akumulatorus
mmm to darbmiza beigas janodod atbilsto$as pasvaldibas noraditas
atkritumu savakSanas vietas. Tadéjadi nodrosinasiet, ka EEI atkritumi
tiek parstradati un apstradati tdda veida, kas saglaba vértigus
materialus un aizsarga cilvéku veselibu un vidi.
Lai sanemtu plasaku informaciju, sazinieties ar savu pasvaldibu,
mazumtirgotadju vai sadzives atkritumu savak$anas uznémumu, vai
art apmeklégjiet timek|a vietni https://consumer.huawei.com/en/.
Bistamo vielu daudzuma samazinasana
St ierice un tas elektriskie piederumi atbilst vietgjiem spéka esosajiem
noteikumiem par noteiktu bistamu vielu lieto§anas ierobeZzoSanu
elektriskajas un elektroniskajas iericés, pieméram, ES REACH
regulas, RoHS standartu un direktivas par akumulatoriem (ja tadi ir)
noteikumiem. Atbilstibas REACH un RoHS noteikumiem deklaracijas
ir pieejamas timekla vietné https://consumer.huawei.com/certification.
Atbilstiba ES normativajiem aktiem
Pazinojums
Ar 8o Huawei Device Co., Ltd. pazino, ka $T ierice PANGU1-BE32A
atbilst §adu direktivu prasibam: RED 2014/53/ES, RoHS 2011/65/ES,
ErP 2009/125/EK.
Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts, detalizéta informacija par
ErP, ka arT jaunaka informacija par piederumiem un programmatdru ir
pieejama $aja interneta adresé:
https://consumer.huawei.com/certification.
lerobezojumi 5 GHz josla
5150-5350 MHz frekvences ir paredzétas izmanto$anai vienigi telpas
Sajas valstis: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, Fl, FR,
HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK,
TR, UK(NI).
Frekvencu josla un jauda
Frekvencu joslas un izstarotas jaudas (raiditas un/vai vaditas)
nominalvértibas attiecas uz So radio aprikojumu, k& noradits talak:
208



Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600
MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Noradijumi, ka iespéjot un atspéjot bezvadu tiklus

1. 2,4 GHz Wi-Fi:

a. lzveidojiet savienojumu starp savu datoru un marsrutétaja Wi-
Fi tiklu (vai pievienojiet datoru marsrutétaja LAN portam, izmantojot
Ethernet kabeli). Parlika adreses josla ievadiet 192.168.3.1 un
piesakieties sava marsrutétaja timekli bazétaja parvaldibas lapa.

b. Atlasiet Mans Wi-Fi, nonemiet atzimi Augstaka prioritate 5 GHz
un iespéjojiet vai atsp€jojiet 2,4 GHz Wi-Fi.

2.5 GHz Wi-Fi:

a. lzveidojiet savienojumu starp savu datoru un marsrutétaja Wi-
Fi tiklu (vai pievienojiet datoru marsrutétaja LAN portam, izmantojot
Ethernet kabeli). Parlika adreses josla ievadiet 192.168.3.1 un
piesakieties sava marsrutétaja timekli bazétaja parvaldibas lapa.

b. Atlasiet Mans Wi-Fi, nonemiet atzimi Augstaka prioritate 5 Ghz
un iespéjojiet vai atspé€jojiet 5 GHz Wi-Fi.

Juridiskais pazinojums

Autortiesibas © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Visas tiesibas
aizsargatas.

SIS DOKUMENTS IR PAREDZETS TIKAI INFORMACIJAI UN
NESNIEDZ NEKADAS GARANTIJAS.

Pre¢u zimes un atlaujas

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotips un Wi-Fi logotips ir Wi-Fi Alliance
precu zimes.

Citas noraditas pre¢u zimes, ka arT produktu, pakalpojumu un
uznémumu nosaukumi ir to attiecigo Tpasnieku Tpasums.

Versijas atjauninajums

Lai uzlabotu produkta dro$ibu un sniegtu jums labakas lietoSanas
iespéjas, més regulari jums satisim informaciju par atjauninajumiem,
kad bls pieejams kads svarigs atjauninajums.

Konfidencialitates politika

Lai labak izprastu, k& més izmantojam un aizsargajam jdsu personas
informaciju, 1Gdzu, skatiet misu konfidencialitates politiku, kas
pieejama vietné https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Lietotaja licences ligums
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Pirms produkta lietoSanas izlasiet produkta parvaldibas lapa pieejamo
Lietotaja licences ligumu (HUAWEI EULA) un piekritiet tam.

Plasaka palidziba

Lai uzzinatu jaunako uzzinu talruna numuru un e-pasta adresi sava
valstT vai regiona, apmeklgjiet
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Lai iegltu papildu informaciju par pieejamibas funkcijam, apmeklgjiet

Huawei oficialo timekla vietni un izlasiet Piekluves punkta produktu
pieejamibas pamacibu (Accessibility Guide of Access Point Products).
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Sparciosios paleisties vadovas

Pradzia

@ Indikatorius @ WPS mygtukas

WAN / LAN automatinio pritaikymo prievadas. Jungiamasi

prie interneto (pvz., optinio modemo, placiajuoscio

ry§io modemy ir pan.) bei laidinio tinklo jrenginio, pvz.,

kompiuterio.

© Jei namuose turite 2500 Mbit/s tinklo prievado jrenginj,
rekomenduojama jj prijungti prie kelvedzio 2500 Mbit/s tinklo
prievado, kad bity pasiektas didesnis duomeny perdavimo
greitis.

O Maitinimo prievadas

@ Nustatymo i$ naujo mygtukas (RESET)

1 Zingsnis. |diekite programéle

Norédami atsisiysti programéle ,HUAWEI Al Life" ir jdiegti jg
savo mobiliajame telefone arba plansetiniame kompiuteryje,
nuskaitykite QR kodg. Naudodamiesi programéle, galésite valdyti
savo kelved;.

El o AE

O Jei programélé telefone jau jdiegta,
isitikinkite, kad ji yra naujausios
versijos.
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2 zZingsnis. Prijunkite kabelius

ISimkite kelvedj i§ ,HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro*, tinklo kabeliu
prijunkite jj prie optinio, plagiajuoscio rysio ar kabelinio modemo,
tada prijunkite prie maitinimo Saltinio.

Optinis / placiajuoscio rysio / Kelvedis
kabelinis modemas
(i$ jasy placiajuoscio rysio teikéjo)

Prijunkite kabelj prie kelvedzio WAN / LAN
automatinio pritaikymo prievado

© - Jei3vietia raudonas indikatorius, vadinasi, kelvedis neprijungtas prie
interneto. Zr. 3 zingsnj ,Nustatykite kelvedj*.
» Kelvedziy, deranciy su WAN / LAN automatinio pritaikymo funkcija,
tinklo prievadai yra WAN / LAN jungtiniai prievadai. Be to, kelvedzio
valdymo tinklalapyje galite nurodyti fiksuotajj WAN prievada.

3 zingsnis. Nustatykite kelvedj
1 metodas. Sukonfigiiruokite kelvedj naudodami
programéle

0 Prijunkite mobilyjj telefong prie ,Wi-Fi®* rysio, kurj generuoja
prie modemo prijungtas kelvedis (slaptazodzio nereikia).
L,Wi-Fi* pavadinimg (,Wi-Fi Name*) rasite kelvedZio apacioje.




0 Atverkite programéle. Programélei aptikus kelvedj, palieskite
KONFIGURUOTI.

© Jei raginimo pranesimo laukelis
nepasirodo, palieskite +.

VELIAU

KONFIGORUOTI @

o Palieskite PRADETI ir pasirinkite ,Kurti ,,Wi-Fi* tinklg®.

Interneto prieigos vediklis

©

I8pksti WEFT tnkia (artojimas)

PRADETI @

e |veskite savo placiajuoscio rysio paskyros pavadinima ir slaptazod.
Jei jusy intereto rySiui nereikia paskyros ir slaptazodzio, pereikite
prie kito Zingsnio.

Interneto prieigos vediklis

Placiajuosgio rysio paskyra

O Jei jusy tinkle reikia sukonfigdruoti

Plaijuosto o saptazods
[ ) VLAN, susisiekite su savo

placiajuoscio rysio tinklo operatoriumi
VLAN

ir iSsiaiSkinkite VLAN parametrus,
tada ekrane jjunkite VLAN jungiklj.

-
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e Nustatykite naujojo kelvedzio naujg ,Wi-Fi* pavadinima,
LWi-Fi* slaptazod; ir valdymo slaptazodj.

Interneto prieigos vediklis Interneto prieigos vediklis Interneto prieigos vediklis

Kelvedzio prisijungimo

Nustatyti ,Wi-Fi* informacifa Slaptazodis

_Wi-Fi* pavadinimas
Wi-Fi* slaptaZodis
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2 metodas. Sukonfigiruokite kelvedj per jo valdymo
tinklalapj

0 Prijunkite mobilyjj telefong prie ,Wi-Fi* rySio, kurj generuoja
prie modemo prijungtas kelvedis (slaptazodZio nereikia).
LWi-Fi* pavadinimg (,Wi-Fi Name") rasite kelvedzio apacioje.

SWIFi

JWiFi

XXXXXX
Prisijungta

9 Atverkite nar8ykle ir busite automati$kai nukreipti j valdymo
tinklalapj (jei puslapis nerodomas normaliai, narSyklés
adreso juostoje jveskite ,192.168.3.1%). Vykdydami ekranines
instrukcijas, sukonfigaruokite kelved;.

192.168.3.1

3:
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4 zingsnis. Prijunkite kitg (-us) kelvedj (-dzius)
prie maitinimo Saltinio

Jei jsigytoje pakuotéje yra daugiau nei vienas kelvedis,
prijungtas (-i)

prie maitinimo $altinio, kitas (-i) kelvedis (-dZiai) automatiskai
sudarys

tinkla su pirmuoju sukonfigiruotu kelvedziu.

Pastatykite kelved; (-dzius) ten, kur norite iSplésti ,Wi-Fi* apréptj,
ir

prijunkite jj (juos) prie maitinimo Saltinio. Palaukite

mazdaug dvi minutes, kol indikatorius ims pulsuoti mélyna
spalva.

Tai reiSkia, kad kelvedis prisijungé prie tinklo. Jy tinklo

ry$j galima patikrinti ir per programéle.

Optical e fortelephone
ine/Ethemet cable)

—— Ehemetaable
...... -

= 246w

T soHrwiei

Internet
Modem

Opica fibr o teephone.
neftemetcaie I
Ehenetcabie
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T 24GHIWiF
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O - Siekdami geriausiy rezultaty, padékite kelvedzius iki 10 metry
atstumu vieng nuo kito. Tarp jy turi bati ne daugiau nei viena
siena.

« Kad ,Mesh* tinklo veikimas baty optimalus, pabandykite antrinj
kelved] pastatyti tiesiai vir§ pirminio. Jei vir§ pirminio kelvedzio
néra vietos, pastatykite pirminj ir antrinj kelvedj kaip pavaizduota
pirmiau. (PasirGpinkite, kad abu kelvedziai horizontaliai bty kuo
arciau vienas kito.)

« Visy kelvedziy ,Wi-Fi“ pavadinimai ir slaptazodziai tokie patys.
Pereidami i$ vieno kambario j kita, galésite automatiskai
prisijungti prie spartesnio ,Wi-Fi“ tinklo.

« Jei kelvedzio indikatorius Sviecia raudona spalva, vadinasi, jam
nepavyksta prisijungti prie interneto. Zr. toliau pateikta skirsnj
Jndikatorius — Sviecia raudona spalva®, kur rasite daugiau
informacijos.
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Indikatorius

Kvépavimo mélyna: prisijungta prie interneto.

Svieéia raudona spalva: neprisijungta prie interneto.

Jei kelvedis prijungtas prie modemo.

« Uztikrinkite, kad eterneto kabelis nebaty laisvas ir baty
tinkamai prijungtas.

« Susisiekite su savo tinklo operatoriumi ir i$siai$kinkite, ar
néra tinklo veikimo sutrikimy.

Jei kelvedis (-dziai) neprijungtas (-i) prie modemo.

« Uztikrinkite, kad atstumas tarp dviejy kelvedziy nesiekty
10 metry ir kad tarp jy nebity daugiau nei vienos sienos.

Mirksi: Kelvedis aptiko HUAWEI iSmanujj kelvedj, su
kuriuo galima susieti

Aptikus kity HUAWEI kelvedziy (deran¢iy su ,HarmonyOS
Connect”), ,HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro" indikatorius ima
mirkséti. Taip nutikus, palieskite ,HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro*
WPS mygtuka. Indikatorius turéty pradéti mirkséti greitai,
nurodydamas, kad susieti tinkamas kelvedis jungiasi prie
LHUAWEI WiFi Mesh X1 Pro* tinklo. Prijungimo procesas
uzbaigiamas, kai indikatorius nustoja mirkséti.

218



Daznai uzduodami klausimai (DUK)

1. Ka daryti, jei, sukonfigiiravus kelvedj, mobilusis telefonas
automatiskai prisijungia prie ankstesnio optinio,
placiajuoscio rysio ar kabelinio modemo ,,Wi-Fi“ tinklo, o
ne prie mano kelvedzio ,,Wi-Fi“ tinklo?

Rekomenduojame i$jungti ankstesnio optinio, placiajuoscio
rysio ar kabelinio modemo ,Wi-Fi“ tinklg, kad sumazintuméte
galimy kelvedzio signaly trukdziy.

2. Ka daryti, jei programéléje kelvedis neatpazjstamas?

« |diekite naujausig programélés versija.

« Uztikrinkite, kad telefonas baty prijungtas prie ,Wi-Fi* tinklo
kurj generuoja prie modemo prijungtas konfigiruotinas
kelvedis.

« |sitikinkite, kad visi kelvedziai nauji arba atkurtos jy
gamyklinés nuostatos.

« UZtikrinkite, kad baty tinkamai prijungtas kelvedzio maitinimo
kabelis. Palaukite, kol kelvedis atliks paleidimo procedra, ir
bandykite vél.

3. Ka daryti, jei konfigiiruojant kelvedj kyla toliau nurodyty
problemy?

« Jei telefonui nepavyksta rasti kelvedzio ,Wi-Fi*, sitikinkite,
kad kelvedis prijungtas prie maitinimo $altinio. Palaukite, kol
kelvedis atliks paleidimo procediirg. Tada telefone vél atlikite
kelvedzio ,Wi-Fi“ paieska.

« Jei parodomas pranesimas ,Neaptikta interneto kabelio®,
uztikrinkite, kad eterneto kabeliai baty tinkamai prijungti ir
geros buklés.

« Jei parodomas pranesimas ,Netinkamas naudotojo vardas
arba slaptazodis®, pakartotinai jveskite savo placiajuoscio
ry$io paskyros pavadinimg ir slaptazodj. Jei problema
iSlieka, kreipkités pagalbos j savo tinklo operatoriy.
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© Jei problema islieka, atkurkite kelvedzio gamyklines nuostatas,
pagal Siame vadove pateiktus nurodymus vél prijunkite
kabelius ir i$ naujo sukonfigdruokite kelved.

. Kaip atkurti gamyklines kelvedzZio nuostatas?

Prijunkite kelvedj prie maitinimo $altinio ir palaukite, kol
kelvedis uzbaigs paleidimo procedirg. Adata arba smeigtuku
nuspauskite ant kelvedzio pateikta mygtukg RESET ir
palaikykite ilgiau nei dvi sekundes, kol iSsijungs indikatorius.
Palaukite, kol kelvedis atliks paleidimo i$ naujo procedira.
Kai uzsidega raudonas indikatorius, tai rodo, kad atkurtos
gamyklinés kelvedzio nuostatos.

O Atkirus sukonfigiruoto kelvedzio gamyklines nuostatas, reikia
ji sukonfigdruoti vél. Tada reikia atkurti kito (-y) kelvedzio (-iy)
gamyklines nuostatas, kad jis (jie) galéty automatiskai
prisijungti prie sukonfigruoto kelvedZio.

. Kaip prijungti papildomg HUAWEI kelvedj prie ,,HUAWEI
WiFi Mesh X1 Pro“, siekiant iSplésti ,,Wi-Fi“ tinklg?
Kelvedj galima prijungti vienu i$ toliau nurodyty bady.

« Laidinis rySys. Eterneto kabeliu sujunkite papildomo
kelvedzio (naujo arba atkirus gamyklines nuostatas) WAN
prievada su sukonfigdruoto ,HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro*
LAN prievadu.

* Belaidis rysys.

1 Zingsnis. Padékite papildoma kelved;j (nauja arba atkdrus
gamyklines nuostatas) iki vieno metro atstumu nuo
sukonfigdruoto ,HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro“ ir prijunkite jj
prie maitinimo $altinio.

2 Zingsnis. Pradéjus mirkséti ,HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro*
indikatoriui, palieskite jo WPS mygtuka. Palaukite, kol
papildomo kelvedzio indikatorius parodys, kad jis prisijungé
prie tinklo.

3 Zingsnis. Jei reikia platesnés aprépties, atjunkite papildomg
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kelvedj nuo jo maitinimo Saltinio, tada pastatykite kelvedj 10

m atstumu nuo ,HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro® ir pasirapinkite,

kad tarp dviejy kelvedziy nebaty daugiau nei vienos sienos.
© HUAWEI kelvedis* reiskia kelvedzius, kurie dera su

,HarmonyOS Mesh+*“. Patikrinkite, ar jasy jrenginys dera su
tokia funkcija.

6. Kaip naudojantis WPS prijungti ,,Wi-Fi“ jrenginj prie
kelvedzio?
liunge kelvedj, palieskite jo WPS mygtuka ir tada per dvi
minutes paspauskite ,Wi-Fi“ jrenginio (pvz., telefono) WPS
mygtuka, kad inicijuotuméte standarting WPS suderinimo
proceddrg ir prijungtuméte ,Wi-Fi* jrenginj prie ,Wi-Fi* tinklo.
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7. Kaip prijungti savo kelvedj prie HUAWEI CPE, norint
padidinti ,,Wi-Fi“ tinklo apréptj?
Kelvedj galima prijungti vienu i$ toliau nurodyty bady.
« Laidinis rySys
Padékite kelvedj kambaryje, kuriame signalas silpnas arba
jo i8vis néra, tada eterneto kabeliu prijunkite savo kelvedzio
WAN prievadg prie HUAWEI CPE LAN prievado.
« Belaidis rySys (naudojantis WPS mygtuku)
1 Zingsnis. Padékite kelved; iki metro atstumu nuo HUAWEI
CPE ir prijunkite maitinima.

e | ki metro atstumu

@ B -

2 Zingsnis. Pradéjus mirkséti HUAWEI CPE indikatoriui,
paspauskite ant jo pateikta WPS mygtuka. Palaukite, kol
kelvedzio indikatorius parodys, kad kelvedis yra prijungtas
prie tinklo.

3 Zingsnis. Padékite kelvedj kambaryje, kur silpnas signalas,
ir prijunkite maitinima.

O - lliustracija skirta naudoti tik informaciniais tikslais.

« Uztikrinkite, kad HUAWEI CPE baty prijungtas prie interneto,
o kelvedis baty naujas arba baty atkurtos jo gamyklinés
nuostatos.

« |sitikinkite, kad HUAWEI CPE dera su funkcija ,HUAWEI
HiLink" ir protokolu ,CoAP*. ISsamesnés informacijos
teiraukités savo platintojo.

« Uztikrinkite, kad atstumas tarp jasy kelvedzio ir HUAWEI CPE
nesiekty 10 metry ir tarp jy neblty daugiau nei vienos sienos.
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Saugos informacija

Naudojimas ir sauga

[Ispéjimas] Prie$ naudodamiesi jrenginiu, atidZiai perskaitykite
visg saugos informacijg, kad uztikrintuméte saugy bei tinkamag

jo veikimag ir suzinotuméte, kaip jj tinkamai utilizuoti.

Jei naudoti jtaisg draudziama, nenaudokite jo. Nenaudokite Sio
itaiso, jei jis galéty kelti pavojy arba trukdziy kitiems elektroniniams
jtaisams.

Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja i$laikyti maziausiai
15 cm atstumg tarp jtaiso ir Sirdies stimuliatoriaus, siekiant iSvengti
galimy jo veiklos sutrikimy. Jei neSiojate Sirdies stimuliatoriy,
laikykite jtaisg prieSingoje $Sirdies stimuliatoriui puséje ir
nesinesiokite jtaiso priekinéje kisenéje.

Nenaudokite dulkétoje, drégnoje arba nesvarioje aplinkoje. Venkite
magnetiniy lauky. Jei jtaisas naudojamas minétoje aplinkoje, gali
sugesti jo elektros grandinés.

Geriausia veikimo temperatdra yra nuo 0 °C iki 40 °C. Geriausia
laikymo temperatira yra nuo —40 °C iki +70 °C. Dideliame karStyje
arba Saltyje jtaisas arba jo priedai gali sugesti.

Laikykite jtaisg ir priedus gerai védinamoje vésioje vietoje ir
saugokite nuo tiesioginés saulés Sviesos. Nevyniokite ir neuzdenkite
jtaiso ranksluosdiais arba kitais daiktais. Nedékite jtaiso | Silumg
prastai sklaidancia targ, pavyzdziui, dézute arba maiselj.

Itaisg jrengti ir naudoti reikia taip, kad atstumas nuo jo spinduolio iki
Zmogaus kino baty maziausiai 20 cm.

Jei naudosite nepatvirtintus ar nederanc¢ius maitinimo adapterius,
ikroviklius ar akumuliatorius, galite apgadinti savo jrenginj,
sutrumpinti jo eksploatacijg arba sukelti gaisrg, sprogima bei kt.
pavojus.

Jei jtaisai jungiami | elektros tinklg, elektros lizdas turi bati netoli
jtaisy ir lengvai pasiekiamas.

Jei maitinimo adapterio nenaudojate, iStraukite jj i$ elektros lizdo ir
jtaiso.

Nelieskite jrenginio ir maitinimo adapterio Slapiomis rankomis.
Jei Sio nurodymo nepaisoma, gali kilti trumpojo jungimo, veikimo
sutrikimy arba elektros Soko pavojus.

|sitikinkite, kad maitinimo adapteris atitinka standarto IEC/EN
62368-1 reikalavimus ir buvo iSbandytas bei patvirtintas pagal
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nacionalinius arba vietinius standartus.

« Kai veikia tiesioginio matomumo zonos (LOS) internetas, tam,
kad ,Wi-Fi“ apréptis ir veikimas baty optimalis, jrengiant kelis
jungliuosius kelvedzius rekomenduojama tarp jy islaikyti didesnj nei
2 m atstuma.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima

Ant gaminio, akumuliatoriaus, literatiroje arba ant pakuotés

Epateiktas simbolis reiskia, kad gaminiai ir akumuliatoriai

mmm cksploatacijos pabaigoje turi bati nugabenti | savivaldybés

nurodytg atskirg atlieky surinkimo vieta. Tokiu badu bus uZtikrinta, kad

EE] atliekos baty tinkamai perdirbtos ir tvarkomos tausojant vertingus

medziagy isteklius, saugant Zmoniy sveikatg ir aplinka.

Daugiau informacijos gausite kreipesi | savivaldybe, maZzmenininkg

ar buitiniy atlieky tvarkymo tarnybg, taip pat — apsilanke interneto

svetainéje https://consumer.huawei.com/en/.

Pavojingy medziagy kiekio mazinimas

Sis jrenginys ir jo elektriniai priedai dera su vietoje galiojangiomis

taisyklemis dél tam tikry pavojingy medzZiagy naudojimo elektros

ir elektroninéje jrangoje apribojimo, pvz., ES REACH reglamentu,

PMNA ir akumuliatoriy (jei yra) direktyvomis. Atitikties REACH ir

PMNA reikalavimams deklaracijas rasite svetaingje

https://consumer.huawei.com/certification.

Atitiktis ES reglamentams

PareiSkimas

Siuo dokumentu ,Huawei Device Co., Ltd.“ pareiskia, kad jrenginys

PANGU1-BE32A atitinka Direktyvas RED 2014/53/ES, PMNA

2011/65/ES ir ErP 2009/125/EB.

Visg ES atitikties deklaracijos versija, i§samios ErP informacijos ir

naujausios informacijos apie priedus bei programine jrangg rasite

Sioje svetainéje: https://consumer.huawei.com/certification.

Ribojimas 5 GHz dazniy juostoje

5150-5350 MHz dazniy juosta skirta naudoti patalpose Siose Salyse:

AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS,

IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Daznio diapazonai ir galia

Daznio diapazony ir perduodamos galios (spinduliuojamos ir (arba)

perduodamos) vardinés ribos, taikomos $iai radijo jrangai: Wi-Fi 2.4G:
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20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-
5725 MHz: 30 dBm.

Nurodymai, kaip jjungti ir iSjungti belaidZius tinklus

1. 2,4 GHz ,Wi-Fi*:

a. Prijunkite kompiuterj prie kelvedzio ,Wi-Fi“ tinklo (arba prijunkite
kompiuterj prie kelvedzio LAN prievado naudodami eterneto kabelj).
Narsyklés adreso juostoje jveskite 192.168.3.1 ir prisijunkite prie
kelvedzio Ziniatinklio valdymo puslapio.

b. Pasirinkite Mano ,,Wi-Fi“, iSjunkite ,,Suteikti pirmenybe 5 GHz* ir
ijunkite arba iSjunkite 2.4 GHz ,,Wi-Fi“.

2.5 GHz ,Wi-Fi*:

a. Prijunkite kompiuterj prie kelvedzio ,Wi-Fi“ tinklo (arba prijunkite
kompiuterj prie kelvedzio LAN prievado naudodami eterneto kabelj).
Narsyklés adreso juostoje jveskite 192.168.3.1 ir prisijunkite prie
kelvedzio Ziniatinklio valdymo puslapio.

b. Pasirinkite Mano ,,Wi-Fi“, iSjunkite ,,Suteikti pirmenybe 5 GHz* ir
ijunkite arba isjunkite 5 GHz,,Wi-Fi“.

Teisinis pranesimas

© ,Huawei Device Co., Ltd.“, 2025. Visos teisés saugomos.

SIS DOKUMENTAS YRA TIK INFORMACINIO POBUDZIO IR
NESUTEIKIA JOKIY GARANTIJUY.

Prekybiniai Zzenklai ir leidimai

Wi-Fi®, logotipas ,Wi-Fi CERTIFIED" ir Wi-Fi logotipas yra ,Wi-Fi
Alliance"” prekiy Zenklai.

Kiti paminéti prekybiniai zenklai, gaminiy, paslaugy ir bendroviy
pavadinimai gali priklausyti jy atitinkamiems savininkams.

Versijos atnaujinimas

Siekdami didinti gaminio saugumg ir gerinti naudotojo patirtj,
reguliariai siysime jums informacijg apie naujas versijas, kai tik bus
iSleistas svarbus naujinys.

Privatumo politika

Kad geriau suprastuméte, kaip saugome jasy asmening informacija,
perskaitykite privatumo politikg
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Galutinio naudotojo licencijos sutartis
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Prie§ pradédami naudotis gaminiu, perskaitykite ir sutikite su Galutinio
naudotojo licencijos sutartimi (HUAWEI EULA), pateikta gaminio valdymo
puslapyje.

Jei reikia daugiau pagalbos

Apsilankykite adresu https://consumer.huawei.com/en/support/hotline,
kur nurodyta Salies arba regiono klienty aptarnavimo linija ir el. pasto
adresas.

Daugiau informacijos apie pritaikymo nejgaliesiems funkcijas rasite
apsilanke Huawei oficialioje svetainéje ir perskaite Prieigos tasko
produkty pritaikymo nejgaliesiems gidg (Accessibility Guide of Access
Point Products).
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Kiirtutvustus
Alustamine

@ Naidik @ WPS-nupp

©® WAN-i/LAN-i automaatse kohanduse port: loob ihenduse
internetiga (nt optilise véi lairibamodemi jms kaudu) ja
juhtmega vérguseadmega (nt arvuti).
O Kui teil on kodus 2500 Mbit/s vérgupordi seade, on soovitatav
see Uhendada ruuteri 2500 Mbit/s vérgupordiga, et saavutada
suurem ligipaasukiirus.

O Toiteport @ Lahtestusnupp (RESET)

1. toiming. Rakenduse installimine

Skannige QR-kood, et rakendus HUAWEI Al Life oma
mobiiltelefoni voi tahvelarvutisse alla laadida ja installida.
Kasutage seda rakendust oma ruuteri haldamiseks.

El oA E]

O Kui rakendus on teie telefoni juba
installitud, kontrollige, kas teil on
rakenduse uusim versioon.
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2. toiming. Kaablite lihendamine

Votke ruuter HUAWEI WiFi Mesh X1 Proist vélja, ihendage see
vorgukaablit kasutades optilise, lairiba- voi kaablimodemiga ja
seejarel Uhendage see toiteallikaga.
Ruuter
Optiline, lairiba- véi kaablimodem
(teie lairibavorgu pakkujalt)

Sisestage kaabel ruuteri WAN-i/LAN-i
automaatse kohanduse porti

e &

O - Kuinaidik poleb punaselt, néitab see, et ruuter ei ole internetiga
Gihendatud. Vt: ,3. toiming. Ruuteri seadistamine”.
* WAN-i/LAN-i automaatse kohanemise toega ruuteritel on vérgupordid
WAN-/LAN-kombinatsioonpordid. Ruuteri veebipohisel halduslehel
saate maarata ka fikseeritud WAN-pordi.

3. toiming. Ruuteri seadistamine
1. meetod. Ruuteri konfigureerimine rakenduses
0 Uhendage oma mobiiltelefon modemiga iihendatud ruuteri

Wi-Fi®-iga (parooli pole vaja). Vaadake ruuteri pdhjal olevat
Wi-Fi-nime (Wi-Fi Name).

h
I
i
XXXXXX = g
Uhendatud "
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0 Avage rakendus. Kui rakendus on ruuteri tuvastanud,
puudutage nuppu KONFIGUREERI.

O Kui viibaboks ei ilmu, puudutage
nuppu +.

HILJEM

KONFIGUREER| @

o Puudutage nuppu ALUSTA ja valige Wi-Fi-vorgu loomine.

Internetipaasu viisard

O

Wi Fivéru eiendarmine (relee)

WiFivirgu loomine

e |

e Sisestage oma lairibakonto ja -parool.
Kui internetiihendus ei vaja kontot ega parooli, jatkake
jargmise toiminguga.

Internetipaésu viisard

Lairibakonto

@ Kui peate oma vorgus VLANi

Lairibaparool konfigureerima, p66rduge VLANi

) parameetrite kinnitamiseks oma
VLAN lairibavorgu kéitaja poole ja lubage
\/) ekraanil luliti VLAN.
S
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Maarake uuele ruuterile uus Wi-Fi nimi, Wi-Fi parool ja
haldusparool.

Internetipaasu viisard

Internetipésu viisard

Wi-Fi-teabe seadistamine

(‘Wi-Fi nimi )

Ruuteri H
sisselogimisparool

[ Wi-Fi parool
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2. meetod. Ruuteri konfigureerimine veebipohisel
halduslehel

0 Uhendage oma mobiiltelefon modemiga tihendatud ruuteri
Wi-Fi-iga (parooli pole vaja). Vaadake ruuteri pdhjal olevat
Wi-Fi-nime (Wi-Fi Name).

WiFi .

‘
'
'
XXXXXX v
Uhendatud B \

9 Avage brauser ja teid suunatakse automaatselt
veebipbhisele halduslehele (kui lehte ei kuvata automaatselt,
sisestage brauseri aadressiribale aadress ,192.168.3.1%).
Jargige ruuteri konfigureerimiseks ekraanil kuvatavaid
juhtndore.

192.168.3.1

3:
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4. toiming. Teise ruuteri (teiste ruuterite)
tihendamine toiteallikaga

Kui teie ostetud pakendis on rohkem kui ks ruuter, seadistavad
teised ruuterid parast toiteallikaga lhendamist automaatselt vorgu
esimese konfigureeritud ruuteriga.

Pange ruuter(id) kohta, kus soovite Wi-Fi leviala laiendada, ja
Uihendage see toiteallikaga. Oodake

umbes kaks minutit, kuni naidik 1aheb jark-jargult siniselt

pblema; see naitab, et ruuter on vérguga Ghendatud. Ruuterite
vérgulihendust saab kontrollida ka rakenduses.

Internet

optt e arseonore
fistentiton [

Eenctca

st J

<38 W

@ - Parimate tulemuste saavutamiseks pange ruuterid teineteisest
10 meetri ulatusse ja jatke nende vahele maksimaalselt tiks sein.
« Proovige paigutada vérgu optimaalse jdudluse tagamiseks
teisene ruuter otse esmase ruuteri kohale. Kui toa kohal, kuhu
esmane ruuter paigutatakse, pole korrust, asetage esmane
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ja teisene ruuter Ulaltoodud viisil. (Veenduge, et kaks ruuterit
oleksid horisontaalselt teineteisele voimalikult 1ahedal.)

« Kdik ruuterid jagavad sama Wi-Fi nime ja parooli. Kui liigute
ruumides ringi, loob teie seade automaatselt thenduse kiirema
Wi-Fi-vdrguga.

« Kui ruuteri naidik pdleb punaselt, naitab see, et ruuter ei saa
internetiga iihendust. Uksikasju vt allpool: ,Naidik: péleb
punaselt”.
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Naidik

Hingav sinine: internetiga ithendatud.

Podleb punaselt: seade pole internetiga iihendatud.

Modemiga thendatud ruuteri puhul.

» Veenduge, et Etherneti-kaabel ei oleks lahti ja oleks digesti
Uhendatud.

« Vérguvea kontrollimiseks pddrduge oma kaitaja poole.

Modemiga tihendatud/ihendamata ruuteri puhul.

* Veenduge, et vahemaa kahe ruuteri vahel oleks alla 10 meetri ja
nende vahel ei oleks rohkem kui Uks sein.

Vilgub: Ruuter on tuvastanud sidumiskdlbliku HUAWEI
nutiruuteri.

Kui tuvastatakse méni muu HUAWEI ruuter (toetab funktsiooni
HarmonyOS Connect), hakkab HUAWEI WiFi Mesh X1

Pro naidik vilkuma. Kui see juhtub, puudutage seadme
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro WPS-nuppu. Naidik peaks kiiresti
vilkuma, naidates, et seotav ruuter loob lihendust seadmega
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. Kui naidik I6petab vilkumise, on
Uhendamisprotsess I6pule viidud.

Korduma kippuvad kiisimused (KKK)

1. Mida peaksin tegema, kui parast ruuteri konfigureerimist
loob telefon ruuteri Wi-Fi-vorgu asemel automaatselt
iihenduse eelnevalt iihendatud optilise, lairiba- voi
kaablimodemi Wi-Fi-vérguga?
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Soovitatav on keelata eelmise optilise, lairiba- voi
kaablimodemi Wi-Fi-vérk, et vahendada ruuteri signaali
véimalikku hairimist.

2. Mida peaksin tegema, kui rakenduses ei kuvata ruuterit?

» Veenduge, et teil oleks rakenduse uusim versioon.

Veenduge, et teie telefon oleks selle ruuteri Wi-Fi-vérguga,
mis on Uhendatud modemiga ja mida on vaja konfigureerida.

* Veenduge, et kdik ruuterid oleksid uued véi nende algsatted
oleksid taastatud.

* Veenduge, et ruuteri toiteallikas oleks hasti Gihendatud.
Oodake, kuni ruuter Idpetab kaivitusprotsessi, ja proovige
uuesti.

3. Mida peaksin tegema, kui ruuteri konfigureerimisel esineb
moni jargmistest probleemidest?

« Kui teie telefon ei leia ruuteri Wi-Fi-t, veenduge, et ruuter
oleks Ghendatud toiteallikaga. Oodake, kuni ruuter I6petab
kaivitusprotsessi. Seejarel proovige telefoniga ruuteri Wi-Fi-t
uuesti otsida.

« Kui kuvatakse viip ,Internetikaablit ei tuvastatud*,
kontrollige, kas Etherneti-kaablid on hasti ihendatud ja heas
seisukorras.

* Kui kuvatakse viip ,Vale kasutajanimi vdi parool“, sisestage
oma lairibakonto ja -parool uuesti. Probleemi pusimisel
pooérduge abi saamiseks oma kaitaja poole.

O Probleemi plisimisel taastage ruuteri algstted ja

jargige kaablite uuesti ihendamiseks ja ruuteri uuesti
konfigureerimiseks selle juhendi juhtndore.

4. Kuidas taastada ruuteri algsatted?

Uhendage ruuter toiteallikaga ja oodake, kuni ruuter Idpetab

kaivitusprotsessi. Vajutage ndelaga ruuteril nuppu RESET ja

hoidke seda umbes kaks sekundit allavajutatuna, kuni naidik

kustub. Oodake, kuni ruuter I16petab taaskaivitusprotsessi.
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Kui naidik hakkab punaselt pdlema, naitab see, et ruuteri

algsatted on taastatud.

O Kui konfigureeritud ruuteri algsatted on taastatud, tuleb see
uuesti konfigureerida. Seejarel taastage teis(te) ruuteri(te)
algsatted, et see/need saaksid konfigureeritud ruuteriga
automaatselt Ghenduse luua.

5. Kuidas iihendada Wi-Fi-vérgu laiendamiseks HUAWEI
lisandruuter seadmega HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro?

Uhendage ruuter tihel jargmistest viisidest.

« Juhtmega iihendus. Uhendage lisandruuteri (uus voi
taastatud algsatetega) WAN-port Etherneti-kaabliga
konfigureeritud HUAWEI WiFi Mesh X1 Proi LAN-porti.

» Raadiovérguiihendus.

1. toiming. Asetage lisandruuter (uus voi taastatud
algsatetega) konfigureeritud HUAWEI WiFi Mesh X1 Proist
Uhe meetri ulatusse ja Uhendage see toiteallikaga.

2. toiming. Kui seadme HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro naidik
hakkab vilkuma, vajutage selle WPS-nuppu. Oodake, kuni
lisandruuteri naidik naitab, et see on vorku Ghendatud.

3. toiming. Leviala laiendamiseks Uhendage lisaruuter selle
toiteallikast lahti, seejarel asetage ruuter seadmest HUAWEI
WiFi Mesh X1 Pro kuni 10 m kaugusele nii, et kahe ruuteri
vahel ei oleks rohkem kui Uks sein.

© HUAWEI ruuter* viitab ruuteritele, mis toetavad funktsiooni

HarmonyOS Mesh+. Kontrollige, kas teie seade toetab seda
funktsiooni.
6. Kuidas iihendada Wi-Fi-seadet ruuteriga, kasutades WPS-i?

Kui ruuter on sisse lilitatud, puudutage selle WPS-nuppu, ja
vajutage kahe minuti jooksul Wi-Fi-seadme (naiteks telefoni)
WPS-nuppu, et kdivitada standardne WPS-labirdakimine ja
lihendada Wi-Fi-seade ruuteri Wi-Fi-vorku.
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7. Kuidas iihendada Wi-Fi-vorgu laiendamiseks ruuter
seadmega HUAWEI CPE?

Ruuteri Ghendamiseks on kaks véimalust.
» Juhtmega uhendus
Pange ruuter nérga signaali tugevuse voi puuduva signaaliga
ruumi, seejarel ihendage ruuteri WAN-port Etherneti kaablit
kasutades HUAWEI| CPE LAN-pordiga.
« Raadiovérguiihendus (WPS-nuppu kasutades)
1. toiming. Pange ruuter (ihe meetri ulatusse seadmest
HUAWEI CPE ja thendage toiteallikas.

oo Uhe meetri
ulatuses

A e R

2. toiming. Kui HUAWEI CPE naidik hakkab vilkuma, vajutage
selle WPS-nuppu. Oodake, kuni ruuteri naidik naitab, et see
on vdrguga Uhendatud.

3. toiming. Pange ruuter nérga signaali tugevusega ruumi ja
Uhendage toiteallikas.

O - Pilt on ainult viiteks.

« Veenduge, et HUAWEI CPE oleks internetiga Gihendatud ja
ruuter oleks uus voi tehasesatetele lahtestatud.

« Veenduge, et HUAWEI CPE toetaks funktsiooni HUAWEI
HiLink ja CoAP-protokolli. Lisateabe saamiseks pédrduge
oma levitaja poole.

« Veenduge, et vahemaa ruuteri ja HUAWEI CPE vahel oleks
alla 10 meetri ja nende vahel ei oleks rohkem kui Uks sein.
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Ohutusteave

Kasutamine ja ohutus

&[Hoiatus] Enne, kui hakkate seadet kasutama, lugege kogu
ohutusteave labi, et saaksite kindel olla, kuidas seadet ohutult ja

digest kasutada ning teada, kuidas seda korrektselt ara visata.

 Kui seadme kasutamine on keelatud, drge seda kasutage. Arge

kasutage seadet, kui see ohustab vdi hairib muid elektroonilisi

seadmeid.

Slidameritmurite tootjad soovitavad hoida seadet ritmurist

vahemalt 15 cm kaugusel, et valtida ritmuri t66 voimalikku hairimist.

Sudameritmuri kasutamisel hoidke seadet sidameritmuri suhtes

vastaspoolel ning arge kandke seda rinnataskus.

Valtige tolmust, niisket voi ebapuhast keskkonda. Valtige

magnetvalju. Seadme kasutamine sellises keskkonnas vdib

kahjustada elektriahelaid.

Seadme optimaalne td6temperatuur on vahemikus 0 °C kuni 40

°C. Optimaalne hoiustamistemperatuur on vahemikus —40 °C kuni

+70 °C. Liiga kérge v&i madal temperatuur voib seadet ja tarvikuid

kahjustada.

Hoidke seadet ja tarvikuid hasti 6hutatud ja jahedas kohas varjatuna

otsese paikesevalguse eest. Arge sulgege ega katke seadet ratikute

ega muude esemetega. Arge pange seadet kasti v&i kotti, mis

takistavad soojuse hajumist.

Seadme paigaldamisel ja kasutamisel peab minimaalne kaugus

radiaatori ja keha vahel olema 20 cm.

Heakskiitu mitteomava voi Uhildamatu toiteadapteri, laadija voi aku

kasutamine voib kahjustada seadet, lihendada selle eluiga voi

pohjustada tulekahju, plahvatuse v6i tekitada muid ohte.

Pistikutega seadmete korral tuleb vérgupesa paigaldada seadme

lahedusse hdlpsasti juurdepaasetavasse kohta.

Kui toiteadapterit parajasti ei kasutata, eemaldage see vooluvérgust

ja seadme kiiljest.

Arge puutuge seadet ega toiteadapterit margade katega. Selle

tagajarjeks voib olla lihis, talitlushaire voi elektrilook.

Veenduge, et toiteadapter vastab standardi IEC/EN 62368-1

nduetele ning on kontrollitud ja heaks kiidetud riiklike v6i kohalike

standardite kohaselt.

Juhtmeta Interneti kasutamisel on soovitatav Wi-Fi optimaalse
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leviala ja joudluse tagamiseks silmusruuterite vahele jatta rohkem

kui kaks meetrit.
Teave jaatmete korvaldamise ja ringlussevotu kohta
ETootel, akul, dokumentatsioonil voi pakendil olev siimbol

tahendab, et tooted ja akud tuleb nende tddea I6pus viia

mmm kohalike véimude maaratud eraldi jaatmete kogumispunktidesse.
See tagab elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete ringlussevotu
ning vaartuslikke materjale, inimeste tervist ja keskkonda saastva
kaitlemise.
Lisateabe saamiseks votke tihendust kohaliku omavalitsusasutuse,
jaemlilja voi olmejaatmeid kaitleva ettevottega voi minge veebisaidile
https://consumer.huawei.com/en/.
Ohtlike ainete hulga vahendamine
See seade ning selle elektritarvikud on vastavuses elektri-
ja elektroonikaseadmetes ohtlike ainete kasutust piiravate
kohalike eeskirjadega, nagu EL-i REACH-maarus, RoHS- ja
akudirektiiv (aku olemasolu korral). REACH-i ja RoHS-iga seotud
vastavusdeklaratsioonide vaatamiseks minge veebisaidile
https://consumer.huawei.com/certification.
Vastavus EL-i normidele

Avaldus

Kéaesolevaga kinnitab Huawei Device Co., Ltd., et see seade
PANGU1-BE32A taidab jargmise direktiivi ndudeid: RED 2014/53/EL,
RoHS 2011/65/EL, ErP 2009/125/EU.

ELi vastavusdeklaratsiooni taielik versioon, lksikasjalik ErP teave
ning varskeim tarvikuid ja tarkvara puudutav teave on saadaval
jargmisel internetiaadressil: https://consumer.huawei.com/certification.
Piirangud 5 GHz sagedusalas

5150-5350 MHz sagedusala on lubatud sisetingimustes kasutamiseks
jargmistes riikides: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI,
FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE,
SI, SK, TR, UK(NI).

Sagedusribad ja toide

Sagedusribade ning edastatavate toidete (kiiratud ja/voi juhitud)
sellele raadioseadmele kohaldatavad nominaalvaartused on
jargnevad: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm,
5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Juhtmeta vorkude sisse- ja valjaliilitamise juhised
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1. 2,4 GHz Wi-Fi:

a. Uhendage arvuti ruuteri Wi-Fi-vérku (véi ihendage arvuti Etherneti
kaablit kasutades ruuteri LAN-porti). Sisestage brauseri aadressiribale
192.168.3.1 ja logige sisse oma ruuteri veebipdhisele halduslehele.

b. Valige Minu Wi-Fi, lilitage valja valik Maara eelistatuks 5 GHz ja
lilitage 2,4 GHz Wi-Fi sisse voi valja.

2.5 GHz Wi-Fi:

a. Uhendage arvuti ruuteri Wi-Fi-vérku (v8i ihendage arvuti Etherneti
kaablit kasutades ruuteri LAN-porti). Sisestage brauseri aadressiribale
192.168.3.1 ja logige sisse oma ruuteri veebipdhisele halduslehele.

b. Valige Minu Wi-Fi, liilitage vélja valik Maara eelistatuks 5 GHz ja
lllitage 5 GHz Wi-Fi sisse voi valja.

Juriidiline markus

Autoridigus © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Koik digused
kaitstud.

KAESOLEV DOKUMENT ON AINULT TEABEKS EGA SISALDA
MINGEID GARANTIISID.

Kaubamargid ja load

Wi-Fi®, Wi-Fi SERTIFITSEERITUD logo ja Wi-Fi logo on Wi-Fi
Alliance'i kaubamargid.

Muud siin mainitud kaubamargid ja toodete, teenuste ja ettevotete
nimed véivad kuuluda vastavalt nende omanikele.

Versiooni varskendus
Toote turbe taiustamiseks ja parema kasutajakogemuse pakkumiseks

tdukame teile pidevalt versiooni varskenduse teavet, kui anname valja
olulise varskenduse.

Privaatsuspoliitika

Kui soovite teada tédpsemalt, kuidas me teie isikuandmeid kasutame
ja kaitseme, lugege meie privaatsuspoliitikat aadressil
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Loppkasutaja litsentsileping

Enne toote kasutamist lugege toote halduslehel olevat |6ppkasutaja
litsentsilepingut (HUAWEI EULA) ja ndustuge sellega.

Taiendav abiinfo
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Kilastage https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, et saada
oma riigi voi regiooni hiljuti uuendatud teabeliini number v&i e-posti
aadress.

Juurdepéaasufunktsioonide kohta lisateabe saamiseks kilastage
ametlikku ettevotte Huawei veebisaiti ja vaadake Paasupunkti
toodete juurdepaasetavuse juhendit (Accessibility Guide of Access
Point Products).
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KpaTtkoe PYKOBOACTBO nonb3oBaTens

Hauano pa6otbl

© Vnankatop @® KHonka WPS

©® CawmonacTpausatowmiica nopt WAN/LAN: noaknioueHne k
WHTepHeTy (Hanprmep, kK ONTUYECKOMY MOAEMY UNW MoAeMY
LLIMPOKOMOMIOCHOrO A0CTYNa U T.4.) U MPOBOAHOMY CETEBOMY
YCTPOWCTBY, HAanpumep KOMMbIoTepy.
© Ecnuy Bac joma ecTb YCTPOIICTBO C ceTeBbiM NopTom 2500

M6uT/c, pekoMeHayeTCst NOAKIIOYUTL ero K CETEBOMY MOpPTY
2500 M6uT/c poyTepa Ans o6ecrneveHnsi BbICOKOW CKOPOCTH
COeauHEHVS.

O TMopt nutaHns ® Kwuonka c6poca (RESET)

LLar 1. YctaHOBKa npunoxeHus

OtckaHupynte QR-kof, 4TO6bI 3arpy3anTb 1 YCTAHOBUTb
npunoxeHne HUAWEI Al Life Ha TenedoH nnu nnaHwer. Bbl
MOXeTe MCMoNb30BaThb NPUINOXKEHNE ANS YNpaBrneHns poyTepoMm.

(=] A [m]

© Ecnu npunoxeHne yxe ycTaHOBNEHO
Ha TenedoHe, ybeamTech, YTo 1O
NOCMNeAHsIs BEPCUS NMPUNOXKEHMS.
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LWar 2. MNogknioyeHne kabenen

Ma3enekute poytep HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro n3 ynakoBsku,
noaknouuTe ero k ontudeckomy, LUMO unu npoogHoMy moaemy
C NOMOLLbIO CETeBOro kabensi, 3aTeM NOAKoYMTE poyTep K
NCTOYHUKY NMUTaHUA.

OnTuyeckwit/LLMO/npoeogHo Mogem PoyTtep

(npepocTaenseT nposaaep ycnyr LWNA)

MoakniounTe kabenb k
camoHacTpausaemomy nopty WAN/

LAN poyTtepa ﬁ
=0 @

© - Ecnu vHavkatop ropuT KpacHbIM, poyTep He MOAKIOYEH K CeTun
WHTepHet. Cwm. «lar 3. HacTpoiika poyTepa».

PoyTepbl, nogaepxuatoLime asTomartuyeckuii Bbicop WAN/LAN,
nmetoT kKoMBrHMpoBaHHble ceTeBble nopTel WAN/LAN. Bbl Takke
MOXeTe yCTaHOBUTb prkcupoBaHHblii nopT WAN Ha cTpaHuue
ynpasneHnsi poyTepom.

Llar 3. Hactpoka poyTtepa
Cnoco6 1. Hactpoiika poyTepa B npunoxeHuu

0 MoakriounTe TenedoH k cetn Wi-Fi® poyTepa, noakmioyeHHoro
K MozeMy (napornb He Tpebyetcs). MocmoTpuTe UMs ceTn
Wi-Fi (Wi-Fi name) Ha HWwkHelt naHenu poyTepa.

XXXXXX
Moaknioueno - |
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0 OtkponTe npunoxeHve. Korga npunoxexune onpeaenvt
poytep, Haxmute HACTPOUTD.

0 Ecrn AnanoroBoe OKHO He

MAPOfIb POYTEPA
oTobpaxaetcs, HaxmuTe +.

HACTPOUTb N

o Haxmunte HAYATD v BbiGepnTe Co3patk ceTb Wi-Fi.

Noctyn & Vnteprer

HAYATb ]

0 Beeaute umsa 1 naponb Balero akkayHta LUMA.
Ecnwn ansa nogkniodeHuns k MIHTepHeTy He TpebyeTcst BBOAUTL
aKKayHT 1 napornb, nepenanTe K crieaytoliemy wary.

Loctyn & Vikteprer

AxkaywT LN

O Ecnv Bam Heobxoanmo B Balueii ceTu
HacTpouTb ceTb VLAN, nonyunte
napameTpbl VLAN y Baliero

VLAN nposaigepa ycnyr UMM v Bknovmte

nepekntoyatens VLAN Ha akpaHe.

-

Mapons aixaynta LM7L
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@ Hacrpoiite HoBble MMs 1 naponb cetn Wi-Fi, a Tatoke napons
yNpaBmneHns s HOBOTO PoyTepa.

DocTyn & VikTepher

Loctyn & VikTeprer

Hacrpoiika aakux e Wi-Fi

(W cermWi-Fi )

Mapons poyrepa

((Mapons cetn Wi-Fi
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Cnocob 2. Hactpoiika poyTepa Ha Be6G-cTpaHuLe
KOHdpurypaumm

0 Mopkntoumnte TenedoH k cetn Wi-Fi poyTtepa, noaknto4eHHoro
K Mofemy (napornb He Tpebyetcs). MocMoTpuTe UMsi ceTn
Wi-Fi (Wi-Fi name) Ha HWkHeln naHenu poyTtepa.

XXXXXX
MoaknioueHo

0 OtkponiTe 6paysep. Bbl Oyaere aBTomatnyecku
nepeappecoBaHbl Ha BEG-CTpaHuLYy KoHdUrypaumm (ecnm
cTpaHuLa He oTobpaxaeTcsi aBTOMaTUYECKW, BBEAUTE
192.168.3.1 B appecHon cTpoke Gpay3epa). Hactpoiite
napameTpbl poyTepa, Creayst UHCTPYKLUMSIM Ha SKpaHe.

192.168.3.1

X:
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Lar 4. NMopkntoyeHne Apyrux poyTepos K
UCTOYHUKY NUTaHUA

Ecnu B npro6peTeHHOM BaMU KOMMIIEKTE HECKOIBbKO POYTEPOB,
ocTarnbHble poyTepbl aBTOMaTUYeCKU CO34aayT CETb C NEPBbIM
HacTPOEHHbIM POYTEPOM Mocre NOAKIYEHNS K UCTOUHUKY
nuTaHus.

MomecTtuTe poyTepbl B MecTe, rae Heo6X0AMMO pacLUNpUTb
nokpbiTne Wi-Fi, n nogknioumTe nx K UICTOYHUKY NUTaHUS.
MopoxanTe NPUMEPHO ABE MUHYThI, NOKA MHAMKATOP HEe Ha4yHeT
MUraTb CUHUM, yKa3blBasi Ha TO, YTO POyTep MOAKIOYEH K CETU.
Bbl Takxe MoXeTe NpOBEPUTHL CETEBOE COEAVHEHWE POYTEPOB B
NPUINOXEHNUN.

Opica fberortelephone.
line/Etheret cable)
Ethemetcable

Wi

= sourwir

Internet

opta et
fioviemtiton ‘
Erenercae

—

= 2ucmmn

i Pl 4;‘ \
Comis—y e J

Modem
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O - [Ina OCTUXKEeHMs! HaMMyHLIMX Pe3yNLTaToB pasmMeTuTe poyTepbl
Ha paccTosHun MeHee 10 MeTPOB, MeXAay HAMMW [ONKHA
pacronaratbCsi MaKCUMyM OfjHa CTeHa.

« [Ina onTumanbHon paboTel mesh-ceT nomecTuTe
[OMOMNHUTENbHBIA POyTEP NPSAMO HaZ OCHOBHLIM. Ecnn Hag
KOMHaToW, rae ByaeT pacnonoxeH OCHOBHOM poyTep, HET
aTaxa, pa3amMecTUTe OCHOBHOW U AOMOMHUTENbHBINA PoyTepbI,
Kak rnokasaHo Bbille. Y6eauTech, 4To oba poyTepa HaxogsTcst
MakcuManbHoO 6rmn3ko Apyr K Apyry B ropu3oHTanbHon
NIOCKOCTU.

« Y BCcex poyTepoB oAnHakoBble ums 1 naponb cetu Wi-Fi. [Mpu
nepemMeLLeHnn Mexay KomHaTamu Bbl BygeTe aBTomaTnyecku
nopakmnodeHbl k camoit Geictpon cetn Wi-Fi.

« Ecnu uHamkaTtop ropuT KpacHbIM, poyTep He MOAKIYEH K ceTu
WHTepHeT. MoapobHyto nHpopmaumio cm. B pasaene «MHavkatop
rOPUT KPaCHbLIM» HUXE.
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UHaukaTtop

Muraet cMHUM: noaKntoYeHo K UHTepHeTy.

FopuT KpacHbIM: HeT noakntoyeHus K UHTepHeTy.

Ecnu poyTep NoakItoyeH K MoaeMy:

* Y6eautecs, 4to Ethernet-kaGernb NNOTHO U KOPPEKTHO
MOAKIHOYEH.

« B cnyyae c6os ceTeBoro coeamHeHust obpatutechk k Bawemy
oneparopy.

Ecnu poyTep He NoakstoyeH K Mogemy:

* Y6eauTech, YTO paccTosiHue Mexay ABYMsi poyTepamMu He
npesbiwaet 10 METPOB 1 YTO MeXAY HUMW He Bornee ogHow
CTeHbl.

MuraeT: PoyTep o6Hapyxun yMHbI#n poytep HUAWEI, ¢
KOTOPbIM MOXXHO YCTaHOBUTL COMpPsXeHUe.

Mpwn o6HapyxeHun apyrux poytepos HUAWEI
(nopaepxmBatowmx dyHkumo HarmonyOS Connect) nHankatop
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro 3amuraert. Korga nigvkartop
3amuraet, Ha poyTepe HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro HaxmuTe

Ha kHonky WPS. ViHamkaTop AomkeH HayaTb BbICTpo MuraTb,
yKasblBasi Ha TO, YTO ConpsiraeMblil poyTep MoAKnovaeTcst

k HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. lNpouecc nogknioyeHus
3aBepLUNTCS, KOTAa UHAMKATOp NepecTaHeT MuUraTb.
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Bonpochl u oTBeTbI

1. Yto penatb, ecnu nocne HaCTPOMKU MOEro poyTepa
Tened)oH aBTOMaTM4YECKN NOAKINIOYAETCA K CeTU
Wi-Fi paHee nogkntoyeHHoro ontuyeckoro, UMM nnu
nposoAHoro moaema Bmecto cetu Wi-Fi moero poytepa?

PekomeHnpyetcsa oTkntoumntb ceTb Wi-Fi paHee nogknoveHHoro
onTuyeckoro, LM nnu npoBoaHoro mogema Ans ycrpaHeHus
BO3MOXHbIX MOMEX.

N

. YTo genartb, ecnu npunoxeHue He onpeaensieT poytep?

* Y6enwuTech, 4YTO y Bac yCTaHOBIEHa NOCIeaHsis Bepcust
NPUNOXEHNS.

* Y6enwuTech, 4TO Ball TeneoH NOAKIOYEH K CeTn
Wi-Fi poyTepa, noakmno4eHHOro K MOAeMy 1 HaCTPOEHHOTO.

* Y6eguTech, 4TO BCe poyTepbl HOBblE
(paHee He MCNONb30BaNUCh) UMM YTO Ha HUX BOCCTAHOBMEHbI
3aBOACKME HACTPOWKU.

* Y6eauTech, YTo poyTep KOPPEKTHO MOAKITIOYEH K UCTOUYHUKY
nuTanHus. JoxamTech 3aBepLUEeHUs npoLiecca 3anycka poytepa
1 NOBTOPUTE MOMbITKY.

[.od

YTo0 AenaTb, ecnu Npu HacTpoKke poyTepa BO3HMKaIOT
cneayrowme npoénembi?

» Ecnu TenedoHy He ynaetcsa onpenenutb cetb Wi-Fi
poyTepa, ybeautech, UTo poyTep NOAKIMIOYEH K UCTOYHUKY
nuTaHus. JoxamTech 3aBepLUEHMs MpoLecca 3arpysku
poyTepa. 3atem cHoBa nonbiTanTech onpenenutb cetb Wi-Fi
poyTepa Ha BalleM TenegoHe.

» Ecnn otobpaxaetcs cooblieHne «Kabenb ans goctyna B
MHTepHeT He onpepeneHy, ybeauteck, 4to Ethernet-kabenun
B paboyeM COCTOSIHUM 1 KOPPEKTHO MOAKITOYEHDI.

» Ecnu otobpaxaetcs cooblieHne «HekoppekTHoe ums
nosnb3oBaTens Unu nNaporby, NOBTOPHO BBEAUTE UMSI
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1 naponb Bawero akkayHTa LUMA. Ecnv npobnema He
pelueHa, obpaTuTech K Ballemy onepaTopy.
© Ecnm npobnema He pelueHa, BOCCTaHOBMTE 3aBOACKVE
HaCcTpoVik1 poyTepa, MOBTOPHO NoakmntoymTe kabenu n HacTponTte
poyTep, cnefysa UHCTPYKUMAM B JAHHOM PYKOBOACTBE.

4. Kak BocCTaHOBUTb 3aBOACKUE HAaCTPOWMKKU poyTepa?

MoakntoumnTe poyTep K CETW ANEKTPONUTaHNSA 1 A0KAUTECH
3aBepLUEeHVs MpoLiecca 3arpysku poytepa. Vronkoin nnm ckpenkow
HaXXMUTe 1 yaepxuBaiiTe Ha poyTepe KHOMKy cbpoca HacTpoek
(RESET) MHMYM 2 CeKyHAbl, MOKa MHAOVKATOP He NOoracHeT.
[oxanTech 3aBepLUeHus npoLecca nepesarpy3aku poytepa. Koraa
MHAVKATOP 3aropuTCst KpacHbIM LIBETOM, 3TO YKasblBaeT Ha TO, YTO
3aBO/ICKVe HACTPONKI POyTepa BOCCTAHOBIEHD.

© [pyn BOCCTAHOBNEHNM 3aBOACKUX HACTPOEK BCE 3aAaHHbIe
HacTpovikv poyTepa byayT yaaneHsl. Bam npuaetca
HacTpauBaTb poyTep NOBTOPHO. 3aTem Ha Apyrom poyTepe
BOCCTaHOBUTE 3aBOACKUE HACTPOIKKU, YTOObLI OH MOr
aBTOMaTNYeCKN NOAKMIOYNTLCS K HACTPOEHHOMY poyTepy.

5. Kak nogknounTb gononHutenbHbIn poytep HUAWEI k
poyTtepy HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro ans yBenuyeHus
nokpbITua cetn Wi-Fi?

Bbl MOXeTE NOAKIIYMTL POYTEP CMEAYIOLLMMM cnocobamu:

« MNpoBoaHoe coeanHenwe. MogkntounTte nopt WAN
[OOMONHUTENBHOTO poyTepa (AoMmKeH ObiTb HOBBIM UMK Ha
HeM [OMKHbI ObITb BOCCTAHOBIEHbI 3aBOACKNE HACTPOMKM) K
nopty LAN HactpoeHHoro poytepa HUAWEI WiFi Mesh X1
Pro ¢ nomowukto Ethernet-kabens.

» BecnpoBogHoe coenHeHwe.

Lar 1. PaamecTtuTe [ONOMHUTENbBHBIV poyTep (BOMMKeH
6bITb HOBbIM UMW HA HEM A0IMKHbI 6bITb BOCCTAHOBIEHbI
3aBOACKME HACTPOIiKM) Ha paccTosiHum He Goree ogHOro
MeTpa oT HacTpoeHHoro poytepa HUAWEI WiFi Mesh X1
Pro 1 nopkntoumTe ero kK UCTOYHUKY NUTaHUSI.

LWar 2. Koraa nHankatop Ha poytepe HUAWEI WiFi Mesh
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X1 Pro HayHeT muratb, HaxmuTe Ha HeM kHonky WPS.
[loxauTtecs, korga MHAMKATOP Ha AOMOSNHUTENBHOM poyTepe
YKaXeT Ha TO, UTO POyTEpP MOAKIIOYEH K CETU.
LWar 3. Ans yBenuueHusi 30Hbl MOKPbITUS OTKIHOYNUTE
[OMNOMHUTENBHBIA POyTEeP OT UCTOYHUKA NUTaHUS, MOMECTUTe
ero Ha pacctosiHum He 6onee 10 MeTpoB OT poyTepa
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro Takum o6pa3om, 4tobbl mexay
OBYMsi poyTepamu Gbino He 6onee OHOWM CTEHbI.

«Poytep HUAWEI» — poyTep, KoTopbI noaaepxusaet

HarmonyOS Mesh+. [MpoBepbTe, NnoaaepxveaeT nn Balle
YCTPONCTBO 3Ty yHKLMIO.

6. Kak nopkntountb Wi-Fi-ycTpoicTBO K poyTepy ¢ NomoLlbio
cyHkuum WPS?

Korpa BaLu poyTep BKOYEH, HaXMWUTE Ha HeM Ha KHOMKY
WPS, 3aTem B Te4YeHMe ABYX MUHYT HXKMUTE Ha KHOMKY
WPS Ha Wi-Fi-ycTpoiicTBe (Hanpumep, Ha TenedoHe),
yTO6bI HAYaTh cTaHaapTHLIN npouecc WPS-cornacoBaHus 1
noakntountb Wi-Fi-yctponctso k cetn Wi-Fi poyTtepa.

252



7. Kak nogkntouunTb poyTtep k yctponctey HUAWEI CPE ans
yBenuuyeHus nokpbitus cetn Wi-Fi?
Bbl MOXeTe NoAKMio4nTbL poyTep criedyroLnmMm cnocobamu:
« MNpoBoaHoe coeanHeHne
Pa3smecTute poyTep B MecTe co cnabbimM CUrHanom unu tam,
rAe HeT curHana, nogkntounte nopt WAN poyTepa k nopTy
LAN yctporictea HUAWEI CPE ¢ nomoubto kabensi Ethernet.
» becnpoBogHoe coeguHeHne (¢ nomoLlbto kHonkn WPS).
Lar 1. PaamectuTe poyTep Ha paccTosHUM He Gonee oaHOro
meTpa ot yctporctBa HUAWEI CPE v nogknioymTe ero K
VNCTOYHVKY NUTaHWS.

P

e

MeHee 1 meTpa =

[ O >

. J

War 2. Korga uHaukatop Ha yctporictee HUAWEI CPE
HaYHeT MuraTb, HaxMuTe Ha HeMm kHonky WPS. [loxanTech,
KorAa UHAMKATOp Ha poyTepe YKaxeT Ha To, YTO poyTep
NOAKIMIOYEH K CETW.

Lar 3. PaamecTtute poyTep B MecTe co crnabbiM curHanom,
NOAKMIOYNTE €ro K UCTOYHUKY NMUTaHUS.

© - PyicyHoK HOCUT CripaBoYHbIi XapakTep.

* Y6egutechb, uto yctporicteo HUAWEI CPE noaknto4eHo K
VIHTepHeTy, 4To poyTep HOBbIV (paHblUe He NCNOoNb3oBarcs)
UMK Ha HeM BOCCTaHOBMEHb! 3aBOACKWNE HACTPOMKM.

« Y6egutechb, uto yctporicteo HUAWEI CPE nopaepxusaet
dyHkumnto HUAWEI HiLink n npotokon CoAP. Bonee
noapo6Hyo MHOPMaLMIO MOXKHO Y3HaTb y AMCTpUBLIOTOpa
yCTponcTBa.

* Y6eauTech, YTO paccTosiHiE MEXAY BaLUMM POYTEPOM U
yctporicteBom HUAWEI CPE He npesbiwaet 10 MeTPOB 1 4To
MeXay HUMU He Bonee OfHON CTEHbI.
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Mepbl NpefoCcTOPOXKHOCTHU

BesonacHasa akcnnyaTtauus
A [BHumaHwue!] Mepen ncnonb3oBaHWeM yCTpPOWCTBa BHUMATENIbHO
NPOYTUTE MHCTPYKLMK MO TeXHUKe 6e30MacHOCTM 1 Haanexallemn
yTUNU3aLuumn Ballero yCTponcTaa.
BbiknioyanTe Balle yCTPOMCTBO B MecTax, rae Ucnofib3oBaHue
noAo6HbIX YCTPOWCTB 3anpelieHo. He ncnone3yiiTe aaHHoe
YCTPOWCTBO, €CNK 3TO MOXET BbI3BaTb NOMexn B paboTe Apyroro
AMNEeKTPOHHOro 06opyAoBaHUS.
CornacHo pekomMeHaauusiM Npou3BoauTeneit KapanoCcTUMYNSTOPOB,
BO u3bexaHne nomMex MMUHUMaNbLHOE paccTofsHUE Mexay
6ecnpoBOAHbIM YCTPOWCTBOM U KapAWOCTUMYNSITOPOM [AOMKHO
coctaBnaTte 15 cm. Mpu ucnonb3oBaHUM KapaMoCcTUMynsiTopa
[epXuTe YCTPOMCTBO C NPOTUBOMOMNOXHON OT KapAnoCcTUMynsaTopa
CTOPOHbI 1 He XpaHUTE YCTPOMCTBO B HArpyAHOM KapMaHe.
He ncnonb3yiiTe 1 He 3apsxaiTe yCTPONCTBO B MOMELLEHUSAX
C MOBbIWEHHON BMNAXHOCTLIO, BoNbWMM coAepXXaHnem nbinu u
CUMbHBLIM MarHUTHBIM NoneM. TO MOXET NPUBECTU K MOBPEXAEHNIO
MUKPOCXEM.
Temnepatypa akcnnyaTtauum yctponcTtea coctasnset ot 0 go 40
°C. TemnepaTtypa xpaHeHus ycTponcTBa cocTaBnset oT —40 o +70
°C. He ncnonb3yiiTe yCTPOWUCTBO U €ro akceccyapbl B YCrNoBUSIX
KCTPEMarnbHO BbICOKUX WM HU3KMX Temneparyp.
Mcnonb3yiiTe yCTPOCTBO B XOPOLLO MPOBETPMBAEMOM NPOXS1aAHOM
nomelleHun. He gonyckante nonagaHus Ha yCTPOMCTBO NPSMbIX
COfHeYHbIX Ny4yei. He HakpblBaiTe yCTPOMUCTBO NOMOTEHLEM UMK
ApyrMMun npeametamu. He nomelyainte yCTpOWCTBO B €MKOCTU C
NNOXMM OTBOAOM Ternna, Hanpumep B KOPOBKW UMK CyMKK.
Mpu akcnnyaTtaumy yCTporicTBa paccTosHWE Mexay nanydarenem n
Tenom AOrMKHO COCTaBnsTb He MeHee 20 cMm.
Mcnonb3oBaHne HECOBMECTUMOIO UMK HECEePTUMDULMPOBAHHOTO
apantepa nNuUTaHus, 3apsiAHOrO YCTPOWUCTBA UMW akKyMyNAaTOPHOW
6aTapen MoOXeT NPUBECTU K MOBPEXAEHU0 yCTponcTBa,
COKpaLLEHNI0 ero cpoka cryxGbl, BO3ropaHuio, B3pbiBy WU NPOYnM
ONacHbLIM NOCNeACTBUAM.
[ns noaknoyYaemMblx K CETU 3NEKTPONUTaHWs YCTPOUCTB po3eTka
[OIKHA HaxoAUTLCA PSAOM C YCTPOWUCTBOM, U K HEN JOSKEH ObiTh
ocyulecTsrneH 6ecnpensaTCTBeHHbIN A0CTYM.
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Korga apantep nuTaHusi He UCMONb3yeTcs, OTKYanTe ero oT CeTn
3reKTPONUTaHUsA U JaHHOTO YCTPOMCTBA.
He TporaiiTe ycTporCTBO MNW afanTep NUTaHWUS MOKPbIMU pyKamu.
3T0 MOXET NPUBECTU K KOPOTKOMY 3aMblKaHuio, NOfioMKam unm
NOPaXXeHUI0 AMEKTPUYECKUM TOKOM.
Y6enutech, 4To agantep nuTaHua oTBevaeT TpeboBaHusaM
craHaapta IEC/EN 62368-1, npoluen ucnbitaHusi u cepTudukaLmio
B COOTBETCTBUM C HaALMOHANbHbLIMU UMW PErMoHanbHbIMU
cTaHfapTamu.
[Onsi onTUManbHOro NOKpbITUA U cTabunbHoro curHana Wi-
Fi pekomeHayeTcs, 4ToBbl paccTossHWe MEXAY HEeCKOMbKUMU
poyTepamu mesh-ceTn coctaensno Gonee 2 M Npu HanNUuMK cetn
NHTepHeT B 30He npsimon BuammocTtu (LOS).
WHCTpyKuMm no yTunusauum
3T0T cumBOon Ha ycTpoincTtee, 6aTapee, UHCTPYKLUN UK
ynakoBke 03Ha4aeT, YTO caMo YCTPOWCTBO W ero GaTtapes no
mmmm ICTEUEHMU CPOKA CNYX6bl AOMKHbI ObITb YTUMM3NPOBaHbI
B cneumnanbHblX NyHKTax Npuema, yuYpexaeHHbIX ropoACcKoi
agMuHucTpaunein. Tak ByayT cobniogeHbl npasuna ytunusauumn
ANEKTPOHHbIX U 3NEKTPUYECKUX YCTPOWCTB, @ Takke NPUHLUMMbI
6epexHOro OTHOLLEHMS K pecypcam W 3alluTbl 300POBbS Yenoseka v
oKkpyxatoLLen cpeabl.
[ns nonyyeHus 6onee nogpo6Hoi MHpopmaumm obpaljanteck
B MECTHYI0 FTOPOACKYI0 aAMUHUCTPaLNIo, CryxBy yHUYTOXEeHUs
GbITOBbIX OTXOA0B MMM Mara3uH PO3HWYHOWM TOProBnu, B KOTOPOM
6b1n10 NprobpeTeHo ycTponcTBo, NMMbo nocetnte Be6G-cant
https://consumer.huawei.com/en/.
CokpallueHne BbIGPOCOB BpeAHbIX BELIeCTB
[laHHOe YCTPOMCTBO M ero anekTpuyeckue akceccyapbl OTBeYaloT
PernamenTy EC no peructpauum, oueHke, NofyyeHuo paspeLueHus
N OrpaHUYeHUd NPpUMeEHEHNA Xxumuyeckux Beuwects (EU
REACH), OupektuBe EC 06 orpaHuyeHun copepxkaHus BpegHblx
BewectB (RoHS) n [upektuBe 06 ncnonb3oBaHuu U yTunusayun
aKkKyMynsiTopHelx 6atapeit (ecnu ecTb). Ans nonyyeHus Gonee
nogpo6Hon MHMOPMaLMM O COOTBETCTBUU YCTPOMCTBa TpeboBaHWAM
pernameHta REACH u aupektnebl RoHS noceTtute BeG-cant
https://consumer.huawei.com/certification.

Heknapauus coorBetcTBUA EC
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Heknapauus

Komnanusi Huawei Device Co., Ltd. HacTosALWwmMM 3aaBnseT, 4To AaHHOe
ycTponictBo PANGU1-BE32A oTBeyaeT OCHOBHbIM TpeboBaHuAM
1 COOTBETCTBYIOLUMM MOMOXEHUSM crneaylmx anpektus: RED
2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.

[MonHbIN TEKCT Aeknapauny CoOOTBETCTBUS, NOAPOOHbIE CBeAEeHUs
avpekTusbl ErP n akTyanbHyto uHdopmMaunio o6 akceccyapax u
nporpamMMHOM ofecrnevyeHUn MOXHO MOCMOTPeTb Ha Beb-caiTe:
https://consumer.huawei.com/certification.

OrpaHuyveHus B agnanasoHe 5 My

HwnanasoH yacTtoT 5150-5350 My npeAycMOTPEH UCKYNTENBHO
0151 UCMONb30BaHMA B NMOMELLEeHUsX B criegytolmx ctpaHax: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI,
LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
[Mana3oHbl YacTOT U MOLIHOCTb

HoMuHarnbHble NOporoBble 3HA4YEHVS ANanas3oHoB YacToT U BbIXOAHOW
MOLLHOCTY (M3ny4aemon u (Unu) nepenaBaemoit), NpUMeHsiemMble K
aTomy paavoo6opyaosanuto: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-
5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.
PykoBOACTBO NO BKIOYEHUIO U BbIKINIOYEHUIO GecnpoBoAHOM
cetn

1. Wi-Fi 2,4 Tu:

a. MopkntounTe komnbtoTep k cetn Wi-Fi poyTepa (unu nogkntouunte
komnbtoTep k LAN-nopTy poytepa ¢ nomolibto kabens Ethernet).
BBeaute B aapecHon cTpoke Gpaysepa agpec 192.168.3.1 u
aBTOpM3yNTECh Ha BEBG-CTpaHuLie ynpaBrieHnsi poyTepoM.

b. BeibepuTe pasgen Mos cetb Wi-Fi, Bbikntounte onuuio Mpuoputet
5 'y v BkNtouMTE Mnu BoikNoumTe onuuto Wi-Fi 2,4 Ty,

2. Wi-Fi 5 I'Tw:

a. MopkntounTe komnbtoTep k cetn Wi-Fi poyTepa (unu nogkntouunte
komnbtoTep k LAN-nopTy poytepa ¢ nomolibto kabensa Ethernet).
BBeaute B aapecHoi cTpoke Gpaysepa agpec 192.168.3.1 u
aBTOpM3yNTECH Ha BEB-CTpaHuLe ynpaBrieHnsi poyTepoMm.

b. Beibepute pasgen Mosi cets Wi-Fi, BbikntounTe onuuto Mpuopurtet
5 'y v BkNOUMTE MK BbikntoumTe onumto Wi-Fi 5 Ty,

YBepgomneHus
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Copyright © Huawei Device Co., Ltd., 2025. Bce npaBa
3alULLEeHbI.

OAHHBIV JOKYMEHT HOCUT CMPABOYHbLIN XAPAKTEP W HE
MOOPA3YMEBAET HUKAKUX FTAPAHTUI.

ToBapHble 3HaKu

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED u norotun Wi-Fi senstoTcs
ToBapHbIMM 3Hakamu anbsaHca Wi-Fi Alliance.

[ipyrue ToBapHble 3HAKU, HAMMEHOBaHUA U3Aenuit, ycnyr u
KOMMNaHUi, yNOMSIHYTble B HAaCTOSLLEEM PYKOBOACTBE, MPUHAANexaT ux
BnagenbLam.

OGHoBNEeHne Bepcun

C uenblo noBblleHns 6e30MacHOCTW AaHHOro YCTPOMCTBA U KavecTBa
obcnyxuBaHns koMnaHust GyneT yBeAOMIsiTb BAC O HOBbIX BEPCUSIX
npwv YX NOSIBNEHUN.

Monutnka KoHdUAEHUMANLHOCTH

Mepbl, NpUHUMaeMble KOMNaHWen ANs 3aluThl Ballel JIMYHOW
MHGpOPMaLUmM, onucaHbl B NONUTUKE KOHPUAEHUNANBHOCTH,
onybnukoBaHHOW Ha Beb-caiiTe
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

JIuLeH3MOHHOE cornalleHue ¢ KOHeYHbIM Nonb3oBaTenem

Mepen vcnonb3oBaHWeM 3TOTO YCTPOWCTBA BHUMATENbHO MPOYTUTE
1 NPYMUTE MONOXEHUS NULEH3UOHHOTO COrNalleHNs C KOHEYHbIM
nonb3osatenem (HUAWEI EULA) Ha Be6-cTpaHuue koHdurypaumm
ycTponcTea.

[NononHutenbHaa uHcgopmauunsa

MHdopmaumio o TenedoHe ropsiyein NMHUM 1 agpece 3neKTPOHHOW
noyThl cnyx6bl NOAAEPXKKN B Ballel CTpaHe WU PernoHe CM. Ha
caunTe https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Moapo6GHylo MHOPMaLMIO O BO3MOXHOCTSIX JOCTyna CM. Ha
ocuumnansHom Beb-caiTe Huawei B pykoBoACTBE O (hyHKLUAX
paclumpeHHoro goctyna ansi yctpoicts goctyna (Accessibility Guide
of Access Point Products).
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YnarcTBO 3a 6p3 No4YeToK
Oa noyHeme

© TMokasaren @ Konue sa WPS

© TMopra co aBToMatcko npucnocobysarse 3a WAN/LAN:

ce NoBp3yBa Ha MHTEPHET (KaKo LITO € ONTUYKN MOoAEeM,

LLIMPOKOMOjaCHWN MOAEMM UTH.) 1 ypep 3a Xu4eHa Mpexa,

KaKo LWTO e KomnjyTep.

© Axo noma umarte ypen co MpexHa nopta og 2500 Mbit/s, ce
npenopavysa [ia ro nosp3eTe Ha MpexHaTa nopta og 2500
Mbit/s Ha HacodyBa4oT 3a Aa AobueTe noronema cranka Ha
YCMELIHOCT.

O Tpuknyyok 3a HanojyBake ® Konue RESET

Yekop 1: nHcTanupajTe ja annukaumjata

Ckenupajte ro QR-kogoT 3a ga ja npesemete v aa ja
nHctanuparte annukauujata HUAWEI Al Life Ha moBunHuoT
TenedoH unu Tabnetot. Moxe Aa ja kopucTUTe annukaumjata 3a
[a ynpaByBaTe CO Haco4yBayoT.

ElE oA E

O Axo annvkaupjaTa Beke e
MHCTanMpaHa Ha TenedoHoT, yBepeTe
ce [eka ja umaTte HajHoBaTa Bep3uja
of annukauujata.
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Yekop 2: noBp3eTe rM Kabnure

MaBapete HacovyBay ogq HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, nosp3ete
ro co ONTUYKKU/LIMPOKONOojaceH/kabenckn Mogem co KOpUcTeHe
MpexeH kaben, na NoBp3eTe ro Co HamnojyBakeE.
OnTuuku/WwmpokonojaceH/
kabenckn moaem Hacouysay

(oa BawWwMoOT JaBaTen Ha
LIMPOKOMOjaceH UHTEPHET)

Crasere ro kabenot Bo noptarta 3a
aBTOMATCKO NPUCNOCcoGyBakse Ha
WAN/LAN op Haco4yBavoT

[S—

O - Ako nokasatenor nocTojaHo CBETU LPBEHO, TOa 3HauM geka
Haco4yBayoT He e MoBp3aH Ha UHTepHeT. MorneaHeTe ro ,Yekop 3:
nocTaBeTe ro Haco4yBa4oT".

3a HacouyBauy LUTO NoAAPXKyBaaT aBTOMATCKO MpUcrnocobysak-e
Ha WAN/LAN, mpexHuTe noptu ce kombuHupanu noptu WAN/LAN.
WcTo Taka, Moxe Aa HaBefeTe cumkcHa nopta WAN Ha cTpaHuuata
3a ynpaByBaH€ CO Haco4yBa4oT npeky Beb.

Yekop 3: nocraBeTe ro Haco4yBa4ioT

HauuH 1: koHdurypupajte ro HacouyBa4oT Ha
annukaumjaTta
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o MoBp3eTe ro MOGUMHMOT TenedoH co Mpexara Wi-Fi® Ha
Haco4yBay4oT LUTO € NMOBP3aH CO MOAEMOT (He e noTpebHa
nosuHka). MpoeepeTte ro Mme Ha Wi-Fi (Wi-Fi Name) Ha

[OMHUOT AeN Of Haco4yBaYoT.

e OrtsoperTe ja annukauujata. OTKako annvkauujata ke ro
oTKkpue HacodyBayoT, fonpete KOHOUIYPUPAJ.

O Axo He ce nojasu noneto 3a
NOAOLIHA
13BECTyBatbe, AONpPETE *+.

KOHONTYPUPA) @

o Honpete 3ANOYHETE 1 n3tepete Cosnaj mpexa Wi-Fi.

BonuUEGHAK 32 pUcTan a wTepHer

Coagaj Mpesa WiFi

Mpouwpy Mpexa Wi-Fi
(nperiecysarbe)

LA NOYHEME S
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o BHecete M cmeTKkaTa 1 fo3uHKaTa 3a LUMPOKONOjaceH MHTEPHET.
AKO 3a NOBP3yBaH-ETO Ha MHTEPHET He ce NoTpebHN cmeTka
1 NO3VHKa, OAETE Ha CIefHNOT YeKop.

e e )

Cuiera 3a WMpOKonojaceH,
uHrepHer

Tloawixa 3a wpoKonojace
uHTepHer

VLAN

O Axo Tpeba aa koHpurypupate VLAN
Ha BallaTa Mpexa, KoHTaKTupajTe
CO 0MepaTopoT Ha LWMPOKONojaceH
VHTEPHET 3a [1a rm noTepanTe
napametpuTe 3a VLAN 1 oBoamoxeTe
ro npekvHysayoT 3a VLAN Ha
eKpaHoT.

Mocrtasete HoBo Ume Ha Wi-Fi, no3uHka 3a Wi-Fi n nosuHka

3a ynpaByBah-€ 3a HOBMOT Haco4yBad.

BoNUEGH 32 NpUCTaN Ha wHTepHeT.

Mocrasere  ukchopmaLymte
Wi

Wwme na Wi-Fi

BonueGH 30 NPUCTal Ha wTepreT BonLEGHHK 32 NpUCTaN +a wHTEpHeT

Toawnka 3a ajasa Ha
Hacosyeasor

— O

——
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HauwmH 2: koHdurypupajte ro Haco4yyBa4oT Ha
cTpaHuuaTa 3a ynpaByBahe npeky Bed

0 MoBp3eTe ro Mo6UNHMOT TenedoH co Mpexata Wi-Fi og
Haco4yBaYoT LUTO € NoBp3aH CO MoAeMoT (He e notpebHa
nosuHka). lNMposepete ro me Ha Wi-Fi (Wi-Fi Name) Ha
[OMHUOT Aien of Haco4yBaYoT.

XXXXXX
Mospaaro

0 OTBOpETE 0 NPENUCTYBAYO0T 1 aBTOMATCKU Ke bupeTte
npeHacoYeHn Ha cTpaHuLaTa 3a ynpaByBahe npeky Beb
(ako cTpaHMuaTa He ce npukaxe aBTOMATCKu, BHeceTe
,192.168.3.1“ BO neHTaTa 3a agpeca Ha NpenucTyBaYoT).
CnepeTe rv ynatcTBaTa Ha eKpaHoT 3a [a ro KoHdurypuparte
Haco4yBaYoT.

192.168.3.1

[la noveve @
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Yekop 4: noBp3eTe ro ApyrmoT Haco4vyBa4 co
HanojyBaweTo

AKO NaKeToT LUTO ro KynuBTE COAPXU NOBeKe Off eieH HacouyBay,
ApYrMoT HacouvyBaY(1) aBTOMaTCKM Ke MocTaBu Mpexa Co NpBMOT
KOHUryprpaH HacodyBay OTKako ke ce NoBp3e CO U3BOpP Ha
HanojyBakse.

CraBeTe ro Haco4yBayoT(MTe) BO obnacTa kafe LUTo cakaTe Aa

ja npowmpute nokpueHocta Ha Wi-Fi n nosp3eTe ro co n3sop Ha
HanojyBame. [NoyekajTe okony ABe MUHYTU [ofeKa nokasaTenot
noYHe Aa nyrncupa Cy1HO, LWTO yKaxyBa Jeka Haco4yBayoT e
noBp3aH Ha Mpexarta. VcTo Taka, Moxe [a ro npoBepuTe HEroBoTo
MPEXHO NOBp3yBak-e NpeKy annvikauujara.

ineEthernet cable)
Enemetcable

Optca e fortlephone
‘ s

2 2echemi
T sorwini

Internet

ine/Etherne [
T 240HWiR

= samwin

3

Modem

O - 3a Hajnobpu pesynTaTu, cTaBeTe MM HacouyBaunUTe BO ONCer Of
10 MeTpu efieH oA APYr M CO HajMHOTY eAeH sua NMoMery HUB.
« 3a fa ocurypuTe onTuManHu nepdopmaHcy Ha pelueTkaTa
BO BUA Ha Mpexa, obuaeTe ce Aa ro CTaBuTe CeKyHAapHUOT
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HacouyBay AUPEKTHO Haz NpUMapHUOT. AKO HeMa MoA Hag
npocTopwjarta kaae WTo ke buae ctaBeH NpYMapHUOT HacodyBaY,
cTaBeTe v NPUMapHUOT U CEKYHAAPHUOT Haco4yBaYy Kako LWTo
e nokaxaHo norope. ([leata HacodyBauu Tpeba aa bGupart WwTo e
MOXHO NOBMUCKY eAeH [0 ApYr XOPU3OHTanHo.)

« CuTe HacouyBaym r1 crogenysaaT UCTOTO UME U NIO3UHKa 3a
Wi-Fi. Kora ce gBmkuTe HU3 NpocTopunTe, aBToMaTCku ke ce
nosp3eTe Ha nobp3ata mpexa Wi-Fi.

« AKO MOKa3aTenoT Ha Haco4yBayoT NOCTOjaHO CBETU LIPBEHO,

TOa 3Ha4M Aeka He MOXe [a Ce NOBP3e Ha MHTEPHET.
Mornepxete ,[Mokasaten — cBeTM LpBEHO" NOJONY 3a NogeTanHu
VHopMaLmn.
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Mokasarten

Tpenka CMHO: NOBP3aH Ha MHTEPHET.

CBeTM LPBEHO: He € NOBP3aH Ha UHTEPHET.

3a Haco4yBayoT LUTO € NOBP3aH CO MOAEMOT:

« YBepeTe ce Aeka kabGernoT 3a eTepHeT He e pasnabaBeH n
noBp3eTe ro NpaBuIHo.

» KoHTakTupajTe co onepaTtopoT 3a Aa NpoBepuTte Aanv nma
HekakoB npobrnem co Mpexara.

3a Haco4yBayoT LUTO €/He e NOBP3aH CO MOAEMOT:

* YBepeTe ce Aeka pacTojaHUeTO NOMery iBaTa HacouvyBauu
e nomaro og 10 meTpu 1 feka Hema noseke of eeH sug
nomery HuB.

Tpenka: HacouyBa4oT oTkpun nameteH HacoyyBay HUAWEI
LITO MOXe Aa ce cnapu.

Kora ke ce otkpujaT apyrv HacodyBaun HUAWEI (wto
nopapxxysaat NoBp3yBawe co HarmonyOS), nokasaTtenot

Ha HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro ke Tpenka. Kora ke ce cryun
TOa, gonperte ro konyeto WPS Ha HUAWEI WiFi Mesh X1

Pro. MNokasatenot Tpeba Aa Tpenka 6p30, WTO ykaxyBa Aeka
Haco4yBa4oT LUTO MOXe Aa ce cnapw ce nospaysa co HUAWEI
WiFi Mesh X1 Pro. MpouecoT Ha noBp3yBar-e e 3aBpLUEH Kora
rokasaTenoT Ke npectaHe Aa Tpernka.
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YecTo noctaByBaHu npawatsa (YMNM)

1. lTo ga HanpaBam ako OTKaKo Ke ro KoHdurypupam
Haco4yBa4oT, MOGUNHUOT TenedOH aBTOMAaTCKN ce
noBp3yBa Ha mpexara Wi-Fi o npeTxoaHo noBp3aHuoT
onTuyku/wmpokonojaceH/kabencku MogemM HamecTo Ha
mpexata Wi-Fi og MmojoT HacouyBau?

Ce npenopadyyBa Aa ja oHeBo3moxuTe mpexata Wi-Fi o
NPeTXOAHNOT ONTUYKW/LLIMPOKONojaceH/kabencku mogem 3a ga
ja HamanuTe noTeHuMjanHaTa nHTepdepeHLUmja Ha curHanoT
CO BaLLMOT HaCco4yBay.

2. lllTo Aa HanpaBaMm aKo Haco4yBa4oT He ce Npeno3Hae Ha
annukaumjata?

* YBepeTe ce [eka ja umate HajHoBaTa Bepaunja of annvkaumjara.

 YBepeTe ce aeka TenedoHoT e noep3aH Ha mpexarta Wi-Fi
0[1 Haco4yBaYyoT LUTO € MOBP3aH CO MOAEMOT U LTO Tpeba
Aa ce KoHUrypupa.

* YBepeTe ce [ieka CUTe Haco4yBauun ce HOBU Unmn ce
06HOBEHMN Ha habpUYKUTE NOCTaBKM.

* YBepeTe ce [ieka HanojyBakeTO Ha HacouyBayvoT e Jo6po
nosp3aHo. [NoyekajTe gofgeka Haco4yBa4oT ro 3aBpLUM
NpoLEecoT Ha CTapTyBawe 1 o6uaeTe ce NOBTOPHO.

3. lLito ga HanpaBam ako ce nojaBaT HeKOM of criefHuBe
npo6nemMun Bo TEKOT Ha KOHGUrypupaweTo Ha Haco4yBa4oT?

* Ako TenedoHoT He Moxe Aa ja Hajae Wi-Fi of HacouyBaYor,
yBepeTe ce [eka Haco4yBayoT e NMoBpP3aH CO HarojyBak-e.
MouekajTe HacovyBa4oT Aa ro 3aBpLUM NPOLECOT Ha
ctapTyBake. [NoToa, obuaete ce NoBTOpHO Aa nNpebaparte 3a
Wi-Fi oa Haco4yBa4oT Ha TenedoHoT.

» AKO ce npukaxe nopakara ,He e otkpueH kaben 3a
VHTepHeT", yBepeTe ce Aeka kabnute 3a eTepHeT ce 406po
nosp3aHu 1 ce Bo gobpa coctoj6a.

* AKo ce npukaxe nopakara ,[1orpeLHo KOPUCHNYKO UMe Unu
no3uHKa“, MOBTOPHO BHeCeTe MM cMeTkaTa U No3uHkaTa 3a
LUMpOKOMojaceH MHTepHeT. Ako NpobnemMoT NpoaoIku Aa ce
nojaByBa, KOHTaKTMpajTe CO ONepaTopoT 3a MOMOLL.
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© Ako npobnemort He e pelieH, 06HOBETE ro HacouyBajoT
Ha habpuyk1Te NOCTaBKY U CNEAETE M HAacoKUTE BO OBa
ynaTcTBO 3a MOBTOPHO Aa v noBp3eTe kabnute n aa ro
npekoHdUrypuparte Haco4yBayoT.

4. Kako aa ro o6HoBam HacovyBa4oT Ha habpuykuTe NocTaBkn?

MoBp3eTe ro HacCoO4yBa4OT CO HaMojyBakETO M NoYeKajTe
Haco4yBayoT [a ro 3aBpLUM NPOLECOT Ha CTapTyBakse.
KopucTete urna 3a ga ro nputucHete konveto RESET Ha
Haco4yBayoT MOAONTO Of ABe CeKyHAM AoAEKa cujanuykaTta
Ha nokasaTenoT He ce ucknyuu. MNMoyekajte HacovyBayoT Aa ro
3aBpLUM NpoLecoT Ha npecTapTyBane. Kora nokasatenort ke
CBETHe LipBEeHO, Toa 3Ha4u Aeka HacovyBavoT e 0OHOBeH Ha
habpuyknTe NOCTaBKM.

© Ako KOHMUrypUPaHMOT HacouyBay e 0BHOBEH Ha thabpuik1Te
nocTaeku, Tpeba Aa ro KoHguUrypupare nosTopHo. Motoa
oBHoBeTE ro ApyrvoT HacodyBay Ha (habpuukuTe NocTaBku 3a Aa
MO)Ke aBTOMaTCKO [1a Ce NOBP3e CO KOHUINyp1paH1OT HAacouyBaY.

5. Kako na nosp3am gononHuteneH Hacouysay HUAWEI co
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro 3a pga ja npowmupam mpexarta Wi-
Fi?

Moxe Aa ro noBpaeTe Haco4yBaYoT Ha HEKOj Of CreAHNBE HAuVHU:
* XnyaHo noepayBatse. [NoBp3ete ja noptata WAN
Ha [OMOMHUTENHNOT HacovyBaY (HOB Un 0BHOBEH
Ha cabpuykute noctaskm) co noptata LAN Ha
koHdpurypupanmotr HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro co
KopucTene kaben 3a eTepHer.
* BeaxunyHo NoBp3yBaH-E.
Yekop 1: cTaBeTe ro 4OMNOMHUTENHUOT HacodyBaY (HOB
unun obHoBeH Ha habpuyknTe NOCTaBKW) BO OMCEr Of efeH
meTap op koHdurypupaHmor HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro n
NoBP3€ETE 0 CO HaMojyBaHETO.
Yekop 2: kora nokasatenot Ha HUAWEI WiFi Mesh X1
Pro ke noyHe aa Tpenka, gonpete ro konyeto WPS Ha
Hero. NoyekajTe goaeka nokasaTenoT Ha AOMOMHUTENHUOT
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HacouyBay He Nnokaxe [Jeka e NoBp3aH Ha Mpexara.

Yekop 3: 3a norornema nNoKpUeHOCT, UCKITyYeTe ro

[OMNOMHNUTENHNOT Haco4yBaYoT O M3BOPOT Ha Harojysatse,

na ctaeeTe ro HacodysadoT Bo oncer og 10 m og HUAWEI

WiFi Mesh X1 Pro, a nomery gBarta HacouvyBauu He Tpeba na

1Ma rnoseke of efieH sua.

© Hacouysay on HUAWEI® ce oaHecyBa Ha HacouyBaum LUITO

nogapxysaat HarmonyOS Mesh+. NposepeTe Aanu salumoT
ypen noaapXyBa Takea kapaktepucTuka.

6. Kako na nosp3am ypep co Wi-Fi co mojoT Haco4vyBay co
kopuctewse WPS?

Kora Haco4yBa4oT e BKINy4eH, JonpeTe ro HeroBoTo Konye
WPS, na nputucHete ro konyeto 3a WPS Ha ypegnot co Wi-Fi
(kako LWTo e TenedoH) BO POk oA ABEe MUHYTYW 3a [a 3anoyHe
cTaHgapaHa koMmyHukaumja npeky WPS un ga ro nospserte
ypepnot co Wi-Fi Ha mpexara Wi-Fi oa HacouvyBayoT.
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7. Kako aa ro nosp3am mojot HacouvyBady co HUAWEI CPE 3a
Aa ja npowmnpam mpexarta Wi-Fi?
Moxe aa ro noBp3eTe Haco4yBa4yOT Ha HEKOj Of CneaHuBe
HaumHU:
* XKnuaHo nospayBarbe
CraBeTe ro Haco4yBa4oT BO MpocTopuja co cnaba jaymHa Ha
CUrHamnoT Unu BO Koja BOOMLLTO HeMa CurHan, na nospsete ja
noptata WAN op HacouyBa4oT Bo noptata LAN Ha HUAWEI
CPE co kopucTene kaben 3a eTepHer.
* BeaxnyHo noBp3yBame (Co kopuctere Ha konyeto WPS)
Yekop 1: cTaBeTe ro Haco4yBa4oT BO OMCer 0 efeH MeTap of
HUAWEI CPE v noBp3eTe ro HamnojyBaHEeTo.

BO Orcer o eaeH
metap

=

Tl  SECETELELELE >

N J

Yekop 2: kora nokasatenot Ha HUAWEI CPE ke noyHe ga
Tpenka, nputucHete ro kon4yeto WPS Ha Hero. Movekajte
[ofeka nokasaTenoT Ha Haco4yBayoT He Mokaxe Aeka
Haco4yBa4oT € NMoBp3aH Ha Mpexara.

Yekop 3: cTaBeTe ro Haco4yBa4oT BO NpocTopuja co cnaba
jaunHa Ha cuUrHanoT 1 NoBp3eTe ro HamojyBak-ETo.

© - Cnukara e camo 3a MHdbopmaLmja.

« YBeperte ce geka HUAWEI CPE e noBp3aH Ha MHTEpHET
1 fieka Haco4yBa4voT € HOB UM e BpaTeH Ha abpuukute
NocTaBku.

« YBepete ce geka HUAWEI CPE r1 nogapxysa dyHkuujaTa
HUAWEI HiLink n npotokonot CoAP. 3a nogeTanyu
MHOPMaLIMK, KOHCYNTUPajTE Ce CO ANCTPUBYTEPOT.

« YBepeTe ce eka pacTojaHMeTo NoMery BallMOT Haco4yBay u
HUAWEI CPE e nomano og 10 MeTpu 1 Aeka Hema noseke
ofl efleH sua Nnomery HuB.
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Be36eaHocHu nHdopmaumum

Pa6ora n 6e36eaHocT
&[I‘Ipenynpenysawe] BHumaTenHo npoyutajte rn cute
UH(opMaumm 3a 6e3befHOCT Npen Aa ro KOpUCTUTE ypeaoT 3a
na bupete curypHu aeka pabotn 6e3beaHo M NpaBUIHO 1 Aa HayyuTe
KaKo NpaBuIiHO Aa ro GpnuTte ypeaor.
He ro kopucTeTte ypenot fokosiky e 3abpaHeTo Aa ce ynotpebysa.
He ro kopucTeTe ypeaoT ako HeroeaTta ynotpeba npeavsBukysa
OMacHOCT U NPEYKY Ha APYr eNEKTPOHCKY ypeaw.
Mpov3BoguTenuTe Ha nejcMejkepy npenopadysaat Aa ce oapxysa
Hajmano pactojaHve o 15 cm mery ypeaoT v nejcmejkepoT 3a ga
ce crpeyar noTeHuujanHu Npeykn Ha nejcmejkepot. AKo kopuctute
nejcmejkep, KopucTeTe ro ypedoT oA CMpoTUBHaTa cTpaHa Ha
nejcMejKepoT 1 He ro HoceTe ypeaoT BO NpeaHWoT Lieb.
M3berHyBajTe MmecTa co npas, Brara unm HeuictoTuja. M3berHysajte
MarHeTHu nonuta. KopucTeweTo Ha ypefoT BO TakBa cpeavHa
MOXe [a npean3Brka HapyLlyBake Ha CTPYjHOTO Koro.
WpeanHn Temnepatypu 3a pabota ce 0 °C go 40 °C. Npeanuu
Temnepatypw 3a dyBare ce —40 °C go +70 °C. EkcTpemHa TonnuHa
WK CTyA, MOXe A ro OLUTETU YPeAoT UK JONOoMHWUTENHaTa onpemMa.
YyBajTe ro ypenoT v gononHuTenHata onpema Bo fobpo
npoBeTpeHa U cTyaeHa npocTtopuja 6e3 AupekTHa U3NoXeHoCT
Ha coHue. He ro BUTKajTe unu NokpuBajTe ypeaoT cO Kpru unm
apyru npegmeTtu. He ro noctaByBajTe ypenoT BO NpeaMeTH LUTO
3afpKyBaaT TONSMHA, Kako Ha NpUMep, KyTuja unm keca.
Ypepot Tpeba fa ce MHCTanupa 1 co Hero a ce pakyBa Co Hajmano
pacTtojaHue of 20 cM Mery U3BOPOT Ha 3payere 1 Baluerto Teno.
Kopucterweto HeofobpeH unu HecooABETEH aaanTep 3a cTpyja,
nonHay unu Gatepuja Moxe Aa ro owTeT! ypeaoT, Aa ro Hamanm
KMBOTHWOT BEK UNW Aa NpeausBuka noxap, ekcrnosuja unv apyra
onacHoCT.
3a npuknyynueuTe ypeau, Wtekepot Tpeba aa 6uae Bo 6nuanHa Ha
ypeawuTe u fa 6uae necHo JocTaneH.
Wcknyyete ro aganTepoT 3a HanojyBake Of LUTEKepOT Kora He ro
KopucTuTe.
He ponupajte rv ypedoT unv agantepoT 3a HanojyBake CO MOKpU
paue. Taka Moxe fa npeausBuKkaTte Kpatok cnoj, AedekT unu

cTpyeH yaap.
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YBepeTe ce Aeka afanTepoT 3a HanojyBakwe rv UCMOMHyBa
BGapatata o IEC/EN 62368-1 u geka e TectupaH u ogobpeH
cropea HauvoHarnHuTe Unm nokanHuTe ctaHaapau.

3a onTtumanHa nokpueHoct Ha Wi-Fi u nepdopmancu, ce
npenopavyBa pacTojaHWeTO 3a MOHTUpawe nomery noseke
noBp3aHu HacodyBayu ga 6uge noronemo o 2 m kora uma
VHTEpHET BO NiHuja Ha nornefot (LOS).

UHdopmaumm 3a hpnarse 1 peLmknupame

ECMMﬁOHOT Ha nponasoaoT, 6aTepujata, nuTepaTyparta unm

ambBanaxara 3HayaT Aeka npoussoaute u 6atepuute Tpeba fa
mmmm Ce OJHECAT BO NoceGHK MecTa 3a cobupare oTnag oapeaeHu
of nokanHuWTe BNacTu No KpajoT Ha paboTHWOT Bek. Ha Toj HaunH
ke ce obe3bean Aeka oTNafoT OA enekTpuYHaTa M enekTpoHckata
onpema ke ce peuyKnupa v ke ce TpetTupa Ha HayuH LUTO 1 3a4yByBa
BpeaHUTe mMatepujanu U ro 3awTUTyBa 34paBjeTo Ha nyreTo u
oKonuHara.
3a noseke MHboOpMaLUKU, KOHTaKTUpajTe CO NoKanHute
BnacTu, npogasayoT unu cnyxbarta 3a pnake Ha oTnagoT of
AOMaKkvHCTBaTa unu noceteTe ja Beb-nokauvjarta
https://consumer.huawei.com/en/.
HamanyBsake Ha onacHu cynctaHumm
YpenoT n HeroBuUTe eneKTPOHCKU [0AaTouu ce BO COrMacHoOCT Co
NpVYMEHNBUTE NOKalHW Npasuna 3a orpaHnyyBake Ha ynotpebarta
Ha OfpefeHN LITETHWN CYNCTaHUUN BO eNeKTpUYHa W enekTpoHcka
onpema, kako wto ce perynatusata EU REACH u aunpektusute
RoHS v Batepuu (kage WTo ce BkNy4YyeHu) n ap. 3a u3jasu 3a
coobpasHocT 3a REACH 1 RoHS, noceteTte ja Hawara Be6-nokaumja
https://consumer.huawei.com/certification.
YcornaceHocT co nponucute Ha EY
W3jaBa
Hue, Huawei Device Co., Ltd. nsjasyBame feka oBoj ypen PANGU1-
BE32A e Bo cornacHocT co criegHuse AupekTtueu: RED 2014/53/EY,
RoHS 2011/65/EY, ErP 2009/125/E3.
LlenvoTt TekcT Ha [leknapauujata 3a ycornaceHocT 3a EY, getannute
nHopmauun 3a ErP n HajHoBUTe uHdOpmMauun 3a gogaToumn u
cogpTBep ce AoCTamnHM Ha criefHaBa VHTEepHeT-aJpeca:
https://consumer.huawei.com/certification.
OrpaHuyyBatsa Bo oncerot og 5 GHz:
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dpekBeHTHUOT oncer o4 5150 go 5350 MHz e orpaHuyeH Ha
ynoTpeba Bo 3aTBOpeH npocTop Bo cnegHuse 3emju: AT, BE, BG, CH,
CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

®peKBEHLMCKX Once3n U MOKHOCT

HomuHanHuTe orpaHuyyBarwa Ha (PpekBeHUUCKUTE oncesn u
emuTyBadkata eHepruja (3payeHa w/vnum emutyBaHa) NpyMeHnuBemn 3a
oBaa paauo onpema ce kako wTo cneaun: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi
5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30
dBm.

YnaTcTBO 3a Toa Kako fAa OBO3MOXMWUTE U OHEBO3MOXUTe
BEe3KNYHN MPEXM

1. Wi-Fi Ha 2,4 GHz:

a. MNospsete ro komnjytepot co Wi-Fi mpexarta Ha pytepoT (unun
nosp3eTte ro Kommnjytepot co noptata LAN Ha pyTepoT KopucTejku
eTepHeT kaben). BHeceTe 192.168.3.1 Bo neHTaTa 3a agpeca Ha
NpenucTyBayoT 1 HajaBeTe ce Ha BeG-CTpaHuuaTta 3a ynpaByBahe Ha
BaLLMOT pyTep.

6. N3bepete Moja Wi-Fi, ucknyyete Mpuoputetr Ha 5 GHz un
oBo3moxeTe unu oHesoamoxete Wi-Fi Ha 2,4 GHz.

2. Wi-Fi Ha 5 GHz:

a. MNosp3ete ro komnjytepot co Wi-Fi mpexarta Ha pyTepoT (unun
nospseTe ro komnjytepot co noptata LAN Ha pyTepoT kopucTejku
eTepHert kaben). BHecete 192.168.3.1 Bo neHTaTta 3a agpeca Ha
NpenucTyBaYyoT U HajaBeTe ce Ha BebG-CTpaHuLaTa 3a ynpaByBatbe Ha
BaLLMOT pyTep.

6. N3bepete Moja Wi-Fi, ucknyyete NMpuoputetr Ha 5 GHz n
oBo3mMoxeTe unu oHesoamoxete Wi-Fi Ha 5 GHz.

lNMpaBHa HanomMeHa

AsTtopcku npasa © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Cute npaBa ce
3a/pXaHu.
OBOJ JOKYMEHT E CAMO 3A MH®OPMATUBHW LIENN N HE
MPETCTABYBA HUKAKBA FAPAHLINJA.
TproBcku Mapku U [03BONMU
Wi-Fi®, noroto Wi-Fi CERTIFIED u noroto Wi-Fi ce Tproscku mapku
Ha Wi-Fi Alliance.
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[pyrTe cnomeHaTn TProBCKU Mapku, Ha3nBW Ha NPOU3BOAM, YCIYrn 1
TProBCKM OPYLUTBA MOXe @ Ce BO COMNCTBEHOCT Ha HUBHUTE OHOCHU
COMCTBEHNLIN.

Axypupare Ha Bep3ujaTa

3a fa ce nopobpu 6e3begHocTa Ha NPou3BoaoT M Aa BU 06e36eaume
noaobpo KOPUCHUYKO UCKYCTBO, PeOBHO Ke Be M3BecTyBame 3a
axypupara Ha Bepaujata kora ke ce 06jaBu BaXXHO axypupatse.
MonuTtuka 3a npuBaTHOCT

3a fna pasbepete nogobpo Kako rm KOpUCTUME U v 3alTuTyBame
BallMTe NUYHWU MHGPOPMaLUK, NpoYnTajTe ja nonuTukaTa 3a
npvBaTHOCT Ha https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
JIMueHueH AOroBop 3a KpajHU KOPUCHULIM

MpouuTajte ro n cornacete ce co JIMLEHUHNOT JOrOBOP 3@ KpajHu
kopucHuum (HUAWEI EULA) Ha cTpaHuuaTta 3a ynpaByBawe CO
Npon3BOAOT NMpez Aa ro KOPUCTUTE NPOU3BOAOT.

3a noseke nomoLu

Mocetete ja https://consumer.huawei.com/en/support/hotline 3a
HajHOBMOT 6poj Ha LleHTapoT 3a rpuxa 3a KOpUCHULM 1 agpecarta Ha
e-nowTa Bo Baluata 3emja unu pervmoH.

3a noseke MHGOPMaLMU 3a KapakTEPUCTUKUTE 3a MPUCTAMNHOCT,
nocetete ja oduumnjanHata Beb-nokaunja Ha Huawei n nornegHete
ro YnaTcTBOTO 3a mpucTanHocT 3a [MpousBoauTe 3a npucranHa Touka
(Accessibility Guide of Access Point Products).
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PbkoBoacTBO 3a 6bp3 cTapT

MbpBU CTHLNKK

]

]

©® Wnankatop @® BytoH 3a WPS

® Toprt 3a aBToMaTMuHO agantupaHe 3a WAN/LAN: 3a

CBbp3BaHe C HTEPHET (KaTo Hanp. ONTUYeH MOAEM,

MOZEeMM 3a LUIMPOKONEHTOB AOCTbM U AP.) Y KbM MPEXOBO

YCTPOWCTBO C Kabern, kaTo HanpuMep KOMMIOTBP.

@ Ako y foma nmate ycTpoiiCTBO C Mpesos nopt 2500 Mbit/
S, NpenopbyYBaMe BY [ja ro CBbPXXETE KbM MPEXOBWS NOPT
2500 Mbit/s Ha pyTepa, 3a Aa nony4unTe no-BMcoka CKOPOCT Ha
[0CTHN.

@ Mopr 3a 3axpaHBaHe ©® BytoH RESET (HynupaHe)

Ctbnka 1: MHcTanupaHe Ha NpuUnNoXxeHueTo

CkaHupante QR koga, 3a ga U3TernuTe u nHctTanvpare

npunoxeHneto HUAWEI Al Life Ha cBosi MoBGuneH TenedoH mnu

Tabnet. MoxeTe Aa u3nonssate NpUNoXeHNETo 3a ynpasreHne

Ha pyTepa cu.

(=] %= 0[]

g O Ao npunoxeruneTto Bede e 6uno

MHCTanupaHo Ha TenedoHa By,
yBeperte ce, ye pasrnonarare ¢
Haln-HoBaTa My Bepcus.
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Ctbnka 2: CBbp3BaHe Ha KabenuTte

Pasonakosavite pytep ot HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, cebpxeTte
ro KbM ONTUYEH/LLIMPOKONEHTOB/kabeneH MoaemM ¢ MpexoBu
kaben u crep ToBa ro CBbPXKeTe KbM U3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe.
OnTuyeH/lmpokoneHTos/ Pytep
kabeneH mogem

(OT BalMs AOCTaBYMK Ha
LIMPOKONEHTOB AOCTBI)

MocTasete kabena B WAN/LAN nopta ¢
aBTOMaTU4YHO afjanTupaHe Ha pyTepa

© - AKO MHAMKATOPBT CBETW B YEPBEHO, TOBA 03HAYaBa, Ye pyTepLT
He e CBbp3aH KbM UHTepHeT. KoHcynTupalite ce cbe ,CTbnka 3:
HactpoiBaHe Ha pyTepa“.

3a pyTepu, KouTo nNoaabPXKaT aBToMatnyHo agantupaHe Ha WAN/
LAN, mpexouTe noptoBe ca kombuHupanu 3a WAN/LAN. MoxeTe
cbluo Aa 3apagete dpukcupad WAN nopt Ha yeb 6asupaHata
cTpaHuLa 3a yrpaerneHue Ha pyTepa.

Crtbnka 3: HacTtponBaHe Ha pyTepa

MeTop 1: KoHcburypupaiite pytepa oT NnpunoxeHueTo
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o CebprkeTe MobunHua cu TenedoH kbm Wi-Fi® mpexarta Ha
pyTepa, KOWTO e CBbp3aH kbM MogeMa (He e Heobxoauma
napona). MpoeepeTe nmerto Ha Wi-Fi (Wi-Fi name) mpexata

B jONHATA YacT Ha pyTepa.

Q OTBopeTe npunoxeHneTo. Crea KaTto NpUIoKEHNETO oTYeTe
pyTepa, aokocHete KOH®UTI'YPUPAHE.

© Axo He ce NOsIBY NOMETO C UHCTPYKLMS,

NO-KbCHO

[IOKOCHETE +.

3:

o [okocHeTe MbpBU cTbNKK 1 n3bepeTte Cb3gaBaHe Ha
Wi-Fi mpexa.
Coensacs socrn o wrepeer
Cuanasare Ha WiFi Mpexa
>

Pauapreare va Wil vpara
(npenasarie)

m—
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o BbBeneTe akayHTa 1 naponara cu 3a LUMPOKOSIEHTOB AOCTb.
Axo BalLaTa Bpb3Kka KbM UHTEPHET HE U3NCKBa BbBEXAAHETO
Ha akayHT v napona, oTMAeTe Ha creAgallara cTbrka.

‘Cusemiicaa AOCTN A0 WHTEpeT

AxayHT 3a WPOKONEHTOB
Aocren

Mapona a wnpoKoneHTos.
Aocren

VLAN

CBbP3BAHE h

-

© Axo Tpsabsa Aa koHdurypupare VLAN
[OCTbN Ha MpexaTta cu, CBbpXeTe ce
CbC CBOS JOCTaBUVK, 3a Aa nonyyute
napametpuTe 3a VLAN, cneg koeTo
aKTVBMpaliTe NpeBkoyBaTens 3a
VLAN Ha ekpaHa.

B3apaiite HoBo nme 3a Wi-Fi, HoBa napona 3a Wi-Fi, kakto un

naporna 3a ynpasneHue Ha HOBUS pyTep.

Copemunc 3a aocTen fo wTepret|

‘Cuseiyk 33 AOCTLN 70 WiTepHeT Cusemii 32 A0CTLN 70 VHTepHET

Kondurypupane Ha
urcpopwmaLus 3a Wi-Fi

(Vive va WiFi )

Tlapona sa Bnuaane &
pyTepa

(Tapona sa
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Metop 2: KoHdurypupainite pytepa oT cTpaHuuara 3a
ye6-6a3upaHo ynpasrneHue

0 CBbpkeTe MobunHus cu TenedoH kbm Wi-Fi mpexata Ha
pyTepa, KOMTO e CBbp3aH kKbM MofeMa (He e Heobxoanuma
napona). MNposepeTe umerto Ha Wi-Fi (Wi-Fi name) mpexarta
B [jofiHaTa YacT Ha pyTepa.

Q OTBOpeTe Gpaysbpa 1 e GbaeTe aBTOMATUYHO NPEHACOYEHN
KbM CTpaHuuaTa 3a yeb-6a3vpaHo ynpaeneHve (ako
CTpaHuLaTa He ce 13Befe aBTOMaTUYHO, BbBeEeTE
,192.168.3.1" B agpecHata neHta Ha bpay3bpa). Cnegpante
MHCTPYKUMUTE Ha ekpaHa, 3a Aa KoHdurypuparte pyTepa.

192.168.3.1

[la sanouHen @
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Ctbnka 4: CBbpXKeTe APYruTe pyTepu KbM
3axpaHBaHeTo

AKO B 3aKyneHUsi KOMMMEKT Ce CbAabpKa NnoBeye OT eAuH pyTep,
Apyrute pyTepu aBTOMaTUYHO LLie HacTPOSIT Mpexa C MbpBUS
KOHpurypupaH

pyTep, crnep kaTto 6bAaT CBbp3aHy KbM 3axpaHBaHETo.
MocTaBeTe pyTepa (Mnu pyTepuTe) Ha MSICTOTO, KbAETO UckaTe Aa
yBenuunte

Wi-Fi nokputunerto, u ro (rv) CBbpXeTe KbM U3TOYHMK Ha
3axpaHBaHe. /34akante

NpMBNM3NTENHO ABe MUHYTU, OKaTO MHAMKATOPBLT 3arnoyHe Aa
nyncvpa B CUHbO,

KOeTO Le 03Ha4aBa, Ye pyTepbT € CBbP3aH KbM Mpexara.
MoxeTe

CbLLO [a NpoBepuUTe MpexoBaTa Bpb3ka Ypes NpUIoxXeH1eTo.

—— Opticalverortelephone.
ine/Ethernetcable)

Enemetcable

W

T 246mwi
T soHrwiei

Internet

T 246K Wi

T scHwif

3

Modem
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O - 3a Haii-0o6pu pesynTaTi NocTaBeTe pyTepuTe B paMKuTe Ha
10 MeTpa eauH OT APYr U C HAaN-MHOTO eAHa CTEeHa MexXay THX.

« 3a fa ocurypuTe onTUManHo NpeacTaBsiHe Ha MPEXOBOTO
CBbp3BaHe, OnuTaiiTe ce Aa NocTaBuUTE BTOPOCTENEHHUS pyTep
OVPEKTHO Haf, rmaBHUSA. AKO HaZl NOMELLIEHWNETO, B KOETO Lie
6be NOCTaBEH MMaBHUSAT PyTep, HIMa eTax, NocTaBeTe rMaBHUS
1 BTOPOCTENEHHUSA pyTep, KakTo e nokasaHo no-rope. (Ysepete
ce, Ye ABaTa pyTepa ca Bb3MOXHO Hal-6rm3o eauH 4o Apyr no
XOpU3oHTana.)

« Benuku pyTepu ca ¢ eHu 1 cblum nme u napona 3a Wi-Fi. Korato
oTuaeTe B ApYru cTau, BUe aBTOMATUYHO Lle Ce CBbp3BaTe KbM
no-6bpsarta Wi-Fi mpexa.

* AKO MHMKATOPBT Ha pyTepa CBETU MOCTOSHHO B YepPBEHO,

TOBa 03Ha4aBa, Ye TOW He MOXeE 1a Ce CBbPXE KbM UHTEPHET.
BwxTe ,MHAMKaTOP — NOCTOSIHHO B YEPBEHO" NO-A05y 3a noseye
nogpo6bHocTU.
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UHaukaTtop

Mwura B cMHbO: CBbp3aH KbM MHTEPHET.

CBeTM NOCTOSIHHO B YepBeHO: HsimMa Bpb3Ka C MHTEpPHET.

3a pyTepa, KOWUTO € CBbp3aH KbM Mogema:

* YBeperTe ce, ye kabenbT 3a Ethernet e crabunHo n gobpe
CBbp3aH.

+ CBbpXETE Ce C BallMs AOCTaBYMK, 3a 4a NpoBepuTe Janu
1MMa HeU3rnpaBHOCTW B Mpexara.

3a pyTepwuTe, KOMTO He ca CBbp3aHu KbM MOAeMa:

* YBeperTe ce, Ye pa3cTosHMeTo Mexay Aara pytepa e nog 10
MeTpa, KakTo 1 Ye Mexay TsX HAMa NoBeye OT efHa CTeHa.

MwuraHe: PyTepbT e oTkpun uHtenureHteH pytep HUAWEI,
KOWTO MOXe Aa 6bae cABOEH.

Korato 6baat otkputu apyrn HUAWEI pyTepu (c nopapbxka 3a
HarmonyOS Connect), nHgukatopbT Ha HUAWEI WiFi Mesh
X1 Pro we 3anoyHe ga mura. Korato ToBa ce cryyu, AJoKOCHeTe
6yToHa 3a WPS Ha HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. UHaukaTopbT
TpsibBa Aa Mura 6BP30, KOETO Lie 03HaYaBa, Ye pyTepbT 3a
caBosiBaHe ce cBbp3Ba kbM HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro.
MpouechbT No CBbpP3BaHe LUe € 3aBbpLLUEH, KOraTo NHAMKATOPbT
cnpe aa mura.
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YecTo 3agaBaHu BbNpocu

1. KakBo ga HanpaBs, koraTto cnep KoHUrypmpaHeTo Ha Most
pyTep TenecoHbT MM aBTOMaTU4YHO ce cBbp3Ba kbM Wi-Fi
MpexaTa Ha No-paHo CBbpP3aHUA ONTHYEH/LIMPOKONEeHTOB/
kabeneH mogeM, BMecTo kbM Wi-Fi Mpexata Ha mos pyTtep?

MpenopbuBame BM fa aeaktveupate Wi-Fi mpexara Ha
npeauLLH1S BU ONTUYEH/LUpokoneHToB/kabeneH Moaem,
3a @ HamanuTe NoTeHUManHMTe CMYyLLEHNS Ha CUrHana ¢
BaLLus pyTep.

2. KakBo Aa HanpaBsi, ako pyTepbT He € pa3no3Har B
NPUIOXEHNETO?

* YBeperTe ce, Ye pasnonarate ¢ HaW-HoBaTa BEPCUSt Ha
NPUIOXEHNETO.

* YBepeTe ce, Ye TenedoHbT BU € cBbp3aH kbM Wi-Fi
MpexaTta Ha pyTepa, KOUTO e CBbp3aH kbM Moaema 1
npeacTou Aa 6bae KOHUrypupaH.

* YBepeTe ce, 4e BCUYKUN PyTepun ca HOBU UMW C Bb3CTAHOBEHU
abpuyHN HaCTPOWIKK.

* YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaHeTo Ha pyTepa e Aobpe cBbp3aHo.
W3yakaiiTe, fokaTo pyTepbT NPUKMIOYM NpoLeca no
cTapTupaHe, 1 onuTaiiTe OTHOBO.

3. KakBo na HanpaBs, ako cpeluHa HAKOW OT crneAHuTe
npo6nemMu no Bpeme Ha KOHdUrypupaHe Ha pytepa?

* Ako TenedoHbT BM He Moxe aa Hamepu Wi-Fi curHana Ha
pyTepa B, yBepeTe ce, Ye pyTepbT € CBbP3aH KbM U3TOYHMK
Ha 3axpaHBaHe. V34yakaiite, fOKaTO pyTEPHT 3aBbPLLM
npoueca no ctaptupaHe. Crieg ToBa npo6BaiiTe OTHOBO Aa
notbpcute Wi-Fi curHana Ha pytepa ot TenedoHa cu.

» AKko ce nosiBu cbobLueHne ,He e oTkpuT kaben 3a MHTEpPHeT",
yBepeTe ce, Ye kabenute 3a Ethernet ca nobpe cBbp3aHu 1
B 106p0 paboTHO CbCTOSIHME.

* AKko ce nosiBu cboblueHne ,HenpaBunHo notpedutencko
MMe unv napona“, BbBedeTe OTHOBO akayHTa v naponara
CW 32 LUIMPOKOMNEHTOB A0CTbM. AKO NPobrnemMbT He Gbae
OTCTpPaHeH, ce CBbpXeTe C JOCTaBYMKa 3a CbAeWCTBME.
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© Ao npobrieMbT NpofbIkaBa, BbacTaHoBeTe habpuyHuTe
HaCTPOViKU Ha CTapusi pyTep W CreaBanTe UHCTPYKUUUTE B
TOBa PbKOBOACTBO, 3a /la CBbPXXeTe NOBTOPHO kabenute v aa
KOHchUrypvpaTe noBTOPHO pyTepa.

. Kak ga Bb3cTtaHoBs habpuyHMTE HAaCTPOMKK Ha pyTepa cu?

CBbpxeTe pyTepa kbM 3axpaHBaHETO 1 n34akanTte, JOKaTo

pyTepbT 3aBbpLUK NpoLieca Mo cTapTupaHe. V3nonssainte

urna unu kapduua, 3a aa HatucHeTe 6ytoHa HYIMPAHE

(RESET) Ha pyTepa 3a noBeye OT ABE CeKyHaW, JoKaTo

VWHAMKaTOPBLT yracHe. N3vakanTte pyTepbT Aa 3aBbpLun

npoueca no pectapTtvpaHe. Korato uHaMKaTopbT CBETHE

B YEpPBEHO, TOBa 03HayaBa, Ye (habpuyHUTe HaCTPOMKMN Ha

pyTepa ca 6unu Bb3CTaHOBEHW.

O Axo chabpuuHUTE HACTPONKK Ha KOHUIYpUPaHUs pyTep ca
6unm Bb3CTaHOBEHMN, Le TpﬂﬁBa aaro KOHCbVIprVIpaTe HaHOBO.
Cnepn ToBa Bb3cTaHoBeTe (habpuyHUTE HACTPONKU 1 Ha

ApyruTe pyTepw, 3a Ja MoraT aBTOMaTU4YHO [a Ce CBbpXaT KbM
KOHUrypupaHus pytep.

. Kak pa cBbpxa gonbnHuteneH pytep Ha HUAWEI kbm
moss HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, 3a aa pa3wwupsa Wi-Fi
mpexaTa?

MosxeTe fa cBbpXeTe pyTepa No BCEKW OT CreAHNUTE HaunHW:

» KabenHa Bpb3aka. Cebpxkete WAN nopta Ha AOMbIHUTENHUA
pyTep (HOB UM ¢ Bb3CTaHOBEHW (habpUYHIN HACTPOWKN) KbM
LAN nopta Ha koHdurypuparus HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro
upes Ethernet kaben.

» beaxunyHa Bpb3Ka.
Crbnka 1: MNocTaBeTe AONBAHUTENHUSA pyTep (HOB Unn ¢
Bb3CTaHOBEHW (haBpUUHM HACTPOINKN) B PaMKUTE Ha eAuH
MeTbp OT KoHdurypupanus HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro u ro
CBBbpXEeTe KbM U3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe.
Ctbnka 2: Korato niaukatopst Ha HUAWEI WiFi Mesh X1
Pro 3anoyHe ga mura, gokocHete 6ytoHa ,WPS" Ha Hero.
WavakainTe, jokaTto MHAMKATOPBT Ha AOMBIHUTENHUSA pyTep
nokaxe, 4e e CBbp3aH KbM Mpexara.
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Crtbnka 3: 3a ga nonyymTe No-LLUMPOKO MOKPUTUE, U3KIoYeTe
3axpaHBaHeTo Ha JOMbIIHUTENHNUA pyTep, crned KoeTo
nocrasete pytepa B obxsat ot 10 m ot HUAWEI WiFi Mesh
X1 Pro, 6e3 fa UMa noBeye OT eaHa CTeHa Mexay pyTepuTe.

O Pytep HUAWEI“ ce oTHacs 3a pyTepw, KOUTO noaabpxar

HarmonyOS Mesh+. [MpoBepeTe aanu ycTpoicTBOTO BU
noaabpxa Tasun yHKUMS.

6. Kak aa cebpxa Wi-Fi ycTpoiicTBO KbM pyTepa cu upes
WPS?
KoraTo Bkntouute Bawwms pytep, AokocHete 6ytoHa ,WPS" n
[0 ABe MUHYTUW cnef ToBa HaTucHeTe ByTtoHa ,WPS* Ha Wi-Fi
YCTPOWCTBOTO (Hanpumep TenedoH), 3a Aa uHuummupare
ctaHpgaptHo WPS cbrnacysaHe u ga cebpxete Wi-Fi
yctponcTBoTo kbM Wi-Fi MpexxaTa Ha pyTepa.
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7. Kak pna cBbpxa pytepa cv kbm HUAWEI CPE, 3a pa
pa3wups Wi-Fi mpexara?

MosxeTe fa cBbpXeTe pyTepa Cu Mo eAvH OT CneaHnTe
HaumHU:

- KabenHa Bpb3ka

MocTaBeTe pyTepa cv B cTas cbe cnab unv nuncealy, curHan,
cnep koeto cebpxkete WAN nopta Ha pyTepa kbMm LAN nopta
Ha HUAWEI CPE nocpeactsom Ethernet kaben.

- BeaxunyHa Bpb3ka (M3nonasarikv 6ytoHa WPS)

Ctbrka 1: noctaBeTe pyTepa Ha pa3cTosiHvE [0 €ANH METbP
ot HUAWEI CPE u cBbpxeTe 3axpaHBaHETO.

4H~ [lo eauH meTbp

w -

Ctbnka 2: korato nHamkatopbT Ha HUAWEI CPE 3anoyHe aa
mura, HaTucHeTe ByToHa ,WPS" Ha Hero. WN3vakaiiTe, gokato
VHAOMKATOPBLT Ha pyTepa nokaxe, 4e pyTepbT € CBbp3aH KbM
Mpexara.

Ctbnka 3: nocTaBeTe pyTepa B cTasi CbC cnab curHan u
CBbpXeTe 3axpaHBaHETo.

© - VnioctpaunsTa e camo 3a cnpaska.

« YBeperte ce, 4e HUAWEI| CPE e cBbp3aH C UHTEPHET 1
pYTEpBT € HOB WM C Bb3CTaHOBEHM (habpuyHN HACTPONKU.

« YBeperte ce, 4e HUAWEI CPE nogabpxa dyHkuusita
HUAWEI HiLink n npotokona CoAP. KoHcynTupaiite ce ¢
avctpubyTopa 3a Nnoapo6HOCTY.

* YBeperTe ce, Ye pascTosHueTo mexay pytepa su 1 HUAWEI
CPE e nop 10 meTpa, KakTo 1 Ye Mexay Tax HsMa noseye ot
efHa cTeHa.
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UHdopmauumsa 3a 6esonacHocT

Ynotpeba n 6esonacHocT
A[I‘Ipeqynpemnewe] Mpeav aa sanouHeTe ga wanonasate
yCTPOWCTBOTO CU, MpOYeTeTe BHUMAaTENHO BCuYKaTa
nHdopmauus 3a 6esonacHocT, 3a Aa ocurypute 6esonacHa pabota
1 NpaBuneH HauuH Ha ynotpeba, KakTo 1 3a fJa ce 3ano3HaeTte C
HauYMHUTE 3a NPaBUHO U3XBBLPMSHE Ha YCTPOCTBOTO.
He n3nonaeaiTe ycTpoincTBoTo, ako ynorpebata My e 3abpaHeHa.
He n3nonssante ycTponCTBOTO, ako ToBa MpeAcTaBnsBa OnacHoCT
VNN CMyLLaBa ApYrv eNeKTPOHHM YCTPOCTBA.
Mpon3sBoguTenuTe Ha KapaAuoCTUMynaTopu npenopbysar Aa ce
cnasBa MUHMMarHO pa3cTosiHne oT 15 cm mexay yCTPOMCTBOTO
W kapauocTumynartopa, 3a Aa ce npefoTBpaTsT eBeHTyanHu
HapylweHua B pabotaTta Ha kapavocTumynatopa. AKoO n3nonssare
KapAMOCTUMYNaTop, APbXTe YCTPOWCTBOTO Ha CpeLlynonoxHaTa
CTpaHa cnpsiMo KapAMoCcTUMynaTopa U He HOCeTe YCTPOWCTBOTO B
npeaHus cn 4pkoob.
M3bsreaiTe 3anpalleHa, BnaxHa unu 3amMbpceHa cpefa.
MN36sreante marHUTHW noneta. anon3saHeTo Ha yCTPOMCTBOTO B
TakaBa cpefia Moxe Aa [oBefe A0 HEeU3NpaBHOCT.
NpeanHute paboTHn Temnepatypu ca ot 0 °C pgo 40 °C.
MpeanHute TemnepaTypu 3a cbxpaHeHue ca ot —40 °C no
+70 °C. MNpekoMepHaTa TONNMHA UMK CTyA MoraTt fa noBpeasiT
YCTPONCTBOTO UMW NPUHAASIEXHOCTUATE MY.
[pbXxTe yCTPONCTBOTO U NMPUHAAMEXHOCTUTE MY Ha NPOBETPUBO
W XNagHoO MACTO, Aaney oT npsaka cnbHYeBa cBeTnMHa. He
nokpuBanTe YCTPOWCTBOTO C Kbpnu UAW APYru npeameTu.
He nocTaBsiiTe yCTpOWCTBOTO B Cb/A C /OO pa3celBaHe Ha
TONMUHATAa, Hanp. KyTUs UK YaHTa.
ToBa ycTpoiicTBO TpsbBa Aa ce MOHTMpa U ekcnnoatupa Ha
pascTosiHue MuHUMYM 20 cM Mexay paguatopa u TSnoTo BU.
M3non3saHeTo Ha HeoobpeHn nnu HecbBMECTUMMU adanTepu
3a 3axpaHBaHe, 3apsifHu ycTponctea unu 6atepum moxe Aa
[oBefle [0 NoBpeAa Ha yCTPOWCTBOTO Bu, Aa ckbeu nepuopa my
Ha eKkcnnoartauua unu Aa NpUYnHK NoXxap, eKCnnosns unu apyru
ONacHV MHUWAEHTK.
Mpwn ycTpoiicTBa C Lencen, rHe3noTo Ha KoHTakTa Tpsibea ga ce
nocrasu 61130 4o YCTPOWCTBOTO M Aa 6bAe NeCHO JOCTBLMHO.
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M3knioyeTe agantepa OT eNeKTPUYECKUSA KOHTaKT U OT
YCTPOWCTBOTO, KOraTo He Ce M3nonaea.

He pokocBaiite yCTPOWCTBOTO UK 3apsifHOTO YCTPOWCTBO C MOKPYU
pble. ToBa MOXe fa AoBEAE [0 KbCO CbeAUHEHME, NOBPean Unm
TOKOB yAap.

YBepeTe ce, Ye aganTepbT 3a 3axpaHBaHe OTroBaps Ha
nanckeaHusta Ha IEC/EN 62368-1, kakTo 1 Ye e TecTBaH 1 ofobpeH
B CbOTBETCTBME C HALMOHANHUTE U MECTHWUTE CTaHAapTw.

3a onTumanHu nokputne u cuna Ha Wi-Fi curHana npenopbyBame
PasCTOSIHUETO MeXAy PasfMyHKU pyTepu OT efHa rpyna Aa e noeeye
oT 2 meTpa npu Hanu4eH ,Line of Sight” (LoS) nHTepHer.

UHdopmaums 3a U3XBBbPIIsiHE U peluKnupaHe
ECMMBOJ‘IBT BbpXy GaTepusita, OKYMEHTUTE UMK OnakoBKaTa
03HayaBa, Ye korato HabnuxkaTt Kpas Ha MOSIe3HUs CU XKMBOT,
mmmm NpOAYKTUTE M BaTepunTe TpsbBa Aa 6bAaT OcTaBeHU B OTAENHU
nyHKTOBE 3a cbbupaHe Ha oTnagbuUu, 0603HAYEHU OT MECTHUTE
Bnactu. ToBa Lie rapaHtupa, 4e otnagbuute ot EEO ce peuunknupat
W TpeTupaTt No HauyuH, KOUTO CbXpaHsABa LEHHU maTepuanu u
3aliMTaBa YOBELUKOTO 3ApaBe W okomnHaTa cpefa.
3a noseye MHOPMALIMS Ce CBbPXKETE C MECTHUTE BMAacTH, CbC CBOS
Tbprosew, Ha ApebHo unu cbe cnyxbara 3a cbbupaHe Ha JOMaKUHCKU
oTnagbum unu nocetete yeb caita https://consumer.huawei.com/en/.
HamansiBaHe Ha onacHuTe BellecTBa
ToBa yCTPOWCTBO W HEroOBUTE ENEKTPUYECKN NPUHAANEXHOCTU ca B
CBHOTBETCTBUE C MPUNOXUMUTE NpaBuia OTHOCHO OrPaHUYEHUETO Ha
M3MON3BaHETO Ha OnpeaerneHn onacHU BellecTBa B €NeKTPUYecko U
eneKkTpoHHO obopyaBaHe, kaTto Hanpumep pasnopeabata REACH Ha
EC, aupektuBata RoHS v [lupektusata 3a 6atepunte (Kbaeto ca
BKMtoyeHn). 3a AeknapaumnTe 3a CboTBETCTBME OTHOCHO REACH 1
RoHS noceterte yeb canta https://consumer.huawei.com/certification.
CboTBeTCTBUE C HOPpMaTUBHUTE U3NCKBaHUSI Ha EBponelickus cbio3
Oeknapauus
C Hactosiwjoto Huawei Device Co., Ltd. geknapupa, ye ToBa
yctponcteo PANGU1-BE32A cboTBeTCTBa Ha criefHaTa AMpeKTuBa:
RED 2014/53/EC, RoHS 2011/65/EC, ErP 2009/125/EO.
LlennsT TekcT Ha geknapauusaTta 3a cboTBeTcTBUE Ha EC,
nogpobHarta nHdopmaums 3a ErP n Hal-ckopoluHaTta uHgopmaums
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OTHOCHO aKkcecoapuTte 1 codpTyepa ca Hanu4yHN Ha CNeaHUst UHTEpPHET
appec: https://consumer.huawei.com/certification.

OrpaHuyeHus 3a neHtarta 5 GHz:

YecTtotuTe B AnanasoHa ot 5150 go 5350 MHz ca orpaHuyeHn 3a
usnonseaHe Ha 3akputo B: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL,
ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SE, SI, SK, TR, UK(NI).

YeCTOTHM NEHTU U MOLLHOCT

HoMUHanHUTe rpaHuuM Ha YEeCTOTHUTE FIMHUM U MOLLHOCTTa Ha
npepasaHe (M3nbyeHa u/unu nposeaeHa), NPUNOXNMK 3a ToBa
pagnoobopyaBaHe, ca cnegnute: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30
dBm.

YKasaHuA 3a akTUBUPaHe U AeaKTUBUPaHe Ha Ge3XNYHU Mpexu

1. 2,4 GHz Wi-Fi:

a. CebpxeTte komnioTbpa cu kbM Wi-Fi mpexarta Ha pyTepa (unun
cBbpxeTe komnoTbpa KbM LAN nopTa Ha pyTepa ¢ nomouita Ha
Ethernet kaben). BbBegete 192.168.3.1 B agpecHaTta neHTa Ha
6paysbpa 1 Bneate B ye6-6a3upaHata cTpaHuua 3a ynpaeneHve Ha
BaLLMA pyTep.

b. N36epete Mosit Wi-Fi, nskniouete Mpuoputnsmnpane Ha 5 GHz n
akTuBupaiite unu feaktusupante 2.4 GHz Wi-Fi.

2.5 GHz Wi-Fi:

a. CebpxeTe komnioTbpa cu kbM Wi-Fi mpexarta Ha pyTepa (unu
cBbpxeTe komnioTbpa kbM LAN nopta Ha pyTepa ¢ nomouita Ha
Ethernet kaben). BbBegete 192.168.3.1 B agpecHaTta neHTa Ha
6payabpa v Bneate B yeb-6asupaHaTa cTpaHuua 3a ynpasrieHve Ha
BaLLMs pyTep.

b. N3bepete MosaT Wi-Fi, naknioyete Mpuoputusupane Ha 5 GHz n
akTuBupante unu geaktmsuparite 5 GHz Wi-Fi.

MpaBHa nHcopmauus

ABTopcko npaBo © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Bcuuku npaBa
3anaseHu.

HACTOAWNAT AOKYMEHT E CAMO 3A MH®OPMALIMA N HE
MNPEAOCTABIABA KAKBATO U 1A E TAPAHLIVA.

THProBCKM Mapkn U paspeLueHmns
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Wi-Fi®, noroto Ha Wi-Fi CERTIFIED u noroto Ha Wi-Fi ca TbProBCKN
mapkun Ha Wi-Fi Alliance.

Bcuukun Apyrv LMTUpaHn TbProBCKU Mapku, NpoayKTu, ycnyru v
MMeHa Ha KOMMaHuuM Moxe fa ca COBCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE UM
npuTexarenu.

AxTyanusaums Ha BepcusTa

3a ga moxeM aa nopobpsiBaHe CUrypHOCTTa Ha MpoaykTa v Aa Bu
rapaHTupame no-go6po yceujaHe, We BU n3npawiame pefoBHO
MHopMauns 3a akTyanuampaHe nNpu M3NU3aHeTo Ha BaxHa
akTyanusauus.

MonuTtuka 3a noBepuTenHocT

3a pa pasbepete no-gobpe kak uanonssame W 3alUTaBame nmyHata
BW MHOpMauusi, npoyeTete [MonuTrka 3a NOBEPUTENHOCT Ha
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

JIMueH3MoHHO cnopasymMeHue ¢ KpaHuA notpebuTen

Mons, npoyeTeTe n fanTe cbrnacueTo cv ¢ JIMLEH3MOHHOTO cropasymeHune
¢ kpanHusa notpebuten (HUAWEI EULA) Ha cTpaHuuaTa 3a ynpaeneHve Ha
npoaykTa, npeau aa ro uanonssare.

Owe nomouHa nHcopmaums

Mocetete https://consumer.huawei.com/en/support/hotline 3a
akTyanHa uHdopmauus 3a ropeljara nUMHUS® U UMenn agpeca 3a
noaApbXKKa BbB BallaTa AbpKasa Unv pervioH.

3a noseye nHGpopmauns 3a yHKUMUTE 3a AOCTBMNHOCT nocetete
oduumnanuna yebcaint Huawei n BuxTe PbKOBOACTBOTO 3@
OOCTBMHOCT A0 NPOAYKTM Ha Touku 3a AocTbn (Accessibility Guide of
Access Point Products).
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Struéna uvodna priruc¢ka
Zac¢iname

@ Indikator @ Tlagidlo WPS

©® Port WAN/LAN s automatickym prispdsobenim:
pripaja sa k internetu (k optickému modemu, modemu
Sirokopasmového pripojenia atd.) a ku kablovému
sietovému zariadeniu, ako je napriklad pocitac.
© Ak mate doma zariadenie so sietovym portom 2500 Mbit/
s, odpori¢ame ho pripojit k sietovému portu 2500 Mbit/s na
smerovacdi, aby ste dosiahli vy$siu rychlost pristupu.

@ Napajaci port @ Tlagidlo RESET

Krok 1: Instalacia aplikacie

Svojim mobilnym telefénom alebo tabletom naskenujte kéd QR
na stiahnutie a instalaciu aplikacie HUAWEI Al Life. Aplikaciu
moZzete pouzit na spravu svojho smerovaca.

EEAE

O Ak je uz aplikécia nainstalovana vo
vasom telefone, uistite sa, ze mate jej
najnovsiu verziu.
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Krok 2: Pripojenie kablov

Vybalte smerovac z balenia HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, pripojte ho
pomocou sietového kabla k modemu optického/Sirokopasmového/
kablového pripojenia a pripojte ho k zdroju napajania.
Smerovaé
Modem optického/Sirokopasmového/
kablového pripojenia
(od vasho poskytovatela
Sirokopasmového pripojenia)

Zapojte kabel do portu WAN/LAN
s automatickym prispdsobenim smerovaca

[S—

~+d0000e

©® - Ak svieti indikator nagerveno, znamena to, Ze smerovag¢ nie je
pripojeny k internetu. Precitajte si ,Krok 3: Nastavenie smerovaca.”
» V pripade smerovacov podporujucich automatické prispdsobenie
WANY/LAN su sietové porty kombinovanymi portami WAN/LAN. Na
webovej stranke spravy smerovaca moézete urcit' aj pevny port WAN.

Krok 3: Nastavenie smerovaca
1. spésob: Konfiguracia smerovaca pomocou aplikacie

o Pripojte mobilny telefén k sieti Wi-Fi® smerovaca, ktory je
pripojeny k modemu (nevyzaduje sa heslo). Nazov siete
Wi-Fi (Wi-Fi Name) najdete na spodnej strane smerovaca.




Otvorte aplikaciu. Ked aplikacia najde smerovac, tuknite na
tlagidlo KONFIGUROVAT.

O Ak sa nezobrazi okno s vyzvou,

NESKOR 0 A
tuknite na +.

KONFIGUROVAT @

@ Tuknite na polozku ZACINAME a vyberte moznost Vytvorit
siet’ Wi-Fi.

Sprievodca pripojenim K nternetu

Vytvorit siet Wi-Fi

O

Rozsiit siet Wi Fi (prenos)

ZACINAME Q

o Zadajte Ucet a heslo Sirokopasmového pripojenia.
Ak va$e pripojenie na internet nevyzaduje ucet a heslo,
preskocte tento krok.

Sprievodca pripojenim kintemetu

Uget Sirokopasmového
pripojenia

O Ak potrebujete nakonfigurovat siet
VLAN vo vasej sieti, kontaktujte svojho
poskytovatela Sirokopasmového

VLAN pripojenia, aby ste potvrdili parametre

siete VLAN a na obrazovke zapnite
%\/) prepinac siete VLAN.
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Fiesio Sirokopasmovano
pripojenia




6 V novom smerovacdi nastavte novy nazov siete Wi-Fi, heslo
siete Wi-Fi a heslo spravy.

Sprievodca pripojenii k internetu Sprievodca pripojenii K ntemetu Sprievodca pripojenim K internetu

Prihlasovacie heslo
smerovaca

Nastavte informécie o sieti
i-Fi

Nazov siete Wi-Fi ]
Heslo siete Wi-Fi

T, @y
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2. sposob: Konfiguracia smerova¢a pomocou
stranky webovej spravy

0 Pripojte mobilny telefon k sieti Wi-Fi smerovaca, ktory je

pripojeny k modemu (nevyZaduje sa heslo). Nazov siete
Wi-Fi (Wi-Fi Name) najdete na spodnej strane smerovaca.

WiFi

XXXXXX
Pripojené

0 Otvorte prehliada¢ a budete automaticky presmerovani
na stranku webovej spravy (ak sa stranka nezobrazi
automaticky, zadajte do adresového riadka prehliadaca
,192.168.3.1%). Smerova¢ nakonfigurujte podla pokynov na
obrazovke.

192.168.3.1

3:

294



Krok 4: Pripojenie iného smerovaéa(-ov) k
zdroju napajania

Ak zakupené balenie obsahuje viac smerovacov,

dalsi smerovac (resp. smerovace) zriadi siet' s prvym
konfigurovanym smerovaéom automaticky po pripojeni k zdroju
napajania.

Umiestnite smerovac (resp. smerovace) do oblasti, kde chcete
rozSirit’ pokrytie sietou Wi-Fi, a pripojte ho k zdroju napajania.
Pockajte

priblizne dve minuty, kym nezaéne indikator pulzovat namodro,
¢o znamena, Ze smerovac je pripojeny k sieti. TieZ mozete
skontrolovat ich sietové pripojenie prostrednictvom aplikacie.

o Opticalfiberfortelephone.
ine/Ethernet cable)

Enemetcable

Internet

Opica fibr o teephone.
inefthemetcable) [
e Ehemetaabie
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© - Na dosiahnutie najlepsich vysledkov umiestriujte smerovace
do vzdialenosti 10 metrov od seba s maximalne jednou stenou
medzi nimi.

« Na zabezpecenie optimalneho vykonu siete typu mesh skuiste
umiestnit sekundarny smerovac priamo nad primarnym. Ak nad
miestnostou, kde bude umiestneny primarny smerovac, nie je
Ziadne podlazie, umiestnite primarny a sekundarny smerovac¢
tak, ako je znazornené vyssie. (Uistite sa, Ze oba smerovace su
horizontalne k sebe ¢o najblizsie.)

« VSetky smerovace pouzivaju rovnaky nazov a heslo siete Wi-Fi.
Pri pohybe medzi miestnostami budete automaticky pripojeni k
rychlejsej sieti Wi-Fi.

« Ak svieti indikator smerovaca nacerveno, znamena to, Ze sa
nevie pripojit na internet. Podrobnosti najdete nizsie v Casti
LJIndikator — svieti nacerveno®.
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Indikator

Dychajuca modra: Pripojeny k internetu.

NepreruSované cervené svetlo: Bez pripojenia k internetu.

Pre smerovac, ktory je pripojeny k modemu:

« Uistite sa, Ze sietovy (Ethernet) kabel nie je uvolneny a je
spravne zapojeny.

« Kontaktujte poskytovatela pripojenia, aby ste zistili, ¢i nema
problém siet.

Pre smerovag, ktory nie je pripojeny k modemu:

« Uistite sa, Ze je medzi oboma smerovaémi vzdialenost menej
ako 10 metrov a maximalne jedna stena.

Blika: Smerovac nasiel parovatelny inteligentny smerovaé
HUAWEL

Ak boli najdené dalSie smerovace HUAWEI (podporujice
HarmonyOS Connect), indikator zariadenia HUAWEI WiFi
Mesh X1 Pro bude blikat. V takom pripade tuknite na tlacidlo
WPS zariadenia HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. Indikator zaéne
blikat rychlo, €¢o znamena, Ze sa sparovatelny smerovac
pripaja k zariadeniu HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. Pripajanie je
dokoncené, ked indikator prestane blikat'.
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Casto kladené otazky (FAQ)

1

. Co mam urobit', ak sa méj mobilny telefén po

nakonfigurovani méjho smerovaca automaticky pripaja
k sieti Wi-Fi predtym pripojeného modemu optického/
Sirokopasmového/kablového pripojenia namiesto siete
Wi-Fi méjho smerovaca?

Na znizenie mozného rusenia signalu smerovaca sa
odporuca vypnut siet Wi-Fi predoSlého modemu optického/
Sirokopasmového/kablového pripojenia.

. Co mam urobit, ak aplikacia nerozpozna smerovaé?

« Uistite sa, Ze mate najnovsiu verziu aplikacie.

« Uistite sa, Ze je telefon pripojeny k sieti Wi-Fi smerovaca,
ktory je pripojeny k modemu a ¢akéa na konfiguraciu.

« Uistite sa, Ze su vSetky smerovace nové alebo obnovené na
ich vyrobné nastavenia.

« Uistite sa, Ze je zdroj napajania pripojeny spravne. Poc¢kajte,
kym smerova¢ nedokonéi spustenie a skuste to znova.

. Co mam urobit, ak sa stretnem poéas konfiguracie

smerovaca s jednym z nasledujtcich problémov?

* Ak vas telefon nevie najst’ siet Wi-Fi smerovaca, uistite sa,
Ze je smerovac pripojeny k zdroju napdjania. Pockajte, kym
smerovac nedokonci spustenie. Potom skuste na telefone
znova vyhladat siet Wi-Fi smerovaca.

* Ak sa zobrazuje sprava ,Sietovy kabel nebol najdeny”,
uistite sa, Ze su sietové (Ethernet) kable spravne zapojené a
Ze sU v dobrom stave.

* Ak sa zobrazuje sprava ,Nespravne pouzivatelské meno
alebo heslo*, zadajte znova vase pouzivatelské meno a
heslo Sirokopasmového pripojenia. Ak problém pretrvava,
obratte sa na operatora so Ziadostou o pomoc.
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© Ak problém pretrvava, obnovte smerovad na jeho vyrobné
nastavenia a podla pokynov v tejto prirucke pripojte znova
kable a nakonfigurujte smerovac.

4. Ako obnovim vyrobné nastavenia smerova¢a?

Pripojte smerovac k zdroju napajania a poc¢kajte, kym
smerovac¢ nedokonc¢i spustenie. Pomocou ihly alebo $pendlika
stlacte tlacidlo RESET na smerovaci dIhSie ako dve sekundy,
kym indikator nezhasne. Poc¢kajte, kym smerova¢ nedokonéi
restartovanie. Ked sa indikator rozsvieti nacerveno, znamena
to, Ze smerova¢ bol obnoveny na vyrobné nastavenia.

© Ak obnovite vyrobné nastavenia na nakonfigurovanom
smerovaci, budete ho musiet nakonfigurovat znova. Potom
obnovte vyrobné nastavenia na ostatnych smerovacoch, aby
sa mohli automaticky pripojit k nakonfigurovanému smerovacu.

5. Ako pripojim pridavny smerovaé¢ HUAWEI k sieti méjho
zariadenia HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro na rozsirenie
pokrytia Wi-Fi sietou?

Smerova¢ mozete pripojit nasledovnymi sposobmi:

« Pripojenie pomocou kabla. Port WAN pridavného
smerovaca (novy alebo obnoveny na vyrobné nastavenia)
pripojte pomocou sietového (Ethernet) kabla k portu LAN
nakonfigurovaného zariadenia HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro.

» Bezdrdtové pripojenie.

Krok 1: Pridavny smerova¢ (novy alebo obnoveny na
vyrobné nastavenia) umiestnite do vzdialenosti jedného
metra k nakonfigurovanému zariadeniu HUAWEI WiFi Mesh
X1 Pro a pripojte ho k zdroju napéjania.

Krok 2: Ked indikator na zariadeni HUAWEI WiFi Mesh X1
Pro za¢ne blikat, stlacte na nom tlacidlo WPS. Pockajte,
kym indikator na pridavnom smerovaci nezobrazi, Ze je
pripojeny k sieti.

Krok 3: Pre lepSie pokrytie odpojte pridavny smerovac od
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zdroja napadjania, posurite ho do vzdialenosti maximalne
10 m od HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro a uistite sa, Ze je medzi
oboma smerovaémi maximalne jedna stena.

O Vyraz ,smerovaé HUAWEI oznaduje smerovace, ktoré

podporuju funkciu HarmonyOS Mesh+. Skontrolujte, ¢i vase
zariadenie tuto funkciu podporuje.

6. Ako pripojim zariadenie Wi-Fi k méjmu smerovacu
pomocou WPS?

Ked je smerova¢ zapnuty, tuknite na jeho tlacidlo WPS a
potom do dvoch minut na zariadeni Wi-Fi (napriklad telefén)
stlacte tlacidlo WPS na zacatie nadvazovania WPS pripojenia
a pripojenie zariadenia Wi-Fi do siete Wi-Fi smerovaca.
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7. Ako pripojim moj smerova¢ k zariadeniu HUAWEI CPE na
rozsirenie pokrytia sietou Wi-Fi?
Smerova¢ mdzete pripojit nasledovnymi spésobmi:
- Pripojenie pomocou kabla.
Umiestnite smerova¢ do miestnosti so slabym alebo Ziadnym
signalom a pripojte sietovym kablom port WAN smerovaca k
portu LAN zariadenia HUAWEI CPE.
- Bezdrotové pripojenie (pomocou tlacidla WPS)
Krok 1: Umiestnite smerovac do vzdialenosti jedného metra
od zariadenia HUAWEI CPE a pripojte zdroj napajania.

|| |Maximalne 1 meter T j;]
P

T -

Krok 2: Ked indikator na zariadeni HUAWEI CPE zac¢ne
blikat, stlacte na nom tlacidlo WPS. Pockajte, kym indikator
na smerovaci nezobrazi, Ze je pripojeny k sieti.

Krok 3: Umiestnite smerova¢ do miestnosti so slabym
signalom a pripojte zdroj napajania.

© - Obrazok je len ilustragny.

« Uistite sa, Ze je zariadenie HUAWEI CPE pripojené k
internetu a smerovac je novy alebo obnoveny na vyrobné
nastavenia.

« Uistite sa, Ze zariadenie HUAWEI CPE podporuje funkciu
HUAWEI HiLink a protokol CoAP. O podrobnosti poZiadajte
distributora.

« Uistite sa, Ze je medzi va$im smerovac¢om a HUAWEI CPE
vzdialenost menej ako 10 metrov a maximalne jedna stena.
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Informacie tykajuce sa bezpeénosti

Prevadzka a bezpecnost’
A [Vystraha] Precitajte si v8etky bezpecnostné informacie pozorne
predtym, ako pouzijete svoje zariadenie, aby sa zabezpecila
jeho bezpecna a spravna prevadzka. Tiez sa dozviete, ako spravne
zaobchadzat' so zariadenim.
Nepouzivajte vaSe zariadenie, ak je jeho pouzivanie zakazané.
Nepouzivajte zariadenie, ak jeho pouzivanie spdsobuje ohrozenie
alebo rusenie elektronickych pristrojov.
Vyrobcovia kardiostimulatorov odpora¢aju dodrziavat medzi
zariadenim a kardiostimulatorom minimalnu vzdialenost 15 cm,
aby sa zabranilo moznému ruseniu kardiostimulatora. Ak pouzivate
kardiostimulator, pouzivajte zariadenie na opacnej strane, nez mate
stimulator a nenoste telefon v prednom vrecku.
Vyhybaijte sa prasnému, vihkému a Spinavému prostrediu. Vyhybajte
sa magnetickym poliam. Pouzivanie zariadenia v takomto prostredi
moze spdsobit poruchu elektrického obvodu.
Idedlne prevadzkova teplota je 0 °C az 40 °C. Idedlne teplota pri
skladovani je —40 °C az +70 °C. Nadmerné teplo alebo chlad by
mohli poskodit' zariadenie alebo prislusenstvo.
Drzte zariadenie a prisluSenstvo v dobre vetranej a chladnej
miestnosti mimo pdsobenia priameho slne¢ného Ziarenia. Neprilozte
k zariadeniu ani ho nezakryte uterakmi alebo inymi predmetmi.
NevloZte zariadenie do nadoby so slabym odvadzanim tepla,
napriklad do krabice alebo vreca.
Zariadenie musi byt nainstalované a pouzivané tak, aby bola
vzdialenost radiatora a vasho tela minimalne 20 cm.
Pouzivanie neschvaleného alebo nekompatibilného napajacieho
adaptéra, nabijacky alebo batérie mdéze poskodit vase zariadenie,
skratit jeho Zivotnost alebo spésobit poziar, expléziu, alebo iné
rizika.
Pre zariadenia, ktoré je mozné zapojit do zasuvky, sa zasuvka musi
nachadzat v blizkosti zariadenia a musi byt lahko dostupna.
Odpojte napdjaci adaptér z elektrickej zasuvky a zo zariadenia, ak
ho nepouzivate.
Nedotykajte sa zariadenia ani napajacieho adaptéra mokrymi
rukami. Méze to viest k skratom, porucham alebo zasiahnutiu
elektrickym pruadom.
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- Uistite sa, e napajaci adaptér spiiia poziadavky normy IEC/
EN 62368-1 a bol testovany a schvaleny podla statnych alebo
miestnych noriem.

« Kvoli optimalnemu pokrytiu a vykonu siete Wi-Fi sa odporuc¢a, aby
pre internet typu LOS (line of sight) bola instalacna vzdialenost
medzi viacerymi mesh smerovacmi vacsia nez 2 m.

Informacie o likvidacii a recyklacii

Symbol na produkte, batérii, literatire alebo obale znamena, Ze

Eprodukty a batérie by sa mali na konci ich Zivotnosti odovzdat

mmmm N2 0Sobitné zberné miesta odpadu uréené miestnymi organmi.

Tym sa zabezpeci, Ze odpad typu EEZ sa recykluje a spracuje

sposobom, ktory Setri cenné materialy a chrani ludské zdravie a

Zivotné prostredie.

Ak sa chcete dozvediet dalSie informacie, kontaktujte svoje miestne

urady, predajcu, alebo sluzbu pre likvidaciu komunalneho odpadu,

alebo navstivte webovu stranku https://consumer.huawei.com/en/.

Obmedzenie pouzivania nebezpeénych latok

Toto zariadenie a vSetko elektrické prislugenstvo je spifia miestne

platné pravidla o obmedzeni pouzitia uréitych rizikovych latok v

elektrickych a elektronickych zariadeniach, ako su nariadenie EU

REACH, RoHS a smernicu o batériach (ak su uplatnitelné). Ak si

chcete precitat vyhlasenia o zhode s nariadenim REACH a smernicou

RoHS, navstivte webovu stranku

https://consumer.huawei.com/certification.

Sulad s predpismi EU

Vyhlasenie

Spolo¢nost Huawei Device Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze zariadenie

PANGU1-BE32A je v sulade s nasledujucou smernicou: RED

2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/ES.

UpIné znenie vyhlasenia o zhode EU, podrobné informacie o

ekodizajne energeticky vyznamnych vyrobkov (ErP) a najnovsie

informéacie o prisluSenstve a softvéri si dostupné na nasledujlce;j
internetovej adrese: https://consumer.huawei.com/certification.

Obmedzenia v pasme 5 GHz:

Frekvenéné pasmo 5150 az 5350 MHz je obmedzené na pouzitie v

interiéri v nasledujucich krajinach: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK,

EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL,

PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
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Frekvencéné pasma a ziarenie

Nominalne limity pre frekven¢né pasma a prenosovy vykon (vyZiareny
alalebo prijaty) vysielacich Casti zariadenia su nasledovné: Wi-Fi 2.4G:
20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30
dBm.

Pokyny na zapnutie a vypnutie bezdrétovych sieti

1. 2,4 GHz siet Wi-Fi:

a. Pripojte pocita¢ k sieti Wi-Fi smerovaca (alebo pripojte pocita¢
k portu LAN smerovaca pomocou Ethernet kabla). Do adresového
riadka prehliadaca zadajte 192.168.3.1 a prihlaste sa na webovu
stranku spravy smerovaca.

b. Vyberte polozku Moje Wi-Fi, vypnite polozku Priorita 5 GHz, a
zapnite alebo vypnite 2,4 GHz Wi-Fi.

2.5 GHz siet Wi-Fi:

a. Pripojte pocita¢ k sieti Wi-Fi smerovaca (alebo pripojte pocita¢
k portu LAN smerovac¢a pomocou Ethernet kabla). Do adresového
riadka prehliadaca zadajte 192.168.3.1 a prihlaste sa na webovu
stranku spravy smerovaca.

b. Vyberte polozku Moje Wi-Fi, vypnite polozku Priorita 5 GHz, a
zapnite alebo vypnite 5 GHz Wi-Fi.

Pravne informacie

Autorské prava © 2025 Huawei Device Co., Ltd. VSetky prava

vyhradené.

TENTO DOKUMENT SLUZI LEN NA INFORMACNE UCELY A

NEPREDSTAVUJE ZIADNY DRUH ZARUKY.

Ochranné znamky a povolenia

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi st ochranné znamky

spolo¢nosti Wi-Fi Alliance.
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osobné Udaje, si precitajte zasady ochrany osobnych udajov na
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stranke https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Licenéna zmluva s koncovym pouzivatefom

Pred pouzivanim produktu si precitajte Licenéni zmluvu s koncovym
pouzivatelom (HUAWEI EULA) a potvrdte, Ze s fiou suhlasite.

Dal$ia pomoc

Navstivte https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kde
najdete aktualne informacie o linke podpory a e-mailovej adrese pre
svoju krajinu alebo region.

Dalsie informacie o funkciach ulah&enia pristupu najdete na oficialnej

webovej stranke Huawei a v prirucke o ulahéeni pristupu k produktom
pristupového bodu (Accessibility Guide of Access Point Products).
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Gyors utmutaté
Els6 lépések

@ Jelzéfény ® WPS gomb

® WAN/LAN automatikus adaptacios port: Csatlakozik

az internethez (példaul optikai modem, szélessavu

modemek stb.) és vezetékes halézati eszkdzhoz, példaul

szamitogéphez.

@ Ha On odahaza 2500 Mbit/s-os halézati portos késziilékkel
rendelkezik, ajanlatos azt a router 2500 Mbit/s-os halézati
portjahoz csatlakoztatni a nagyobb elérési sebesség
érdekében.

O Halozati port ©® RESET gomb

1. lépés: Az alkalmazas telepitése

A HUAWEI Al Life alkalmazas mobiltelefonra vagy tabletre
torténd letdltéséhez és telepitéséhez olvassa be a QR-kodot. Az
alkalmazas hasznalhat6 a router kezeléséhez.

EEHE

O Ha az alkalmazas mar telepitve van a
telefonra, gy6z6djén meg arrol, hogy
az alkalmazas legfrissebb verzioja all
rendelkezésre.
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2. lépés: A kabelek csatlakoztatasa

Vegyen ki egy HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro routerkésziiléket, egy
halézati kabel hasznalataval csatlakoztassa az optikai/széles
savu/kabelmodemhez, majd csatlakoztassa tapellatasra.

e P Router
Optikai/széles savu/kabelmodem
(a széles savu szolgaltatotol)
Csatlakoztassa a kébelt a router
automatikus adaptiv WAN/LAN- °
portjahoz
- &3 Bt f
?
H

w |

@ - Haa jelzdfény folyamatos piros fénnyel vilagit, az azt jelzi, hogy
a router nem csatlakozik az internetre. Lasd: ,3. |épés: A router
beallitasa”.
» Az automatikus WAN-/LAN-adaptaciét tamogaté routerek halozati
portjai kombinalt WAN-/LAN-portok. A router webes kezelési oldalan
fix WAN-port is megadhato.

3. l1épés: A router beallitasa
1. médszer: A router konfiguralasa az alkalmazasban

0 Csatlakoztassa a mobiltelefonjat a modemhez csatlakoztatott
router Wi-Fi® halozatahoz (jelszo nem sziikséges). A Wi-Fi
neve (Wi-Fi Name) a router aljan talalja.

XXXXXX - v
Csatlakoztatva * '

v | oy

Wi-Fi Name: XXXXXX
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9 Nyissa meg az alkalmazast. Miutan az alkalmazas észlelte a
routert, érintse meg a KONFIGURALAS lehetéséget.

O Ha nem jelenik meg a szévegdoboz,
érintse meg a + jelet.

KESOBB

KONFIGURALAS

© Erintse meg az KEZDETI LEPESEK opciét és valassza a
Wi-Fi-halozat létrehozasa.

Intemet-hozzaférési varazslo.
WiFi-halozat étrehozasa

WiFihalézat kitefesztése
(relé)

KEZDETI LEPESEKQ

0 Adja meg a széles savu fiokja nevét és jelszavat.
Ha az internetkapcsolata nem igényel fioknevet és jelszét,
folytassa a kdvetkez6 lépéssel.

Internet-hozzaférési varazslo

Széles savu fiok
@ Ha VLAN-haldzatot kell konfiguralnia
Széles savi jelszo a halozatan, a VLAN-paraméterekkel
( kapcsolatban forduljon széles savu

VLAN szolgaltatojahoz, majd engedélyezze

a VLAN-kapcsolot a képerny6n.

-
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6 Allitsa be az 4j router Wi-Fi-nevét, Wi-Fi-jelszavat és
kezelési jelszavat.

Internet-hozzaférési varézslo Internet-hozzaférési varazslo Intermet-hozzéférési varézslé

Arouter bejelentkezési

Wi-Fi-adatok besllitisa
jelszava

L AWi-Fi neve

Wi-Fijelszd
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2. modszer: A router konfiguralasa a webalapu
kezelboldalon

0 Csatlakoztassa a mobiltelefonjat a modemhez

csatlakoztatott router Wi-Fi-halézatahoz (jelszé nem
sziikséges). A Wi-Fi neve (Wi-Fi Name) a router aljan talalja.

Wi-Fi

XXXXXX
Csatlakoztatva

0 Nyissa meg a bongész6t, a rendszer pedig automatikusan
atiranyitja a webalapu kezel6oldalra (ha az oldal nem jelenik
meg automatikusan, akkor irja be a béngészd cimsoraba
a,192.168.3.1” karakterlancot). A router konfiguralasahoz
kévesse a képernyén megjelend utasitasokat.

192.168.3.1

Kezdjik el @
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4. lépés: A tobbi router csatlakoztatasa a
tapellatasra

Ha az On 4ltal vasarolt csomag egynél tébb routert tartalmaz, a
tobbi router az els6ként konfiguralt routerrel automatikusan egy
halézatot alkot, miutan csatlakoztatta a tapellatashoz.

Helyezze a router(eke)t arra a teriiletre, ahol ki szeretné terjeszteni
a Wi-Fi-lefedettséget, és csatlakoztassa a tdpegységhez. Varjon
korilbelll két percig, amig a jelzéfény 1élegzé kék sziniire nem
valt, igy jelezve,

hogy a router csatlakoztatva van a halézatra. A haldzati
kapcsolatukat az alkalmazason keresztil is ellendrizheti.

—— Opticalfiberfortelephone.
ine/Ethernet cable)
— etematabie

Internet

Opica fibr o telephone.

inefzthernet cable) ‘
Ehenetcabie

Wi

“ *;i
__m—/,_m—.— \
@'ﬁra L (“,.,_;__." «‘-((‘ig J

O - Alegjobb eredmény elérése érdekében helyezze a routereket
egymastél 10 méteres tavolsagon belil tgy, hogy legfeljebb egy
fal legyen kozottiik.

« A mesh-haldzat optimalis teljesitményének biztositasa
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érdekében prébalja meg, hogy a masodlagos routert kbzvetlen(l
az els6dleges folé helyezi. Ha nincs emelet azon szoba f6l6tt, ahol
az elsédleges routert elhelyezi, a fent bemutatott médon helyezze
el az els6dleges és a masodlagos routert. (Gondoskodjon arrdl,
hogy a két router vizszintes iranyban a lehet6 legkdzelebb legyen
egymashoz.)

Mindegyik router ugyanazon a Wi-Fi-néven és -jelszén osztozik.
Amikor egyik szobabol a masikba megy, késziiléke automatikusan
a gyorsabb Wi-Fi-halézathoz csatlakozik.

Ha az egyik router jelzéfénye folyamatos piros fénnyel vilagit, az
azt jelenti, hogy a router nem tud csatlakozni az internetre. Tovabbi
részletekért l1asd az alabbi ,Jelzéfény — Folyamatos piros” cimii
részt.
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Jelzéfény

Lélegz6 kék: Csatlakoztatva az internethez.

Folyamatos piros: Nincs csatlakoztatva az internethez.

A modemhez csatlakozé router esetén:

* Gy6z6djon meg arrol, hogy az Ethernet-kébel nem lazult ki,
és megfeleléen csatlakozik.

« Az esetleges haldzati hibakkal kapcsolatban forduljon a
szolgaltatéjahoz.

A modemhez nem csatlakozé router(ek) esetén:

« Gy6z6djon meg arrdl, hogy a két router kdzotti tavolsag
10 méternél kisebb, valamint hogy legfeljebb egy fal van
kozottik.

Villogé fény: A router egy parosithaté6 HUAWEI intelligens
routert észlelt.

Ha mas (HarmonyOS Connectet tdmogaté) HUAWEI-routerek
észlelheték, a HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro jelz6fénye villogni
kezd. Amikor ez torténik, érintse meg a HUAWEI WiFi Mesh
X1 Pro készilék WPS gombjat. A jelzé6fény gyorsabban kezd
villogni, igy jelezve, hogy a parosithaté router a HUAWEI WiFi
Mesh X1 Pro készllékre csatlakozik. A csatlakozasi folyamat
akkor fejezédik be, amikor a jelzéfény villogasa megszinik.
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Gyakori kérdések (GylK)

1. Mit tegyek, ha a router konfiguralasa utan a
mobiltelefonom a router Wi-Fi-halézata helyett
automatikusan az el6zéleg csatlakoztatott optikai/széles
savu/kabelmodem Wi-Fi-halézatahoz csatlakozik?

Javasoljuk, hogy kapcsolja ki az el6z6leg hasznalt optikai/
széles savu/kabelmodem Wi-Fi-halézatat, hogy csokkentse a
routerrel valo esetleges jelinterferencia lehet6ségét.

2. Mit tegyek, ha a router nem ismerheto fel az alkalmazasban?

* Gy6z8djon meg arrél, hogy az alkalmazas legfrissebb
verziéjaval rendelkezik.

» Gy6z6djon meg arrol, hogy a telefonja a modemhez
csatlakozo és konfiguralando router Wi-Fi-hal6zatahoz
csatlakozik.

» Gy6z8djon meg arrol, hogy mindegyik router Uj, vagy vissza
van dllitva a gyari bedllitasaira.

» Gy6z8djon meg arrdl, hogy a router tapellatasa megfeleléen
van csatlakoztatva. Varjon, amig a router befejezi az inditasi
folyamatot, majd prébalkozzon ujra.

3. Mit tegyek, ha a router konfiguralasa soran a kovetkez6
problémak valamelyike fordul el6?

* Ha telefonja nem taldlja a router Wi-Fi-jét, gy6z6djon meg
arrol, hogy a router csatlakoztatva van a tapellatashoz.
Varjon, amig a router befejezi az inditasi folyamatot. Ezt
kovetéen prébalkozzon ismét a router Wi-Fi-haldzatanak
keresésével a telefonjan.

* Ha a ,Nem talalhato internetkabel” Gizenet jelenik meg,
gy6z6djon meg arrol, hogy az Ethernet-kabelek megfeleléen
vannak csatlakoztatva és jé allapotban vannak.

* Ha a ,Helytelen felhasznalénév vagy jelszd” lizenet jelenik
meg, akkor irja be Ujbdl a széles savu fidkja nevét és
jelszavat. Ha a probléma tovabbra is fennall, segitségért
forduljon a szolgaltatéhoz.
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O Ha a probléma tovabbra is fennall, akkor allitsa vissza a routert
a gyari beallitasaira, majd kdvesse az ebben az Utmutatéban
talalhaté utasitasokat a kabelek Ujracsatlakoztatasara és a
router Ujrakonfiguralasara vonatkozoan.

4. Hogyan tudom visszaallitani a routert a gyari beallitasaira?

Csatlakoztassa a routert a tapellatashoz, és varjon, amig
befejezi az inditasi folyamatot. Tivel vagy csattal tartsa
nyomva a router RESET gombjat tobb mint két masodpercig,
amig a jelz6fény ki nem alszik. Varjon, amig a router befejezi
az ujrainditasi folyamatot. Amikor a jelz6fény pirosra valt, az
azt jelzi, hogy a router visszaallt a gyari bedllitasaira.

O Ha a konfiguralt routert visszaallitottak a gyari beallitasaira,
akkor ujra kell konfiguralnia. Ezutan allitsa vissza a tobbi routert
a gyari beallitasaikra, hogy automatikusan csatlakozhassanak
a konfiguralt routerhez.

5. Hogyan csatlakoztathatok egy kiegészité HUAWEI
routert a HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro késziilékhez, hogy
kiterjesszem a Wi-Fi-halézatot?

Az alabbi médszerek barmelyikével csatlakoztathatja a routert:

* Vezetékes kapcsolat. Ethernet-kabel hasznalataval
csatlakoztassa a kiegészit6 (Uj vagy gyari beallitasaira
visszaadllitott) router WAN-portjat a konfiguralt HUAWEI WiFi
Mesh X1 Pro készllék LAN-portjahoz.

* Vezeték nélkili kapcsolat.
1. Iépés: Helyezze a kiegészitd (Uj vagy gyari bedllitasaira
visszadllitott) routert a konfiguralt HUAWEI WiFi Mesh
X1 Pro késziléktél egy méteres tavolsagon beliil, és
csatlakoztassa a tapellatashoz.
2. 1épés: Amikor a HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro késziilék
jelzéfénye villogni kezd, érintse meg rajta a WPS gombot.
Varjon, amig a kiegészitd router jelzéfénye azt nem jelzi,
hogy csatlakozik a hal6zathoz.

3. 1épés: A nagyobb lefedettség érdekében valassza le a
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kiegészitd routert az aramforrasrol, majd helyezze a routert a
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro késziilék 10 méteres korzetébe
ugy, hogy legfeljebb egy fal legyen a két router kdzott.

© A HUAWEI router” a HarmonyOS Mesh+-t tamogaté routerekre

vonatkozik. Ellendrizze, hogy az On késziiléke tamogatja-e ezt
a funkciot.

6. Hogyan csatlakoztathatok Wi-Fi-késziiléket a routeremhez
WPS hasznalataval?

A bekapcsolt routeren érintse meg a WPS gombot, majd
nyomja meg a Wi-Fi-készlilék (példaul telefon) WPS gombjat
két percen belll a standard WPS-egyeztetés elinditasahoz
és a Wi-Fi-készlilék csatlakoztatasahoz a router Wi-Fi-
hélézatéra.
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7. Hogyan csatlakoztathatom a routeremet a HUAWEI CPE
késziilékhez, hogy kiterjesszem a Wi-Fi-hal6zatot?

A kdvetkez6 modokon csatlakoztathatja a routert:

- Vezetékes kapcsolat

Helyezze a routert egy olyan szobaba, ahol gyenge vagy
egyaltalan nincs jelerésség, majd egy Ethernet-kabel
hasznalataval csatlakoztassa a router WAN-portjat a HUAWEI
CPE késziilék LAN-portjahoz.

- Vezeték nélkili kapcsolat (a WPS gomb hasznalataval)

1. 1épés: Helyezze a routert a HUAWEI CPE készuléktol egy
méteren belll, majd csatlakoztassa a tapellatasra.

egy méteren belil

g “ennnenanens >

2. 1épés: Amikor a HUAWEI CPE késziiléken talalhato
jelzéfény villogni kezd, nyomja meg rajta a WPS gombot.
Varjon, amig a router jelz6fénye azt nem jelzi, hogy a router
csatlakozik a halozathoz.

3. lépés: Helyezze a routert egy olyan szobaba, ahol gyenge
a jeler6sség, majd csatlakoztassa a tapellatasra.

© . Az abra csak tajékoztatasul szolgal.

» Gy6z6djon meg arrél, hogy a HUAWEI CPE készllék
csatlakozik az internethez, és hogy a router Uj vagy vissza
van allitva a gyari beallitasaira.

» Gy6z6djon meg arrdl, hogy a HUAWEI CPE készllék
tdmogatja a HUAWEI HiLink funkciét és a CoAP protokollt.
Részletekért forduljon a termék forgalmazojahoz.

» Gy6z6djon meg arrdl, hogy a router és a HUAWEI CPE
készulék kozatti tavolsag 10 méternél kisebb, és hogy
legfeljebb egy fal van kozottiik.
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Biztonsagi tudnivalok

Miikodtetés és biztonsag
&[Figyelmeztetés] Figyelmesen olvasson el minden biztonsagi
informaciot a készilék hasznalata el6tt a biztonsagos és
megfelel6 Uzemeltetés érdekében, valamint hogy megfelel6 médon
tudja artalmatlanitani a készuléket.
Ne hasznalja a késziiléket, ha a hasznalata tiltva van. Ne hasznalja
a készlléket, ha hasznalata veszélyes lehet, illetve ha mas
elektromos eszkdzokben interferenciat idézne eld.
A szivritmusszabalyz6 készllékek gyartéi azt javasoljak, hogy
a készllék és a szivritmusszabalyzo készilék kozott legalabb
15 cm tavolsag legyen az esetleges interferencia elkeriilése
érdekében. Amennyiben szivritmusszabalyzot hasznal, az eszkdzt a
szivritmusszabalyzdéval ellentétes oldalon hasznalja, és ne hordja a
mellényzsebében.
Kertlje a poros, nedves, illetve piszkos kornyezetet. Kerilje a
magneses mezdket. Ha a készlléket ilyen kdrnyezetben hasznalja,
az az aramkorok lzemzavarat okozhatja.
Idedlis miikddtetési hémérséklet: 0 °C — 40 °C. Idedlis tarolasi
hémérséklet: —40 °C — +70 °C. A tulsdgos meleg és hideg kart tehet
a készlilékben és a tartozékokban.
A készlléket és a tartozékokat jol szell6z8, hiives, kézvetlen
napfénytél védett helyen tarolja. A késziiléket ne takarja le
torolkozével vagy mas targyakkal. Ne helyezze a készlléket rossz
héelvezetést nyujté taroléba, példaul dobozba vagy szatyorba.
Ezt a készlléket ugy kell elhelyezni és mikddtetni, hogy a
radidhullamokat kibocsatéd rész és az on teste kozott legalabb 20
cm tavolsag maradjon.
Jéva nem hagyott vagy nem kompatibilis elektromos adapter, tolté
vagy akkumulator hasznalata megroviditheti a késziilék élettartamat,
tlizveszélyhez, robbanashoz vagy mas veszélyhelyzethez vezethet.
Az dramforrashoz csatlakoztathatd késziilék esetén a konnektornak
a készlilék kozelében és konnyen hozzaférhetének kell lennie.
Ha nem hasznélja, hizza ki az elektromos adaptert a konnektorbol
és a készllékbdl.
Ne érintse meg nedves kézzel a készliléket vagy a haldzati
adaptert. Ha igy tesz, révidzarlatot, lzemzavart vagy aramitést
idézhet el6.
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« Gy6z6djon meg roéla, hogy a halézati adapter megfelel az IEC/
EN 62368-1 szabvany kévetelményeinek, és a haloézati adaptert a
nemzeti vagy helyi el6irasoknak megfeleléen tesztelték és hagytak
jova.

« Az optimalis Wi-Fi-lefedettség és -teljesitmény érdekében
javasoljuk, hogy ralatasos (LOS) internet megléte esetén a mesh
routerek kozotti telepitési tdvolsag 2 méternél nagyobb legyen.

Hulladékkezelési és Gjrahasznositasi informaciok

XA terméken, akkumulatoron, dokumentacion vagy csomagolason

talalhaté szimbdélum azt jelzi, hogy a terméket és az

mmm akkumulatort a helyi hatésagok altal kijelolt kilén hulladékgyjtd

pontokra kell vinni az élettartamuk végén. Ez biztositja az EEE

hulladékok Ujrahasznositasat és kezelését olyan médon, hogy az
értékes anyagaik megdérizheték legyenek, és azoktél az emberi
egészség és a kornyezet megovhato legyen.

Bovebb informacidért kérjik, vegye fel a kapcsolatot a helyi

hatosagokkal, a viszonteladdval vagy a haztartasi hulladékot kezel6

szolgaltatoval, illetve latogasson el a

https://consumer.huawei.com/en/ weboldalra.

Veszélyes anyagok felhasznalasanak csokkentése

Ez a készilék és elektromos tartozékai megfelelnek az egyes

veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben

val6 alkalmazasanak korlatozasara vonatkozo érvényes helyi
szabalyoknak, példaul az EU REACH rendeletnek, és a RoHS és

(amennyiben tartozék) az akkumulatorokrél szélé iranyelvnek. A

REACH és RoHS megfelel6ségi nyilatkozatokért latogasson el a

https://consumer.huawei.com/certification weboldalra.

EU-el6irasoknak valé megfeleléség

Nyilatkozat

A Huawei Device Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez a PANGU1-

BE32A készillék megfelel a kovetkezd iranyelvek rendelkezéseinek:

RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EK.

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szOvege, a részletes ErP

informaciok és a kiegészitdkre, illetve a szoftverekre vonatkozo

legfrissebb informéacidok a kdvetkez6 internetcimen allnak
rendelkezésre: https://consumer.huawei.com/certification.

Korlatozasok az 5 GHz-es savban:

Az 5150 és 5350 MHz kozotti frekvenciatartomany beltéri hasznalatra
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korlatozott a kdvetkezé orszagokban: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE,
DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO,
PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvenciasavok és teljesitmény

A radidberendezésre vonatkozé frekvenciasavok és a sugarzott
teljesitmény (sugarzott és/vagy vezetett) nominalis hatarértékei a
kovetkez6k: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm,
5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Utmutaté a vezeték nélkiili halézatok engedélyezéséhez és
letiltasahoz

1. 2,4 GHz-es Wi-Fi:

a. Kapcsolddjon a szamitégépével a router Wi-Fi-halézatara (vagy
csatlakoztassa a szamitogépet a router LANportjahoz egy ethernet-
kabellel). A bdngészdje cimsoraba irja be a 192.168.3.1 cimet, és
jelentkezzen be a router webalapu kezel&fellletére.

b. Vélassza a Sajat Wi-Fi lehetéséget, kapcsolja ki az Elsédlegesen
5 GHz opciot, majd engedélyezze vagy tiltsa le a 2,4 GHz-es Wi-Fi.
2.5 GHz-es Wi-Fi:

a. Kapcsoldédjon a szamitégépével a router Wi-Fi-halézatara (vagy
csatlakoztassa a szamitogépet a router LAN-portjahoz egy ethernet-
kabellel). A bongészdje cimsoraba irja be a 192.168.3.1 cimet, és
jelentkezzen be a router webalapu kezel&feliletére.

b. Valassza a Sajat Wi-Fi lehet6séget, kapcsolja ki az Elsédlegesen
5 GHz opcidt, majd engedélyezze vagy tiltsa le az 5 GHz-es Wi-Fit.

Jogi nyilatkozat

Szerzéi jog © H2025 Huawei Device Co., Ltd. Minden jog

fenntartva..

EZ A DOKUMENTUM KIZAROLAG INFORMACIOS CELOKAT

SZOLGAL, ES SEMMILYEN GARANCIA ALAPJANAK NEM

TEKINTHETO.

Védjegyek és engedélyek

A Wi-Fi®, a Wi-Fi CERTIFIED logé és a Wi-Fi logo a Wi-Fi Alliance

védjegyei.

Az 6sszes egyéb emlitett védjegy, termék, szolgaltatas és vallalatnév

birtokosai esetenként a tulajdonosaik.

Verziofrissitések

A termék biztonsaganak novelése és a még tokéletesebb felhasznaloi
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élmény érdekében rendszeresen kiildiink Onnek informéaciokat a
verzidfrissitésekrél, amikor egy fontos frissités elérhetévé valik.
Adatvédelmi iranyelvek

Ha szeretné jobban megérteni, hogyan hasznaljuk fel és védjiuk
meg az On személyes adatait, kérjiik, olvassa el az Adatvédelmi
szabdlyzatot a https://consumer.huawei.com/privacy-policy oldalon.
Végfelhasznaloi licencszerzédés

A termék hasznalatbavétele el6tt, kérjik olvassa és fogadja el a
Végfelhasznaldi Licencszerzédést (HUAWEI EULA) a termék kezelési
oldalan.

Tovabbi segitség

Az On orszagaban, térségében hasznalhaté legljabb forrévonal-
elérhetéségek, illetve e-mail cimek érdekében latogasson el a
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline oldalra.

A kisegitd lehetéségekkel kapcsolatos tovabbi informaciokért
latogasson el a(z) Huawei hivatalos webhelyére, és olvassa el az
elérési pontokkal kapcsolatos termékek kisegité lehetéségeinek
utmutatojat (Accessibility Guide of Access Point Products).
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Vodic¢ za brzi pocetak rada

Pocetak

- ]

]

© Pokazatelj @ Tipka za WPS

® WAN/LAN prikljusak za automatsko povezivanje: sluzi za
povezivanje s internetom (npr. opti¢ki modem, Sirokopojasni
modemi itd.) i zi€anim mreznim uredajem kao $to je
racunalo.
© Ako kod kuée imate uredaj za mrezni prikljuak od 2500 Mbit/s,
savjetujemo da ga povezete s mreznim prikljuc¢kom usmjerivaca
od 2500 Mbit/s kako biste postigli viSu brzinu pristupa.

@ Priklju¢ak za napajanje © Tipka PONOVNO POSTAVI

1. korak: instalacija aplikacije

Skenirajte QR kod kako biste preuzeli i instalirali aplikaciju
HUAWEI Al Life na svoj mobilni telefon ili tablet. Aplikaciju
mozete upotrijebiti za upravljanje usmjerivacem.

EloAE

O Ako je aplikacija ve¢ instalirana na
vasem telefonu, provjerite je li rije¢ o
najnovijoj verziji aplikacije.

322



2. korak: povezivanje kabela

Uzmite jedan uredaj iz skupine uredaja HUAWEI WiFi Mesh X1
Pro, povezite ga s optickim/Sirokopojasnim/kabelskim modemom
pomocu mreznog kabela, a zatim ga povezite s napajanjem.

Optigki/irokopojasni/kabelski modem Usmierivaé
(pruzatelja Sirokopojasnog interneta)
Kabel umetnite u WAN/LAN prikljucak za
automatsko povezivanje na usmjerivacu ®
o> @
H

@ L— <

©® - Ako pokazivaé svijetli crveno, usmjeriva¢ nije povezan s internetom.
Pogledajte ,3. korak: postavljanje usmjerivaca”.

» Kad je rije¢ o usmjerivac¢ima koji podrzavaju automatsku prilagodbu
WAN/LAN mreze, mrezni su priklju¢ci kombinirani WAN/LAN
prikljucci. Takoder mozete odrediti fiksni WAN priklju¢ak na mreznoj
stranici za upravljanje usmjerivacem.

3. korak: postavljanje usmjerivaca
1. naéin: konfiguracija usmjeriva¢a putem aplikacije

0 Mobilni telefon povezite s Wi-Fi® mrezom usmijerivaca
povezanog s modemom (nije potrebna lozinka). Provjerite
naziv mreze Wi-Fi (Wi-Fi Name) na dnu usmjerivaca.

XXXXXX

~ .' & %
Povezano B . g/ \

Wi-Fi Name: XXXXXX
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0 Otvorite aplikaciju. Kada aplikacija otkrije usmjerivac,
dodirnite KONFIGURIRAJ.

O Ako se okvir s upitom ne prikaze,
dodirnite +.

KASNIJE

o Dodirnite POCETAK i odaberite Izradi Wi-Fi mrezu.

£

Izrada WiFimreze

Prosirvanje WiFi mreze
(prosliedivanje)

—

0 Unesite svoj racun i lozinku za Sirokopojasni prijenos.
Ako za povezivanje s vasom internetskom vezom nisu
potrebni racun i lozinka, prijedite na sljedec¢i korak.

Carobnjak
+ | Raéun za sirokopojasni ':
| prienos H . - »
| S— i @ Ako je na vasoj mreZi potrebno
| prnas konfigurirati VLAN, obratite se svom
i H pruzatelju Sirokopojasnog interneta
VLAN kako biste potvrdili parametre za
. VLAN i omogucite prekida¢ za VLAN
na zaslonu.
—
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@ Postavite novi naziv mreze Wi-Fi, lozinku za Wi-Fi i lozinku
za upravljanje novim usmjerivacem.

Carobrak za pristupanie intemetu Carobrjak 72 pristupanie intemetu Carobjak za pistupane intemetu

| Lozinka za prijavuna |

Postavljanje podataka o .
g’ usmjerivatu

Wi-Fi mrezi
Naziv mreze Wi-Fi
Lozinka za Wi-Fi mrezu |
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2. nacin: konfiguracija usmjerivaca putem
internetske stranice za upravljanje

0 Mobilni telefon povezite s Wi-Fi mreZom usmjerivaca

povezanog s modemom (nije potrebna lozinka). Provjerite
naziv mreze Wi-Fi (Wi-Fi Name) na dnu usmjerivaca.

Wi-Fi

XXXXXX

Povezano

0 Otvaranjem preglednika automatski éete se preusmieriti
na mreznu stranicu za upravljanje (ako se stranica ne
prikaze automatski, unesite ,192.168.3.1” u adresnu
traku preglednika). Slijedite upute na zaslonu kako biste
konfigurirali usmjerivac.

192.168.3.1

Pocnimo R
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4. korak: povezivanje ostalih usmjerivaca s
napajanjem

Ako paket koji ste kupili sadrzava viSe od jednog usmijerivaca,
ostali ¢e usmjerivaci nakon spajanja na napajanje automatski
uspostaviti mrezu s prvim konfiguriranim usmjerivacem.
Postavite usmjeriva¢(e) na podrucje na kojem Zelite proSiriti
pokrivenost Wi-Fi mrezom i spojite ga na napajanje. Pricekajte
priblizno dvije minute dok pokaziva¢ ne po¢ne polako treperiti
plavo,

Sto znaci da je usmjeriva¢ povezan s mrezom. Mreznu vezu
mozete provijeriti i putem aplikacije.

—— Opticalfiberortelephone.
ine/Etherne cable)
‘ SR
—m———— A
N

Internet

optctesorttane
oot ‘
Ehentca

p—

= 2omwn

B samwin Y (“

'—I'|'|— T
3 s |

@ - Za najbolje rezultate usmjerivace nemojte udaljavati vise od
10 metara. Izmedu usmjerivaca moze se nalaziti najviSe jedan
zid.

« Kako bi umrezene mreze optimalno radile, pokus$ajte staviti
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pomocni usmjerivac izravno iznad glavnoga. Ako ne postoji kat
iznad sobe u koju ¢ete staviti glavni usmjeriva¢, stavite glavni i
pomo¢ni usmjeriva¢ kao na gornjoj slici. (Usmjerivaci trebaju biti
$to blize na vodoravnoj liniji.)

« Svi usmjerivadi imaju isti naziv i lozinku za mrezu Wi-Fi. Kada se
krecete kroz prostorije, automatski cete se povezati s brzom Wi-
Fi mrezom.

« Ako pokaziva¢ usmjerivaca svijetli crvenim svjetlom, usmjerivac
se ne¢e moci povezati s internetom. Za viSe pojedinosti
pogledajte odjeljak ,Pokaziva¢ — crveno svjetlo” u nastavku.
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Pokazivac¢

Pulsirajuce plavo: povezano s internetom.

Crveno svjetlo: nije povezano s internetom.

Za usmjerivae povezane s modemom:

« Provjerite je li Ethernet kabel ¢vrsto i ispravno priklju¢en.

« Obratite se svom mobilnom operateru kako biste provijerili
postoje li mrezni problemi.

Za usmijerivace koji nisu povezani s modemom:

« Razmak izmedu dva usmjerivaca mora biti manji od 10 metara
te izmedu ne smije biti viSe od jednog zida.

Treperenje: Usmjerivac je otkrio pametni usmjeriva¢ HUAWEI
koji se moze upariti.

Ako se otkriju drugi usmjerivaci drustva HUAWEI (koji
podrzavaju HarmonyOS Connect), pokazatelj na uredaju
HUAWEI WiFi Mesh 7 zatreperit ¢e. Kada se to dogodi,
dodirnite tipku za WPS na uredaju HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro.
Pokaziva¢ bi trebao brzo treperiti, ¢ime oznacava da se uredaj
za uparivanje povezuje s usmjerivatem HUAWEI WiFi Mesh

7. Postupak povezivanja dovrSen je kada pokaziva¢ prestane
treperiti.
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Cesto postavljana pitanja

1. Sto uginiti ako se nakon konfiguracije usmjerivaéa mobilni
telefon automatski poveze s Wi-Fi mrezom prethodno
povezanog optickog/Sirokopojasnog/kabelskog modema
umjesto s Wi-Fi mrezom usmijeriva¢a?

Preporucuje se da onemoguéite Wi-Fi mrezu prethodnog
opti¢kog/Sirokopojasnog/kabelskog modema kako biste
smanjili moguénost interferencije signala s usmjerivacem.

2. Sto uéiniti ako aplikacija ne prepozna usmjerivaé?

* Provjerite imate li najnoviju verziju aplikacije.

* Provjerite je li telefon povezan s Wi-Fi mrezom usmijerivaca
koji je povezan s modemom i koji je potrebno konfigurirati.

* Uvjerite se da su svi usmjerivaci novi ili vraeni na tvorni¢ke
postavke.

* Provjerite je li napajanje usmjerivaca dobro povezano.
Pri¢ekajte da usmjeriva¢ zavrsi postupak pokretanja i
pokus$ajte ponovno.

3. Sto uginiti ako prilikom konfiguracije usmjerivag¢a dode
do nekog od sljedecih problema?

« Ako telefon ne moze pronadi Wi-Fi usmjerivaca, provjerite
je li usmjeriva¢ povezan s napajanjem. Pri¢ekajte da se na
usmjerivacu dovrsi postupak pokretanja, a zatim ponovno
poku$ajte pronaci Wi-Fi usmjerivac¢a na telefonu.

* Ako se prikaze poruka ,Nije otkriven internetski kabel”,
provjerite jesu li Ethernet kabeli dobro povezani i u dobrom
stanju.

« Ako se prikaze poruka ,Neispravno korisnic¢ko ime ili lozinka”,
ponovno unesite svoj racun i lozinku za Sirokopojasni
prijenos. Ako se problem i dalje nastavi, obratite se svojem
mobilnom operateru za pomo¢.
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© Ako se problem nastavi, vratite usmjeriva& na tvornicke
postavke i slijedite upute u ovom priru¢niku za ponovno
povezivanje kabela i konfiguraciju usmjerivaca.

4. Kako vratiti usmjerivac na tvorni¢ke postavke?

Povezite usmjeriva¢ s napajanjem i pricekajte da se dovrsi
postupak pokretanja. Iglom ili pribadacom pritisnite tipku
RESET (PONOVNO POSTAVI) na usmjerivacu i drzite ga
dulje od dvije sekunde, odnosno dok se ne iskljuci svjetlo
pokazivaca. Pri¢ekajte da usmjeriva¢ dovrsi postupak
ponovnog pokretanja. Kada pokazivac zasvijetli crveno,
usmijerivac je vracen na tvorni¢ke postavke.

© Ako je konfigurirani usmjeriva& vracen na tvornidke postavke,
morate ga ponovno konfigurirati. Vratite ostale usmjerivace
na tvornicke postavke kako bi se automatski povezali s
konfiguriranim usmjerivacem.

5. Kako povezati dodatni HUAWEI usmjeriva¢ s uredajem
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro radi prosirivanja Wi-Fi mreze?

Usmjeriva¢ mozete povezati na sljedece nacine:

« Zicanom vezom: WAN priklju¢ak dodatnog usmjerivaca
(novi ili s vracenim tvorni¢kim postavkama) povezite s LAN
priklju¢kom konfiguriranog uredaja HUAWEI WiFi Mesh X1
Pro pomocu Ethernet kabela.

* beziénom vezom:

1. korak: dodatni usmjeriva¢ (novi ili s vra¢enim
tvornic¢kim postavkama) postavite unutar jednog metra

od konfiguriranog uredaja HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro i
povezite ga s napajanjem.

2. korak: Kada pokaziva¢ na uredaju HUAWEI WiFi Mesh
X1 Pro poc€ne treperiti, dodirnite tipku WPS na uredaju.
Pricekajte da pokaziva¢ na dodatnom usmjerivacu oznaci
povezanost s mrezom.

3. korak: Za Siru pokrivenost iskop&ajte dodatni usmjerivaé
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iz izvora napajanja, a zatim usmjerivac¢ postavite unutar
razmaka od 10 m od usmjerivacéa HUAWEI WiFi Mesh X1
Pro, pazeci da izmedu dva usmjerivac¢a ne bude vise od
jednog zida.

©  Usmijerivad marke HUAWEI” odnosi se na usmjerivade koji

podrzavaju HarmonyOS Mesh+. Provjerite podrzava li va$
uredaj tu znacajku.

6. Kako Wi-Fi uredaj povezati s usmjerivatem pomoc¢u WPS-a?

Dok je usmjeriva¢ uklju¢en, dodirnite tipku WPS na njemu pa
unutar dvije minute pritisnite tipku WPS na Wi-Fi uredaju (kao
Sto je telefon) kako biste zapoceli standardnu procjenu WPS-a
i povezali Wi-Fi uredaj s Wi-Fi mrezom usmjerivaca.
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7. Kako mogu povezati usmjeriva¢ s uredajem HUAWEI CPE
radi proSirenja Wi-Fi mreze?
Usmjeriva¢ moZete povezati na neki od sljedecih nacina:
- Ziganom vezom
Usmjeriva¢ postavite u sobu sa slabim signalom ili bez
signala, a zatim povezite WAN priklju¢ak usmjerivaéa s LAN
priklju¢kom uredaja HUAWEI CPE pomoc¢u Ethernet kabela.
- Beziénom vezom (pomocu tipke WPS)
1. korak: usmijeriva¢ postavite unutar jednog metra od uredaja
HUAWEI CPE te ga prikljucite na napajanje.

unutar jednog

| e

2. korak: kada pokaziva¢ na uredaju HUAWEI CPE poc¢ne
treperiti, pritisnite tipku WPS koja se nalazi na njemu.
Pri¢ekajte da pokaziva¢ na usmijerivacu pokaze da je
usmjeriva¢ povezan s mrezom.

3. korak: usmjeriva¢ postavite u sobu sa slabim signalom te
ga prikljucite na napajanje.

@ - Slika sluzi samo kao referenca.

+ Pobrinite se da je uredaj HUAWEI CPE povezan s internetom
te da je usmjeriva¢ nov ili vracen na tvorni¢ke postavke.

« Pobrinite se da uredaj HUAWEI CPE podrzava funkciju
HUAWEI HiLink i protokol CoAP. Obratite se distributeru za
pojedinosti.

* Razmak izmedu vaSeg usmijerivaca i usmjerivata HUAWEI
CPE mora biti manji od 10 metara te izmedu ne smije biti vise
od jednog zida.
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Informacije o sigurnosti

Rukovanje i sigurnost

A [Upozorenje] Pazljivo procitajte sve sigurnosne informacije prije
uporabe uredaja kako biste bili sigurni da ga upotrebljavate na

siguran i ispravan nacin te kako biste doznali kako na ispravan nacin

odloziti uredaj.

Uredaj ne rabite ako je njegova uporaba zabranjena. Nemojte

koristiti uredaj ako na taj nacin uzrokujete opasnost ili smetnje

drugim elektroni¢kim uredajima.

Proizvodaci sréanih elektrostimulatora preporu€uju da se

odrzava najmanja udaljenost od 15 cm izmedu uredaja i

sréanog elektrostimulatora kako bi se izbjegle mogu¢e smetnje

elektrostimulatora. Rabite li sréani elektrostimulator, uredaj drzite

na strani suprotnoj od elektrostimulatora i ne nosite ga u prednjem

dzepu.

Izbjegavajte prasnjava, vlazna ili prljava okruzenja. Izbjegavajte

magnetska polja. Uporaba uredaja u takvim okruZenjima moze

rezultirati kvarom strujnih krugova.

Idealna radna temperatura je od 0°C do 40°C. Idealna temperatura

skladistenja je od —40°C do +70°C. Prekomjerna vruéina ili hladnoc¢a

mogu ostetiti uredaj ili dodatnu opremu.

Uredaj i dodatnu opremu ¢uvajte na dobro prozratenom i hladnom

mijestu, podalje od izravnog sunéevog svjetla. Uredaj ne stavljajte

u kutije niti prekrivajte ru¢nicima ili drugim predmetima. Uredaj ne

stavljajte u spremnik sa slabim rasipanjem topline, primjerice u

kutiju ili torbu.

Uredaj treba postaviti i rabiti uz minimalni razmak od 20 cm izmedu

radijatora i vaseg tijela.

Koristenje neodobrenog ili nekompatibilnog napajatkog adaptera,

punjaca ili baterije mozZe ostetiti va$ uredaj, skratiti njegov Zivotni

vijek ili uzrokovati pozar, eksploziju ili druge opasnosti.

Za uredaje koji se priklju¢uju u uti¢nicu, utiénica mora biti

postavljena u blizini uredaja i lako dostupna.

Iskopcajte adapter iz elektricne uticnice i iz uredaja kada se ne

koristi.

Ne dodirujte uredaj ili punja¢ mokrim rukama. Time moZzete

uzrokovati kratki spoj, kvar ili strujni udar.

Pazite da prilagodnik za napajanje ispunjava zahtjeve norme IEC/
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EN 62368-1 te da je ispitan i odobren u skladu s nacionalnim ili
lokalnim standardima.

« Ako Zelite optimalnu pokrivenost Wi-Fi mreZzom i njezin optimalan
rad, preporu€uje se da umrezeni (engl. mesh) usmjerivaci budu
instalirani na medusobnoj udaljenosti ve¢oj od 2 m na mjestima s
LOS (engl. line of sight) internetom.

Informacije o odlaganju i recikliranju

ESimbol na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakiranju

oznacava da se proizvode i baterije mora na kraju radnog
= vijeka odnijeti na zasebna mjesta za prikupljanje otpada koja su
odredile lokalne vlasti. Time ¢e se osigurati da se recikliranje otpadne
elektricne i elektronicke opreme (EEE) te rukovanje njome obavljaju
na nacin koji Cuva vrijedne materijale i $titi ljudsko zdravlje i okolis.

Za viSe informacija obratite se lokalnim vlastima, maloprodajnom

trgovcu, sluzbi za odlaganje komunalnog otpada ili posjetite web-

mjesto https://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje upotrebe opasnih tvari

Ovaj uredaj i njegovi elektriéni dodaci u skladu su s lokalnim

primjenjivim pravilima o ograni¢avanju upotrebe odredenih opasnih

tvari u elektriénoj i elektroni¢koj opremi, kao §to su uredbe REACH i

RoHS te direktiva o baterijama (gdje je primjenjivo) EU-a. Za pregled

izjava o sukladnosti s uredbama REACH i RoHS posjetite web-mjesto

https://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost s propisima EU

Izjava

Tvrtka Huawei Device Co., Ltd. ovim putem izjavljuje da je ovaj uredaj

PANGU1-BE32A u skladu sa sljede¢im direktivama: RED 2014/53/

EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EZ.

Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti, detaljne informacije o

proizvodima koji koriste energiju te najnovije informacije o dodacima i

softveru dostupne su na sljedecoj internetskoj adresi:

https://consumer.huawei.com/certification.

Ograniéenja za pojas od 5 GHz:

Raspon frekvencije od 5150 do 5350 MHz ograni€en je na uporabu u

zatvorenim prostorima u: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL,

ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,

SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvencijski pojasevi i snaga
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Nominalne granice frekvencijskih pojasa i snage prijenosa (emitirane
i/ili provedene) koji se primjenjuju na ovu radijsku opremu su sljedeci:
Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600
MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Smjernice za omogucavanje i onemogucavanje bezi¢nih mreza

1. Wi-Fina 2,4 GHz:

a. Povezite raunalo s Wi-Fi mrezom usmjerivaca (ili povezite
racunalo na LAN priklju¢ak usmjerivaca pomocu kabela za ethernet).
Unesite 192.168.3.1 u adresnu traku preglednika i prijavite se na web-
stranicu za upravljanje usmjerivaca.

b. Odaberite Moj Wi-Fi, iskljucite opciju Daj prednost 5 GHz i
omogucite ili onemogucite Wi-Fi na 2,4 GHz.

2. Wi-Fina 5 GHz:

a. Povezite racunalo s Wi-Fi mreZzom usmijerivaca (ili povezite
racunalo na LAN priklju¢ak usmjerivaca pomocu kabela za ethernet).
Unesite 192.168.3.1 u adresnu traku preglednika i prijavite se na
webstranicu za upravljanje usmjerivaca.

b. Odaberite Moj Wi-Fi, iskljucite opciju Daj prednost 5 GHz i
omogucite ili onemogucite Wi-Fi na 5 GHz.

Pravna napomena

Autorska prava © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Sva prava
pridrzana.
OVAJ DOKUMENT SLUZI ISKLJUCIVO U INFORMATIVNE SVRHE |
NE PREDSTAVLJA JAMSTVO BILO KOJE VRSTE.
Zastitni znakovi i dozvole
Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED i logotip Wi-Fi zastitni su znakovi
tvrtke Wi-Fi Alliance.
Svi drugi ovdje navedeni zastitni znakovi i nazivi proizvoda, usluga i
tvrtki mogu biti vlasnistvo njihovih odnosnih vlasnika.
Azuriranje verzije
Kako bismo poboljsali sigurnost proizvoda i pruzili vam bolje
korisni¢ko iskustvo, redovito ¢emo vam prenositi obavijesti o
azuriranju verzija nakon objave vaznog azuriranja.
Pravila o privatnosti
Kako biste bolje razumieli nacin na koji upotrebljavamo i $titimo vase
osobne podatke, procitajte pravila o privatnosti na web-mjestu
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https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Ugovor o licenciranju s krajnjim korisnikom

Prije upotrebe proizvoda procitajte i prihvatite Ugovor o licenciranju s
krajnjim korisnikom (HUAWEI EULA) na stranici za upravljanje.

Za dodatnu pomo¢

Na adresi https://consumer.huawei.com/en/support/hotline mozete
pronaci nedavno azurirane informacije o broju telefona sluzbe za
podrsku i adresu e-poste za svoju drzavu ili regiju.

Vise informacija o znaCajkama dostupnosti potrazite na sluzbenom

web-mjestu Huawei i pogledajte Vodi¢ za dostupnost za proizvode s
pristupnom tockom (Accessibility Guide of Access Point Products).
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Vodnik za hiter zacetek
Uvod

© Lucka stanja ® GumbWPS

® Vrata za samodejno prilagajanje omreZja WAN/LAN:
vzpostavi povezavo z internetom (na primer opti¢ni modem,
Sirokopasovni modemi itd.) in napravo z Ziénim omrezjem,
na primer raéunalnik.
O Ce imate doma napravo z omreznim priklju¢kom 2500 Mbit/
s, vam svetujemo, da jo prikljucite na omrezni priklju¢ek 2500
Mbit/s usmerjevalnika in tako dosezZete visjo hitrost dostopa.

O Vrataza napajanje © Gumb za ponastavitev

1. korak: Namestitev aplikacije

Opticno preberite kodo QR, da prenesete in namestite aplikacijo
HUAWEI Al Life v svoj mobilni telefon ali tabli¢ni racunalnik. Z
aplikacijo lahko upravljate usmerjevalnik.

EloAE

O Ce je aplikacija ze namestena v
telefonu, preverite, ali uporabljate
najnovejso razli¢ico aplikacije.
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2. korak: Prikljucitev kablov

Usmerjevalnik vzemite iz naprave HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro
in ga z omreznim kablom prikljucite na opti¢ni/Sirokopasovni/
kabelski modem, nato pa $e v vir napajanja.

Opti¢ni/Sirokopasovni/kabelski modem Usmerjevalnik

(zagotovi ga va$ ponudnik Sirokopasovne povezave)

V vrata WAN na
usmerjevalniku vstavite kabel

©»

w |

O - Ce lugka stanja sveti rde¢e, usmerjevalnik ni povezan z internetom.
Glejte »3. korak: Nastavitev usmerjevalnika«.

« Za usmerjevalnike, ki podpirajo samodejno prilagajanje omrezja
WAN/LAN, so vrata omrezja kombinirana vrata WAN/LAN. Na spletni
strani za upravljanje usmerjevalnika lahko dologite tudi fiksna vrata
WAN.

-ﬂ@ﬁ@

3. korak: Nastavitev usmerjevalnika
1. nacin: Konfiguracija usmerjevalnika v aplikaciji

o V mobilnem telefonu vzpostavite povezavo z omrezjem Wi-Fi ®
usmerjevalnika, povezanega z modemom (geslo ni potrebno).
Na spodnji strani usmerjevalnika preverite ime omrezja Wi-Fi
(Wi-Fi Name).

XXXXXX
Povezano
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e Odprite aplikacijo. Ko aplikacija zazna usmerjevalnik, se
dotaknite moznosti KONFIGURIRAJ.

O Ce se polje s pozivom ne prikaze,
POZNEJE . .
se dotaknite ikone +.
il -

0 Dotaknite se moZnosti ZACNITE in izberite moznost
Ustvarjanje omrezja Wi-Fi.

Carownik za dostop do intemeta
Ustvarjanje omrezia Wi-Fi

Razsiritev omrezja Wi-Fi

ZACNITE R

o Vnesite racun in geslo za Sirokopasovno povezavo.
Ce za povezavo z internetom ne potrebujete racuna in gesla,
preskocite na naslednji korak.

Carounik za dostop do ntemeta

Ragun za Sirokopasovno
povezavo

@ Ce morate v omrezju konfigurirati
VLAN, se obrnite na svojega
ponudnika Sirokopasovnih storitev,

VLAN da preverite parametre za VLAN, in

omogocite stikalo VLAN na zaslonu.

Geslo za sirokopasovno
povezavo
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Nastavite novo ime in geslo za omrezje Wi-Fi ter geslo za
upravljanje za novi usmerjevalnik.

Carownik za dostop do ntemetal

(Carovnik za dostop do intemeta

Nastavitev podatkoy|
omrezja Wi-Fi

L Ime omrezja Wi-Fi
Geslo za WirFi

Geslo za prijavo v
usmerjevalnik H

Naprej Y}
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2. nacin: Konfiguracija usmerjevalnika na spletni
strani za upravljanje

0 V mobilnem telefonu vzpostavite povezavo z omrezjem Wi-Fi
usmerjevalnika, povezanega z modemom (geslo ni potrebno).
Na spodnji strani usmerjevalnika preverite ime omrezja Wi-Fi
(Wi-Fi Name).

Wi-Fi

XXXXXX
Povezano B 'S

0 Odprite brskalnik in samodejno boste preusmerjeni na
spletno stran za upravljanje (e se stran ne prikaze
samodejno, v naslovno vrstico brskalnika vnesite
»192.168.3.1«). Za konfiguriranje usmerjevalnika
upostevajte navodila na zaslonu.

192.168.3.1

3:
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4. korak: Prikljucitev drugih usmerjevalnikov
na vir napajanja

Ce ste kupili paket z ve¢ usmerjevalniki, bodo drugi
usmerjevalniki po

priklopu na napajanje samodejno vzpostavili omreZje s prvim
konfiguriranim usmerjevalnikom.

Usmerjevalnike postavite na obmocje, kjer Zelite razsiriti pokritost
omrezja Wi-Fi, in jih prikljucite na vir napajanja. Po¢akajte
priblizno

dve minuti, da za¢ne lu¢ka stanja svetiti bjenjajoce modro, kar
pomeni, da je usmerjevalnik povezan z omrezjem. Omrezno
povezavo lahko

preverite tudi z aplikacijo.

5 |
I s (2 o Internet

Opica fibr o teephone.
inefzthermetcablel
Ehenetcabie
Wi

Wik

i via 9
— —
o T T
\':'1'1;373 « (7] J
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O - Za najboljse rezultate naj bo razdalja med usmerjevalniki najve¢ 10
metrov in med njimi naj bo najve¢ ena stena.

« Ce zelite zagotoviti optimalno delovanje mreznega omrezja,
poskusite postaviti sekundarni usmerjevalnik neposredno
nad primarnega. Ce nad prostorom, v katerem bo name$gen
primarni usmerjevalnik, ni tal, namestite primarni in sekundarni
usmerjevalnik, kot je prikazano zgoraj. (Prepricajte se, da sta
usmerjevalnika vodoravno ¢im blizje drug drugemu.)

« Ime in geslo za Wi-Fi sta enaka za vse usmerjevalnike. Ko se
premikate po sobah, se samodejno vzpostavi povezava s hitrejSim
omrezjem Wi-Fi.

« Ce lugka stanja usmerjevalnika sveti rdece, usmerjevalnik ne more
vzpostaviti povezave z internetom. Za podrobnosti glejte spodniji
razdelek »Lucka stanja — Sveti rdece«.
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Lucka stanja

Jenjajo¢a modra: povezava z internetom je vzpostavljena.

Sveti rdece: ni povezave z internetom.

Pri usmerjevalniku, ki je povezan z modemom:

* PrepriCajte se, da se ethernetni kabel ni iztaknil in je pravilno
prikljucen.

« Pri svojem operaterju preverite, ali gre za napako v omrezju.

Pri usmerjevalnikih, ki niso povezani z modemom:

« Zagotovite, da je razdalja med usmerjevalnikoma najve¢ 10
metrov in da je med njima najve¢ ena stena.

Utripa: Usmerjevalnik je zaznal povezljiv pametni
usmerjevalnik HUAWEIL.

Ko so zaznani drugi usmerjevalniki HUAWEI (podpirajo
HarmonyOS Connect), indikator na napravi HUAWEI WiFi
Mesh X1 Pro utripa. Ko se to zgodi, se dotaknite gumba WPS
na napravi HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. Indikator mora hitro
utripati, kar pomeni, da se usmerjevalnik povezuje z omrezjem
HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. Postopek povezovanja je
dokoncan, ko lu¢ka stanja preneha utripati.
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Pogosta vprasanja

1. Ko konfiguriram usmerjevalnik, moj mobilni telefon
samodejno vzpostavi povezavo z omrezjem Wi-
Fi prej povezanega opticnega/Sirokopasovnega/
kabelskega modema, namesto z omrezjem Wi-Fi mojega
usmerjevalnika. Kaj naj naredim?

Priporo€amo, da onemogocite omrezje Wi-Fi prejSnjega
opti¢nega/sirokopasovnegal/kabelskega modema in tako
zmanjSate morebitne motnje signala svojega usmerjevalnika.

2. Kaj naj naredim, ¢e aplikacija ne prepozna
usmerjevalnika?

* Prepri€ajte se, da uporabljate najnovejSo razli€ico aplikacije.

* Prepri¢ajte se, da je v telefonu vzpostavljena povezava z
omrezjem Wi-Fi usmerjevalnika, ki je povezan z modemom
in ga Zelite konfigurirati.

* Prepri¢ajte se, da so vsi usmerjevalniki novi ali obnovljeni na
tovarniske nastavitve.

* Prepri¢ajte se, da je vir napajanja usmerjevalnika ustrezno
priklju¢en. Pocakajte, da usmerjevalnik dokonéa postopek
zagona in poskusite znova.

3. Kaj naj naredim, ¢e med konfiguracijo usmerjevalnika
naletim na katero od naslednjih tezav?

« Ce telefon ne najde omreZja Wi-Fi usmerjevalnika, preverite,
ali je usmerjevalnik priklju¢en na vir napajanja. Poc¢akajte,
da usmerjevalnik dokon&a postopek zagona. Nato poskusite
v telefonu znova poiskati omrezje Wi-Fi usmerjevalnika.

« Ce se prikaZe poziv »Internetni kabel ni zaznan«, preverite,
ali so ethernetni kabli ustrezno priklju¢eni in v dobrem stanju.

« Ce se prikaze poziv »Napaéno uporabnigko ime ali gesloc,
znova vnesite racun in geslo za Sirokopasovno povezavo.
Ce tezave ne odpravite, se za pomo¢ obrnite na svojega

operaterja.
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O Ce tezave ne odpravite, obnovite tovarniske nastavitve v
usmerjevalniku ter upoStevajte navodila v tem priro¢niku
za ponovno prikljucitev kablov in ponovno konfiguriranje
usmerjevalnika.

4. Kako obnovim tovarniSke nastavitve v usmerjevalniku?

Usmerjevalnik prikljuite na napajanje in po¢akajte, da
dokonca postopek zagona. Z iglo ali sponko pritisnite gumb za
ponastavitev RESET na usmerjevalniku in ga zadrzite za ve¢
kot dve sekundi, dokler lu¢ka stanja ne ugasne. Poc¢akajte,

da usmerjevalnik dokon&a postopek ponovnega zagona.

Ko zac¢ne lu¢ka stanja svetiti rdece, so v usmerjevalniku
obnovljene tovarniSke nastavitve.

© Ce so bile v konfiguriranem usmerjevalniku obnovljene
tovarniske nastavitve, ga morate znova konfigurirati. Nato
obnovite tovarniske nastavitve $e v drugih usmerjevalnikih, tako
da bodo lahko samodejno vzpostavili povezavo s konfiguriranim
usmerjevalnikom.

5. Kako dodatni usmerjevalnik HUAWEI povezem s svojo
napravo HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro, da razsirim omrezje
Wi-Fi?

Usmerjevalnik lahko poveZete na naslednja nacina:

- Zi¢na povezava. Z ethernetnim kablom povezite vrata WAN
dodatnega usmerjevalnika (nov ali obnovljen na tovarniske
nastavitve) z vrati LAN konfigurirane naprave HUAWEI WiFi
Mesh X1 Pro.

* Brezzi¢na povezava.

1. korak: Dodatni usmerjevalnik (nov ali obnovljen na
tovarniSke nastavitve) postavite najve¢ en meter stran od
konfigurirane naprave HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro in ga
prikljucite na vir napajanja.

2. korak: Ko za¢ne lu¢ka stanja na napravi HUAWEI WiFi
Mesh X1 Pro utripati, se dotaknite gumba WPS. Pocakaijte,
da lu¢ka stanja na dodatnem usmerjevalniku pokaze, da je
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povezava z omrezjem vzpostavljena.
3. korak: Za vecjo pokritost izkljucite dodatni usmerjevalnik
iz vira napajanja ter zagotovite, da je razdalja med
usmerjevalnikom in napravo HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro
najve¢ 10 m ter da je med usmerjevalnikoma najve¢ ena
stena.

© »Usmerjevalnik HUAWEI« se nanada na usmerjevalnike, ki

podpirajo funkcijo HarmonyOS Mesh+. Preverite, ali naprava
podpira to funkcijo.

6. Kako lahko napravo Wi-Fi povezem z usmerjevalnikom z
uporabo funkcije WPS?

Ko je usmerjevalnik vklopljen, se dotaknite gumba WPS in
nato v dveh minutah pritisnite gumb WPS na napravi Wi-Fi
(npr. na telefonu), da zaZzenete standardno pogajanje WPS in
napravo Wi-Fi poveZete z omrezjem Wi-Fi usmerjevalnika.
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7. Kako lahko usmerjevalnik povezem z enoto HUAWEI CPE
in tako razsirim omrezje Wi-Fi?

Usmerjevalnik lahko poveZete na naslednja nacina:

- Zigna povezava

Usmerjevalnik postavite v sobo s Sibko mocjo signala oz. brez
signala, nato pa vrata usmerjevalnika WAN prek ethernetnega
kabla povezite z vrati LAN na enoti HUAWEI CPE.

- Brezzi¢na povezava (z gumbom WPS)

1. korak: usmerjevalnik postavite najve¢ en meter od enote
HUAWEI CPE in prikljucite vir napajanja.

_allan | Najvec en meter

8 [ — >

2. korak: ko na enoti HUAWEI CPE za¢ne utripati lucka
stanja, na njej pritisnite gumb WPS. Pocakajte, da lucka
stanja na usmerjevalniku pokaze, da je povezava z omrezjem
vzpostavljena.

3. korak: Usmerjevalnik postavite v sobo s Sibko mocjo
signala in prikljucite vir napajanja.

O - Taslika je zgolj informativna.

« Prepric¢ajte se, da je enota HUAWEI CPE povezana z
internetom in je usmerjevalnik nov 0z. so v njem obnovljene
tovarniSke nastavitve.

« Prepric¢ajte se, da enota HUAWEI CPE podpira funkcijo
HUAWEI HiLink in protokol CoAP. Za podrobnosti se obrnite
na prodajalca.

« Zagotovite, da je razdalja med usmerjevalnikom in enoto
HUAWEI CPE najve¢ 10 metrov in da je med njima najvec
ena stena.
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Varnostne informacije

Uporaba in varnost

A[Opozorilo] Pred uporabo naprave natan¢no preberite vse
varnostne informacije, da zagotovite njeno varno in pravilno

delovanije ter se poucite o pravilnem odstranjevanju naprave.

Naprave ne uporabljajte, ¢e je njena uporaba prepovedana.

Naprave ne uporabljajte, ¢e lahko z njeno uporabo povzrocate

nevarnost za druge elektronske naprave ali jih motite.

Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporo¢ajo, da je med napravo

in srénim spodbujevalnikom vsaj 15 cm razdalje, da se prepreci

morebitno motenje. Ce uporabljate spodbujevalnik, naprave ne

drzite na strani telesa, na kateri je vstavljen, in je ne nosite v

prednjem Zzepu.

|1zogibajte se prasnim, vlaznim ali umazanim okoljem. Izogibajte se

magnetnim poliem. Ce napravo uporabljate v tak$nih okoljih, lahko

pride do motenj v delovanju vezja.

NajprimernejSe delovne temperature so od 0 °C do 40 °C,

najprimernejSe temperature za hrambo pa od —40 °C do +70 °C.

Ekstremna vro€ina ali mraz lahko poSkodujeta napravo ali dodatke.

Napravo in dodatke hranite v dobro prezra¢enem in hladnem

prostoru, stran od neposrednega vira svetlobe. Naprave ne zavijajte

v brisace ali pokrivajte z drugimi predmeti. Naprave ne postavljajte

v vsebnik s slabim oddajanjem toplote, kot je na primer Skatla ali

torba.

Napravo namestite tako, da bo med grelcem in vasim telesom vsaj

20 cm razdalje.

Uporaba neodobrenega ali nezdruzljivega napajalnika, polnilnika

ali baterije lahko poskoduje vaso napravo, skrajSa njeno Zzivljenjsko

dobo ali povzrogi pozar, eksplozijo ali druge nevarnosti.

Za naprave, ki se vkljucijo, naj bo vti¢nica v blizini naprav in lahko

dostopna.

Ko naprave ne uporabljate, napajalnik izkljucite iz vti¢nice.

Naprave ali napajalnika se ne dotikajte z mokrimi rokami. To lahko

povzroci kratke stike, okvare ali elektri¢ne udare.

Prepri¢ajte se, da napajalnik ustreza zahtevam standarda IEC/EN

62368-1 ter je preizku$en in odobren v skladu z nacionalnimi ali

lokalnimi standardi.

Za optimalno pokritost omrezja Wi-Fi in u€inkovitost delovanja

350



priporo¢amo, da je namestitvena razdalja med mreznimi

usmerjevalniki ve¢ja od 2 m, ko je vzpostavljena povezava z

internetom prek modela LOS (line of sight), kjer je mo¢ signala

odvisna od neposredne vidljivosti bazne postaje.
Informacije o odlaganju med odpadke in recikliranju

Ta simbol na izdelku, bateriji, dokumentaciji ali embalazi
Epomeni, da je treba izdelek in baterije ob koncu Zzivljenjske dobe
mmmm Odstraniti na lo¢enih prevzemnih mestih, ki jih dolo&ijo lokalni
organi oblasti. S tem bo odpadna elektricna in elektronska oprema
(EEO) reciklirana in obravnavana na nacin, ki ohranja dragocene
materiale ter varuje zdravje ljudi in okolje.
Za ve¢ informacij se obrnite na lokalne organe oblasti, prodajalca ali
sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov oz. obiS¢ite spletno
mesto https://consumer.huawei.com/en/.
ZmanjSevanje obsega nevarnih snovi
Ta naprava in njeni morebitni elektricni dodatki so skladni z veljavnimi
lokalnimi predpisi o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v
elektri¢ni in elektronski opremi, kot so uredba EU REACH ter direktiva
RoHS in direktiva o baterijah (¢e so vklju¢ene). Za izjave o skladnosti
z uredbo REACH in direktivo RoHS obiscite spletno mesto
https://consumer.huawei.com/certification.
Skladnost s predpisi EU
Izjava
Druzba Huawei Device Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava PANGU1-
BE32A skladna z naslednjimi direktivami: Direktiva 2014/53/EU o
radijski opremi (RED), Direktiva 2011/65/EU omejevanju uporabe
nekaterih nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi (RoHS),
Direktiva 2009/125/ES za izdelke, povezane z energijo (ErP).
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti, podrobne informacije o
direktivi ErP in najnovej$e informacije o dodatni in programski opremi
so na voljo na naslednjem internetnem naslovu:
https://consumer.huawei.com/certification.
Omejitve v 5-GHz pasu:
Frekvenéni razpon med 5150 in 5350 MHz je omejen na notranjo
uporabo v naslednjih drzavah: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE,
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekvenéni pasovi in mo¢
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Frekvenéni pasovi in nazivne mejne vrednosti za (sevalno in/
ali prevodno) oddajanje moc¢i, ki veljajo za to radijsko opremo, so
naslednji: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm,
5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Navodila za omogocanje in onemogoc¢anje brezziénih omrezij

1. Omrezje Wi-Fi 2,4 GHz:

a. Racunalnik povezite z omrezjem Wi-Fi usmerjevalnika (ali
racunalnik povezite z vrati LAN usmerjevalnika z ethernetnim kablom).
V naslovno vrstico brskalnika vnesite 192.168.3.1 in se prijavite na
spletno stran za upravljanje usmerjevalnika.

b. Izberite Moje omrezje Wi-Fi, izklopite Prednostno omrezje 5 GHz
in omogocite ali onemogocite Omrezje Wi-Fi 2,4 GHz.

2. Omrezje Wi-Fi 5 GHz:

a. Racunalnik povezite z omrezjem Wi-Fi usmerjevalnika (ali
racunalnik povezite z vrati LAN usmerjevalnika z ethernetnim kablom).
V naslovno vrstico brskalnika vnesite 192.168.3.1 in se prijavite na
spletno stran za upravljanje usmerjevalnika.

b. Izberite Moje omrezje Wi-Fi, izklopite Prednostno omrezje 5 GHz
in omogocite ali onemogocite Omrezje Wi-Fi 5 GHz.

Pravna obvestila

Avtorske pravice © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Vse pravice
pridrzane.
TA DOKUMENT JE ZGOLJ INFORMATIVEN IN NE PREDSTAVLJA
NOBENEGA JAMSTVA.
Blagovne znamke in dovoljenja
Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED in logotip Wi-Fi so blagovne znamke
Wi-Fi Alliance.
Imena drugih navedenih blagovnih znamk, izdelkov, storitev in podjetij
so lahko v lasti njihovih ustreznih lastnikov.
Posodobitev razli¢ice
Zaradi izboljSanja varnosti izdelka in zagotavljanja boljSe uporabniske
izkusnje vam bomo redno posiljali informacije o posodobitvi razli¢ice,
ko bo izdana pomembna posodobitev.
Pravilnik o zasebnosti
Ce zelite bolje razumeti, kako uporabljamo in varujemo vase osebne
podatke, preberite pravilnik o zasebnosti na spletnem mestu
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Licenéna pogodba za konénega uporabnika

Pred uporabo izdelka morate prebrati licenéno pogodbo za konénega
uporabnika (HUAWEI EULA) na strani za upravljanje izdelka in se
strinjati z njo.

Za dodatno pomo¢é

Obiscite https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kjer boste
nasli najnovejso telefonsko Stevilko in e-postni naslov za svojo drzavo
ali regijo.

Za ve¢ informacij o funkcijah za dostopnost obis¢ite uradno spletno

stran Huawei in si oglejte Vodnik po dostopnosti izdelkov Access Point
(Accessibility Guide of Access Point Products).
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0dnyog ypriyopng évaping

Ta TpwTa BAMATA

i

© Evdeién @ Koupti WPS

® OuUpa autéparng Tpooapuoyric WAN/LAN: Zuvdéetal oTo
‘IVTEPVET (TT.X. HOVTEM OTITIKWV IVWV, EUPUCWVIKA HOVTEY K.ATT.)
Kal € OUOKEUR evauppaTou SIKTUOU, OTTWG UTTOAOYIOTH.
O Edv Si00éTeTE GUOKEUR pe BUpa dikTUou 2500 Mbit/s,
oguvioTaral n ouvdeon Tng oTn BUpa dikTUou 2500 Mbit/s Tou
SdpopoAoynTA yia upnAdTEPN TaXUTNTA TTPOCRACNG.

@ Oupa TpoPodoaiag ® Koupti RESET

BApa 1: EykatdoTaon Tng epapUoyng

ZapwoTe Tov Kwdikd QR yia va KateRACETE KAl VO EYKOTACTHOETE
v epappoyr) HUAWEI Al Life aTo tablet rj 1o kivnté 0ag
TNAéQwvo. MTTOPEITE VO XPNOIKOTIOIACETE TNV EQAPHOYH Y VO
SIOXEIPIOTEITE TOV dPOPOAOYNTH GG,

EETHE

© Edv n epappoyr ivar 4dn
EYKATEOTNUEVN OTO TNAEPWVO CGaG,
BePaiwBeite 6T DIaBETETE TNV TeEAEUTAIT
€kO0OON TNG EPAPHOYNAG.
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BApa 2: £0vdeon Twv KaAwdiwv

AgaipéaTte €vav dpopoioynth amé To HUAWEI WiFi Mesh X1
Pro, ouvdéaTe Tov 0TO OTITIKG/EUPULWVIKO/KAAWDIOKS HOVTEY
XPNOIPOTTOIVTAG KAAWSIO BIKTUOU Kal £TTEITA OUVOEDTE TOV OE
TTaPOoXA NAEKTPIKOU PEUPATOG.

OTTIKG/EUPUlWVIKS/KAAWDIAKS POVTEY ApopooynTAg

(a1ré TOV TTEPOXO UTINPECIWY EUPEITg
davng)

TomroBeTroTe TO KAAWDIO OTN BUPQ
autépatng pooapuoyrig WAN/LAN
oTov dpopoioynth

<@ =1

O - Avn évden mapapével oTaBepd avappévn PE KOKKIVO XPWHA,

auTo uTrodeIkvUEl OTI 0 SpopoAoynTAG eV €xel CUVOEDET OTO TVTEPVET.
Avatpégre otnv evétnTa «Briga 3: PUBuIon Tou dpopoloyntri».

Ma dpopoAoynTéG TTOU UTTOGTNPI(OUV QUTOUATN TTPOCAPHOYH
WAN/LAN, o1 BUpeg Tou diKTUOU €ival ouvduaoTikég BUpeg WAN/
LAN. Mropeite eTmiong va kaBopioeTe otabepr) BUpa WAN oTn oeAida
diaxeipiong péow web Tou dpoporoynTh.

"-H.@j 5}

BAua 3: PUBuIon Tou SpopoAoynTti

MéBodog 1: Alauéppwaon Tou dpopoAoynTr TNV
£@appoyn
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o Suvd£aTe To KIVNTO TNAEQWVS oag pe To SikTuo Wi-Fi® Tou
dpopoAoynTr TToU gival CUVOEDEUEVOG HE TO HOVTEN
(Sev amaiteital kwdIkOG TTPOaRacng). EAEyETe TO dvopa
Tou Wi-Fi (Wi-Fi Name) o1o kadtw pépog Tou dpopoAoynTh.

N

Wi-Fi Name: XXXXXX

0 Avoigte TNV e@appoyr. AQou n epapuoyn avixveuoel Tov
SpopohoynTh, ayyigte To kKoupTri AIAMOP®QZXH.

O Av 10 TTAGicIo TTPOTPOTIGV deV
APTOTEPA

eu@avideTal, ayyigte 1o +.
0 Ayyi¢te T0 koupTri ENAP=H Kkai emAéETE Anpioupyia

&ikTOou Wi-Fi.
0Byse npéopaong oo iepvet]
Anuoupyia ikriou Wi-Fi

©

Eméiraon ditiou WiFi
(avaperédoon)

ENAPZH @
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o MMANKTPOAOYAOTE TOV Aoyaplaopo eupeiag {wvng Kal Tov
KwdIké TTpdoBaong.
Edv yia 1n oUvdeon oTo IvTepveT dev aTraITeiTal Aoyaplaouog
Kal KwOIKOG TTIPOTRACNG, YETAREITE OTO ETTOUEVO Brpa.

0B1ySG mpoofaonis oo Wiepver

Noyapiaouds eupeiag Jovng
O Av mpémrel va diapopewaete 1o VLAN
010 JIKTUG 0OG, ETTIKOIVWVAOTE PE TOV
TIAPOXO UTTNPECIWV EUPEIag Juvng,
VLAN yla va eTTIRERAIWOETE TIG TTAPAUETPOUG
VLAN Kkai evepyoTroifjoTe Tov SIaKOTITN

VLAN o1y 086vn.

- 7

Kudiég mpoopaons
cupeiag Gavng

6 PubpioTe éva véo dvopa Wi-Fi, kwdiké mpéofaong Wi-
Fi ka1 kwdik6 TTpéoBaacng diaxeipiong yia Tov kaivoupyio
OpopuoioynTn.

0Bny6c mpdofaon oto iepver OBy rpbofiaons oo iepver OByéc npéofaong oo Miepver

i Kwoeg mpsopaong
i | owseons spouohoyn

| E—

POBION TANPOGOPIV

Ovopa Wi-Fi
Kuwbiog mpéopaong Wi-Fi

-y, emmm.
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M£6odog 2: AlapépPpwan Twv pubpicewyv Tou
dpopoloynTA oTn oeAida SlaxeipIoNg TTOU TTAPEXETAI
Héow web

0 ZuvdEoTe TO KIVNTO TNAéPWVO oag pe To dikTuo Wi-Fi Tou
SpopoAoynTh TTou gival ouvOESEPEVOG HE TO HOVTEN (DeV
atraiteital Kwdikdg TpdoBaacng). EAEyEte To dvopa Tou Wi-Fi
(Wi-Fi Name) aTo k1w pépog Tou SpopoAoynTr.

0 AvoigTe TO TTPOYpapPa TTEPINRYNONG YIA VO avaKaTEUBUVOEITE
auTOpaTa OTN OEAIda dlaxEipIoNG TTOU TTAapPEXETAl EOW web
(av n ogAida dev epavideTal autduaTa, TTANKTPOAOYAOTE
«192.168.3.1» oTn ypapur dieublvoewy Tou TTPoyPaUHATOG
ePIRyYNong). AkoAouBnoTe TIg 0dnyieg oTnv 086vn yia va
SIOMOPPWOETE TOV dpouoloynTr.

192.168.3.1

3:
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BApa 4: Z0vdeon Twv dAAwvY dpopoloyntwyv
oTNV TTaPOX NAEKTPIKOU peUUATOG

AV TO TTOKETO TTOU QyOPAOCATE TTEPIEXEI TTEPIOCOOTEPOUG OTTO EVaV
SpopohoynTég,

ol dA\oi dpoporoynTég Ba pubpicouv £va dIKTUO AUTOPOTA UE TOV
SpopoAoynTr TTOU JIAPOPPUOATE

TPWTA aPoU TOUG OUVOECETE O€ TTAPOXH PEUPATOG.
TotroBeTAOTE TOUG dPOPOAOYNTEG OTNV TTEPIOXT OTTOU BEAETE va
ETTEKTEIVETE

TNV KGAuwn Wi-Fi kal ouvd€oTe TOUG O€ pIa TTapoxr PEUPATOG.
Mepipévere yia

TrEPITTOU SUO AETTTA, péXPI N EVOEIEN va avawel Pe TTAAAOEVO
MTTAE XpWua,

utrodeikvUovTag 6T 0 dpoPoAoynTAG €xel UVOEDE OTO BiKTUO.
Mrropeite etriong

va eAéyEeTe TN oUvOeDN SIKTUOU HECW TNG EQAPHOYAG.

@ (v
& e
— = \
b S T a9
L ‘
-—m— ——
@'“,"“:3_3 i (e
%_ " 18 J

359



O - Na BéATIoTa amoteAéopaTa, TOTTOBETAOTE TOUG SPOHOAOYNTEG OF
amooToon £wg 10 péTpwv PeETAgU Toug Kal BeBaiwBeite 6T dev
TTaPEPBAAAETOI TTAVW aTT €Vag TOIXOG OTO VOIAUETO.

« MNa va e€aoealioTei n BEATIOTN atmdédoon Tou SIKTUOU TTAEyHaTOG,
SOKIPAOTE va TOTTOBETAOETE TOV BonBNTIKS dpopoloynTr atreudeiag
£TAvVW atod Tov KUpIo. Edv dev uTrdip)el KATTOI0G OPOPOG ETTAVW
a1é 10 dWHAETIO OTO OTToi0 B TOTTOBETNBET 0 KUPIOG SPOopoAOYNTAG,
TOTTOBETATTE TOV KUPIO Kl TOV deuTEPEUOVTA BPOHOAOYNTH OTTWG
@aivetal Tapamdvw. (BeBaiwbeite 611 01 U0 dpoporoynTég givail
ToTroBETNUEVOI GO0 YiveTal TTIO KOVTA peTagU Toug, 0To i8I0 opIfoVTIO
eTTiTTed0.)

« OMol o1 dpopohoynTég €xouv To idlo dvopa Wi-Fi kal KwdIkd
TpdoBaong. Otav peTakiveioTe oTta didpopa SwudTia, Ba
OUVOE£EDTE QUTONATA GTO TTIO YPryopo dikTuo Wi-Fi.

« Av n €vdeign evog dpopoloynTth avdpel oTaBePd PE KOKKIVO XPWHA,
auTté onuaivel 611 dev pTTopEi va ouvdebei oTo IvtepveT. AvaTpégte
oTnv evotnTa «EVOEeIgn - Z1aBepd KOKKIVN» TTAPAKATW Yia
TTEPIOOOTEPEG AETITOUEPEIEG.
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‘Evdeign

MoaAASpevo prAe: Zuvdébnke oTo Ivrepver.

Z1aBepd KOKKIVN: Agv ouvdEBNKE OTO IVTEPVET.

Na Tov dpopoAoynTr) TTou gival CUVOEDEPEVOG OTO HOVTEN:

* BeBaiwBeite 611 TO KAAWSIO Ethernet eival atn B¢on Tou Kai
OUVOEDEPEVO OWOTA.

« EmkoivwvnoTe e Tov TTApoxd 0ag yia va eAEYEETE yIa TUXOV
aoToyia Tou JIKTUOU.

o Toug dpopoAoynTEG TTOU BEV Eival GUVOEDEUEVOI OTO POVTEY:

* BeBaiwBeite 611 N améoTacn PeTagu Twv 300 dpopoAoynTwv
gival pikpdTePn atrd 10 pétpa kai 6T dev TrapeuBaAAovTal
TTEPICOOTEPOI ATTO £vaV TOIXOI OTO EVOIGUETO.

AvaBooBiver: O dpopoAoynTAg avixveuoe £§uTrvo
SpopoAoyntil HUAWEI pe duvarétnta avrioToixXiong.

‘Ortav avixveutoUv Aol dpoporoyntég HUAWEI (ue utrooTrpign
HarmonyOS Connect), n €vdeign oto HUAWEI WiFi Mesh X1
Pro 6a avaBoofroel. Otav cuuBei autd, ayyigte To0 KOUUTTI
WPS tou HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro. H évdeign Ba mpétel va
avaBoaBrvel ypriyopa, utrodeikviovTag 0TI 0 dpopoAoynTAG UE
duvardtnTa avriaTtoixiong ouvdéetal oto HUAWEI WiFi Mesh
X1 Pro. H diadikacia oUvdeang oAokAnpwveTtal étav n £voeign
oTapaTAOEl va avaBoofivel.

361



TuUXVEG EPWTACEIG

1. Ti TpéTrel va KAvVwW av, a@ou S1auopPwow ToV
SpopoAoynTi You, To KIVNTO TNAEPWVO pou ouvdedei
autépara oto dikTuo Wi-Fi oT0 otroio gixe ouvdedei
TTPONYOUHEVWG TO OTITIKG/EUPULWVIKO/KAAWDIAKS HOVTEU
avrTi yia 1o diktuo Wi-Fi Tou popoAoyntni pou;

2uvIoTATal va atrevepyoTroifoeTe 1o diktuo Wi-Fi aTo otroio
€ixe ouvOEDEl TTIPONYOUPEVWG TO OTTTIKG/EUPUGWVIKO/KAAWDIOKS
MOVTE, VIO VA PEIWOETE EVOEXOHUEVN TTAPEUBOAA OPATOG HE
Tov dpopoAoynTh.

2. TI péTrel va KAVW av n epappoyn dev avayvwpilel Tov

SpopohoynTi;

* BeBaiwbeite Ol £XETE TNV TTI0 TTPOOPATN £€KSOCN TNG EPAPHOYAG.

* BeBaiwbeite 611 To TNAEQWVE 0ag gival ouvdedepévo aTo
SikTuo Wi-Fi Tou dpopoAoynTr TTou eival ouvdedepévog 1O
HOVTEY KOl TTPOKEITAI VA JIAUOPPWOEi.

* BeBaiwbeite 611 6AoI 01 dpopoAoynTéG ival kaivoupyiol 1 6T
£XEl YiVEl ETTAVOQOPE TWV EPYOCTACIOKWY PUBHICEWY TOUG.

* BeBaiwbeite 611 n rapoxn nAekTpikol pelaTog Tou SpopoAoynTrh
eival owaTd ouvdedepévn. Mepipévere péxpl 0 dSpopoAoynTrG va
oAokAnpwoel T dladikaoia ekkivnong Kai SoKINAOTE Eavd.

3. Ti Tpérrel va KAvw av oUVaVTAoW KATToIo a1ré Ta
TAPAKATW TTPOoBARMATA KATA TN SidpKela SiapopPwong
TOoUu dpopoloynTn;

* Av To TNAéQwVS oag dev ptropei va Bpel To dikTuo Wi-Fi
Tou dpopoAoynTr, BeBaiwbeite 6TI 0 dpopoAoynTAg eivai
ouvlEdEPEVOG OE TTAPOXT NAEKTPIKOU PeUPATOG. MepIpéveTe
pEXPI 0 OpopoAoynTAG va oAokAnpwaoel Tn diadikaoia
€KKiVvNONG. ZTn ouvéxela, dOoKINAOTE va avadnTAoeTe Eavd To
Siktuo Wi-Fi Tou dpopoAoynTtr a1o TNAéQWVE 0aG.

* Av eg@avIOTEi TO HAVUPA «Agv aviXveUTNKE KAAWSIO
‘IvtepveTy, BeBaiwbeite 6T Ta kaAwdia Ethernet eival cwoTd
ouvdedepéva Kal BpiokovTal og KaAf KatdaoTtaon.

* Av gepgavioTei To pyvupa «Eceaipévo évoua xpAoTn A
KwdIKSG TTPOoBaong», TTANKTPOAoyAOTE avd Tov Aoyapiacpd
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eupeiag {wvng Kal Tov KwdIkd TTpooRacng oag. Av dev AuBei
TO TIPOBANUA, ETTIKOIVWVAOTE PE TOV TTAPOXS 0ag Kal NTAOTE
N BonBeid Tou.
O Av 10 TIPOBANUA TTAPAUEVEL, ETTAVOPEPETE TOV SpopohoynTr
OTIG EPYOOTATIOKEG TOU PUBUIOEIG KAl aKOAOUBNOTE TIG 08nyieg
O€ auTOV TOoV 08NYO, YIO Va ETTAVACUVOEOETE TO KAAWDIA KAl va
dlapopuwoeTe {ava Tov SpouoAoynTh.
4. MNKg TPAYHATOTIOIW ETTAVAPOPA TOU SpopoAoynTh OTIg
E£PYOOTUCIAKEG PUBUIOEIG TOU;
2uvdE€aTe ToV OpopoAOYNTH OTNV TTAPOXT NAEKTPIKOU PEUPATOG
Kal TIEPIPEVETE PEXPI VO OAOKANPwWOEi n dladikaaia ekKivnong.
XpnoiyoTroINaTe pia BeAdva i KApQIToa yia va TTATACETE TO
koupuTtri RESET oTov dpouoloynTr yia TepioadTepa atéd duo
OeuTePOAETITA, PEXPI VO OBACEl N EvOeIgn. MepIYEVeTE PEXPI O
SpopoAoynTrg va oAokAnpwael Tn diadikaoia ETTAVEKKIVNONG.
Otav n évdeIgn yivel KOKKIVN, auTd UTTODEIKVUEI OTI O
SpopoAoynTAG EXEl ETTAVAPEPBET OTIG EPYOOTACIOKEG PUBITEIG
TOU.

O Av éxe yivel eTTavagopd Tou SIAHOPPWUEVOU SpopoAoynTr
OTIG EPYOCTACIAKEG PUBUICEIG, TTPETTEI VA TOV SIAUOPPUWTETE
gavd. ZTn ouvEXEIa, ETTAVOQEPETE TOUG AAAOUG SpopoAoYNTEG
OTIG £PYOCTACIOKEG PUBUIOEIG TOUG, £TC1 WOTE va UTTOPOUV va
OUVOEOVTal QUTOUATA OTOV BIAHOPPWHEVO SpopoAoynTr.

5. Mg pIropw va ouvdéow évav TpooeTo SpopoAoynTh
HUAWEI oto HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro yia va eTekTEivW
10 SikTUuO Wi-Fi;

MTropeite va ouvdéoeTe Tov dpopoAoynTr pe évav aTrd Toug

TTAPAKATW TPATTOUG:

* Evouppartn olvdeon. ZuvdéaTte Tn Bupa WAN Tou

TPd0oBeTOU dpopoAoynTh (Kavoupylou ) Ue ETTavaopd
aTIG EPYOOTATIaKEG TOU pubpioeig) otn BUpa LAN Tou

Slapopewpévou HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro pe éva kaAwdio
Ethernet.

* AoUppaTn ouvoeon.
Brjua 1: TorroBetoTe TOV TTPOGOETO dpopoAoynTh (Kaivoupyio
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| ME ETTAVAPOPA OTIG EPYOCTACIAKEG TOU PUBNICEIG) EVTOG
€vOG PETPoU atrod 1o diapopewuévo HUAWEL WiFi Mesh X1
Pro ka1 ouvdéoTe TOV OTNV TTAPOXA NAEKTPIKOU PEUPATOG.
Brjpa 2: Otav n €vdeign oto HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro
apxioel va avaBoaBrvel, ayyigre To koupTi WPS o€ autd.
MepipéveTe péxpl N €voeiEn oTov TPOGaBEeTO dpopoloynTh va
uTTodEigEl OTI €ival ouvdedeEVOG OTO BIKTUO.

Brua 3: MNa peyaAutepn kGAUWN, aTTOCUVOEDTE TOV TIPOCOETO
diakopIoTr atrd TNV TINYA 10X00G Tou, UoTEPa TOTTOBETAOTE
Tov o€ atroaTaon 10 m amé To HUAWEI WiFi Mesh X1 Pro,
XwpIig va TrapepBaAAovTal TTEPICTOTEPOI ATTO £Vag TOiXOl
METAEU TwV dUO dpopoAoyNnTwV.

O 0 6pog «dpoporoyntric HUAWEI» avagépetal o€ SpopoAoynTéG
Trou uTroaTnpifouv HarmonyOS Mesh+. BeBaiwBeite 611 n
OUCOKEUN 00G uTTooTnpidel auTr) Tn duvaTtéTnTa.

6. Mg propw va ouvdéow pia ouokeur Wi-Fi pe Tov
SpopoAoynTi pou xpnoipomroiwvrag WPS;
'Otav 0 dpopoAoynTiG €ival EVEPYOTTOINUEVOG, AYYigTE TO
koupTri WPS kal, 0Tn ouvéxela, TratrioTe 1o Kouptri WPS otn
ouokeun Wi-Fi (6TTwg éva TNAE@wvo) evidg dUo AeTTTWV, Yia va
gexivioeTe pia TUTTIKA Slampaypdateuon WPS kail va guvdéoeTe
Tn ouokeur) Wi-Fi o1o diktuo Wi-Fi Tou dpopoAoynTh.
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7. Nwg p1Topw va cuvdéow Tov SpopoAoynTi Hou oTO
HUAWEI CPE yia va emrekTeivw 10 SikTuo Wi-Fi;

Mrropeite va ouvdéoeTe Tov dpopoAoynTA 0ag PE Evav atmo
TOUG TTAPOKATW TPATTOUG:

- EvoUpparn olvdeon

TotmoBeTi0TE TOV dpopoloynTr oag o€ Eva SWUATIO PE
aduvapn ) PNdEeVIKA 10U CAPOTOG Kal, OTN CUVEXEIQ, OUVOEDTE
T Bupa WAN Tou Spopohoyntr otn BUpa LAN tou HUAWEI
CPE xpnoiyotroiwvTag éva kaAwdio Ethernet.

- AoUppaTtn ouvdeon (Pe xprion Tou koupTtriou WPS)

Brjya 1: TotroBetrioTe TOV dpopohoynTh evidg evog PHETPOU
até To HUAWEI CPE kai ouvdéoTe Tov aTnv TTpida.

|l |EVTOG £VOG pETPOU

Brjua 2: Otav n évdeign oto HUAWEI CPE apyioel va
avaBoaBrvel, TatioTe To kKoupTri WPS. Mepipévete Ewg 6Tou N
€vdeIgn oTov dpopohoynTr) UTTODEIGE &TI 0 dpopoAoyNnTAG EXEI
ouvdeBei oTo dikTUO.

Brjpa 3: TorroBetioTe Tov dpopohoynTh o€ éva SWHATIO PE
aduvapun 1ox0 CAPATOG Kal ouvOEDTE ToV OTnV TTpida.

O - H sikova xpNoIPEVEl HOVO WCE TINYH avVaPOPdC.

* BeBaiwbeite 611 To HUAWEI CPE €ival ouvdedepévo ato
‘IvtepveT kai 6T 0 dpopoAoyNTAG Eival Kavoupylog i £XEl YiVel
ETTAVOPOPA TOU OTIG EPYOCTACIOKEG PUBUIOEIG.

* BeBaiwBeite 611 To HUAWEI CPE utrooTnpidel Tn Acitoupyia
HUAWEI HiLink kai To TpwTt6KoAAo CoAP. ZupBouAeuTeite
TOV OIOVOUEN OAG VIO AETITOUEPEIEG.

* BeBaiwBeite 611 n amdéoTacn YeTagu Tou dpopoAoynTA Kai
Tou HUAWEI CPE eivai pikpoTepn ammoé 10 pérpa kai 611 dev
TTapEPBAAAOVTAI TTEPICTOTEPOI ATTO £vag TOiYXOI OTO EVOIAUETO.
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MAnpog@opieg ac@aleiog

Asitoupyia kol ao@daAsia
[Mposidotroinon] AlaBdaoTe TTPOTEKTIKA OAEG TIG TTANPOPOPIES
aoc@aleiag, TPIV XPNOIYOTTIOINCETE TN CUCKEUN OAg, yia va
Slaog@alioeTe TNV ao@aAr kal KatdAAnAn Asitoupyia Tng Kal yia va
HABETE TTWG VO ATTOPPITITETE CWOTA TN CUOKEUN 0OG.
Mn xpNOIYOTIOIEITE TN CUOKEUN, av aTrayopeUeTal N Xpron ng.
Mn XpPNOIYOTIOIEITE TN CUOKEUR, av n Xprion Tng evéxel Kivouvo 1
TIPOKAAET TTAPEPPBOAEG O NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG.
OI KOTAOKEUAOTEG BNUATOSOTWY OUVIGTOUV va Thpeital eAdXIoTn
améoTaon 15 cm peTagl pIag CUCKEURG Kal vOG BnuaToddTn, WoTe
va amo@elyovTal mMoavég TapeBoAég pye 1o Bnuatoddrn. Edav
XPNOolPoTIoIEITE BNUaTOBATN, TOTTOBETAOTE T OUCKEUN OTNV aVTIBETN
TAeUpd atrd eKeivn TOU BnUATOBOTN KAI PNV TNV TOTTOBETEITE OTN
MTTPOCTIVA 0OG TOETTN.
ATToQUYETE Ta oKOVIOPEéva, uypd i Bpwpika TepIBaAlovTa.
ATToQUYETE T payvnTIKG TTedia. H Xprion Tng OUOKEUAG O€ auTd Ta
TrepIBAANOVTa EVOEXETON VO 0BNYNOEl G€ DUTAEITOUPYIEG KUKAWHOTOG.
O1 1davikég Bepuokpaaieg Aeitoupyiag eivar 0 °C €wg 40 °C. O1
15avikéG Beppokpaaieg atmobrikeuong eival —40 °C éwg +70 °C. H
uTrEPPBOAIKN Z€0TNn 1 TO UTTEPBOAIKO KPUO UTTOPEI VO KATAOTPEWOUV
Tn ouokeun f Ta eEapTAPATE 0ag.
AlaTnPAOTE TN CUOKEUR KAl Ta ££QPTANATE OAG O€ MIa KAAG
agpifépevn Kal dpooepr) ToTroBETia, YakpId atmd TNV dueon €kBeon
o010 NAIaKS @wg. Mnv TTepIKAEiETE i KAAUTITETE TN CUCKEUN OAG HE
TIETOETEG 1) GAAQ avTIKEipeva. Mnv TOTTOBETEITE TN GUOKEUR O€ doXEio
HE KaKO BIAOKOPTTIONS TNG BEPUOTNTAG, OTIWG KOUTI i oakoUAa.
AUTA N CUOKEUN TTPETTEl VA Eival TOTTOBETNPEVN Kl VO AEITOUPYET HE
eAdyioTn améoTacn 20 cm PEeTAEU TOU KAAOPIPEP KAl TOU CWHATEG
gag.
H xprion un eykekpipévou fj acUuPatou TTpooappoyéa peUPaTOG,
POPTIOTA A PTTaTapiag eVOEXETAI va TTPOKaAEoel BAGRN oTn guokeun
gag, va ouvToueUoel TN {wh Tou 1) va TIPOKAA{TEl QwTId, €KPNEN 1
d&AAoug KIvBUvoug.
Ma ouvdeduevEG CUOKEUEG, N TIPIda TIPETTEN va Eival TOTTOBETNPEVN
KOVT@ OTIG CUOKEUEG Kal Va gival EUKOAG TTPOaBAaIun.
ATTOOUVOEETE TOV TTPOCAPHOYED PEUPATOG OTTO TNV TIPida Kal TN
OUOKEUT, 6TaV 8EV XPNOIUOTIOIETAI.
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Mnv ayyieTte Tn CUOKEUN A TOV TTPOCAPUOYEQ PEUPATOG PE BPEYUEVa
Xépla. Auto ptropei va odnyroel o€ BpaxukUkAwUa, SuoAeIToupyia ry
nAekTpOTTANGia.
BeBaiwBeite 6T TO TPOPOBOTIKG TTANPOI TIG ATTAITACEIG TOU TTPOTUTIOU
IEC/EN 62368-1 kai 611 éxel SOKIPAOTEN Kal eyKPIBE oUPQWVA PE Ta
€BVIKA A TOTTIKG TTPATUTTA.
Ma BéATIoTN KdAuwn kal amédoon Wi-Fi, ouviotatal n améoTaon
eykaTdoTaong peTagy TTOAAATTAWY dpopoloynTwy TUTTOU mesh va
gival eyoAUTEPN atré 2 M OTAV UTTAPXE! IVTEPVET OTITIKAG ETTAPAS
(LOS).
MAnpo@opitg yia TNV aTTépPIYPn KAl TRV aVaKUKAWGCN
To oUpBoAo oTo TPOidv, TNV PTTaTAPIa KAl Ta QUAAGDIa ) TN
OUOKEUQTia TOU TTPOIOGVTOG anuaivel 0TI TIPETTEI VA JETAPEPETE
mmm S\a Ta TTPOIOVTA Kal OAEG TIG PTTATAPIEG O€ XWPIOTE onueia
oUAAOYAG atToBARTWY TTOU opifovTal aTrd TIG TOTTIKEG ApXEG OTO
TéAOg TNG Sidpkelag wng Toug. Me autdv Tov TpdTTo Slac@alieTal
OTI Ta aTTORANTA NAEKTPIKOU Kal NAekTpovikoU e§omrAiopou (HHE)
avakukAwvovTal Kal utTtoBdAAovTal o€ eTTeCepyacia pe TPOTIO TTOU
SiaTnpei Ta TTOAUTIHG UAIKG Kl TTPOCTATEVEl TNV AVBPWITIVN UYEIQ Kal
T0 TrEPIBAANOV.
Mo TTePICOOTEPEG TTANPOPOPIES, ETTIKOIVWVAOTE PE TIG TOTTIKEG APXEG,
TOV PETATTWANTA A TNV UTTNPECIO ATTOPPIYNG OIKIAKWY ATTOPPIMUATWY
1 eTIoKePOEiTE TOV 10TdTOTTIO https://consumer.huawei.com/en/.
Meiwon Twv eMKiVOUVWY oUCIWV
AUTA n OUOKeUA Kal Ta NAEKTPIKA aeooudp TNG CUMHPOPPWVOVTAI
HE TOUG TOTTIKOUG I0XUOVTEG KAVOVIOHOUG OXETIKA HE TOV TIEPIOPICHO
TNG XPrONG CUYKEKPIPEVWY ETTIKIVOUVWY OUCIWV OE NAEKTPIKO Kal
NAEKTPOVIKO €EOTTAIONS, OTTWG o1 kavoviopoi REACH, RoHS kai ol
Kavoviopoi Trepi pmmatapiwy (61ou epidapBdvovtai) Tng EE. MNa va
SlaBaoeTe TIG dNAWOEIG TUPPOPPWONG TTPOG TIG 0dnyieg REACH kai
RoHS, emokeTeiTe TOV 1I0TOTOTTO
https://consumer.huawei.com/certification.
ZuppopPwWON pE TOug Kavoveg Tng EE

AnAwon

Aia Tou TTapovTog, n Huawei Device Co., Ltd. dnAwvel 611 n
ouykekpipévn ouokeury PANGU1-BE32A guppop@wveTal e TNV
TapakaTw Odnyia: Odnyia 2014/53/EE yia Tov padiogEomTAioud,
Odnyia 2011/65/EE yia 1OV TTEPIOPIOUO TNG XPAONG OPICHEVWYV
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ETTIKIVOUVWVY OUTILV OE NAEKTPIKG Kal NAEKTPOVIKG £€OTTAIONS, Odnyia
2009/125/EK yia Ta ouvdedpEVa PE TNV EVEPYEIQ TTPOIOVTA.

To mARpeg Keipevo Tng dRAwong moToTnTag EE, oI avaAuTikég
TTANPOYOPIEG YIa TA CUVOEBUEVA HE TNV EVEPYEIX TTPOIGVTA KAl OI TTIO
TPOOPATEG TTANPOPOPIEG TXETIKA UE T AEETOUAP KAl TO AOYIOHIKO
SiaTiBevTal oTnV TTapakdTw SieUBuvan oTo IVTEPVET:
https://consumer.huawei.com/certification.

MNepiopiopoi oTn {wvn 5 GHz:

To eUpog ouxvotnTag 5150 £wg 5350 MHz eival Tepiopiopévo yia
XpPrion o€ eowTePIKOUG XWPOUG OTIG TTapakdTw Xwpes: AT, BE, BG,
CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT,
LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

ZWVEG GUXVOTATWY Kal 1I0XUg

O1 {WVeG TUXVOTATWY Kal T OVOPACTIKA Opla 10XU0G peTddoang
(akTivoBoAoupevng f/kal 31" aywyrg) Tou 10XU0UV yIa QUTOV TO
PadioPwVviko EOTTAIOPS éxouv wg e€AG: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi
5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30
dBm.

0O3nyieg yla ToV TPOTTO EVEPYOTTOINONG KAl ATTEVEPYOTTOIiNONG
AoUPHATWYV SIKTUWV

1. Wi-Fi 2,4 GHz:

a. ZuvdéaTe Tov utohoyioTr) oag oTo diktuo Wi-Fi Tou dpopoloynTr
oag (f ouvdéoTe Tov uTToAoyIoTH oTn BUpa LAN Tou dpopoioyntr
xpnoigomoiwvtag éva kaAwdio Ethernet). MAnkTpoAoynoTe
192.168.3.1 oTn ypaupn Sieublvoewy Tou TTPOYPAUHATOG TTEPINYNONG
Kal ouvdebeiTe oTn oeAida dlaxeipiong péow web Tou dpopoioynTh
0aG.

B. EmIAéETE To Wi-Fi pou, amevepyoToIfoTe TNV €mIAoyN
MpotepaiéTnTa 0T 5 GHZ KOI EVEPYOTTOIROTE 1| ATTEVEPYOTIOINOTE TNV
emiAoyr) Wi-Fi 2,4 GHz.

2. Wi-Fi 5 GHz:

a. XuvdéaTe Tov uTtTohoyioTr) gag oTo dikTuo Wi-Fi Tou dpopoloynTn
ogag (f ouvdéoTe Tov uTroAoyioTr oTn BUupa LAN Tou Spopoloyntr
xpnoipotmolwvTtag éva KaAwdio Ethernet). MAnkTpoAoyfioTe
192.168.3.1 oTn ypappn dieubUvoewy Tou TTPOYPANHATOG TTEPIRYNONG
Kal ouvdeBeite oTn oeAida diaxeipiong péow web Tou dpopoloynTr
0agG.

B. EmIAéETE To Wi-Fi pou, amevepyoToIRoTe TNV €TIAOYN
MpotepaidTnTa oTa 5 GHZ KOI EVEPYOTTOINOTE | ATTEVEPYOTIOINOTE TNV

368



emhoyr) Wi-Fi 5 GHz.

Nopiki onpeiwon

MvevpaTtika Sikaiwpara © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Mg
£mQUAAgN KABs VOHIIOU SIKAIWUATOG.

TO MAPON EITPA®O MPOOPIZETAI MONO TIA ZKOMOYZ
NMAHPO®OPHZIHZ KAI AEN AMNOTEAEI KANENOZ EIAOYZ
EMMYHZH.

EpTropikd onfparta Ko a3eieg

To Wi-Fi®, To Aoyétuto Wi-Fi CERTIFIED kai 10 Aoyotutro Wi-Fi
arroteAolv eptropikd orjpata g Wi-Fi Alliance.

AAAQ EUTTOPIKG OHUOTA, OVOUATA TTPOIOVTWY, UTTNPECIWV KAl ETAIPEILV
TTOU ava@EPOVTal EVOEXETAI VA aTTOTEAOUV ISIOKTNCIO TWV QVTIOTOIXWY
IB10KTNTWV TOUG.

Evnpépwon ékdoong

Mpokelpévou va BEATILWOOUPE TNV ACQAAEIQ TOU TTPOIOVTOG Kal va
oag Tapéxoupe KaAUTepn euTelpia xprotn, Ba cag TpowboUpe
TTAnpogopieg evnuépwang €kdoong o€ TakTIkA Bdon, 6Tav pIa
onuavTikh evnuépwon TiBETal o€ KUKAoopia.

MoAITikA atmropprTou

Av BéAeTe va evnuepwBEeiTeE KAAUTEPA GO0V aQOPa ToV TPOTIO WE
TOV OTTIOi0 XPNOIYOTIOIOUNE KAl TTPOCTATEUOUHE TIG TTPOCWTTIKEG
TTANpo@opieg aag, SiaBaaTe TNV TTONITIKF) ATTOPPHTOU OTNV IOTOOEAIDA
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Zupguwvia adg10d6Tnong TeAIkoU XproTn

AlaBdoTe Kal CUMQWVAOTE PE TN Zup@wvia adeloddtnong TeAikol
xpnotn (HUAWEI EULA) oTn oeAida diaxeipiong Tou TpoiodvTog TTpiv
XPNOILOTIOINCETE TO TTPOIOV.

Mo TepiocoTepn Bondeia

Emoke@Beite TNV TOTrOBETIQ
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, yia va deite TNV
TIPOOPATA EVNUEPWHEVN YPAUUE GUECNG ATTOKPIONG Kai Tn dielbuvon
e-mail Tou TPHAPATOg eEUTTNPETNONG OTN XWPA 00G ) TNV TTEPIOXN
0aG.

lNa meplocdTepeg TTANPOPOPIEG OXETIKA ME TIG dUVATOTNTEG
TPOORACIYOTNTAG, ETTIOKEPTEITE TOV ETTIONMPO 10TOTOTTO Huawei kai
avatpééte atov Odnyd TpooBacipydTnTag yia TpoidvTa onueiwv
TpooBaong (Accessibility Guide of Access Point Products).
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